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Ensimmäisessä oikeusasteessa syytetyt ja rangaistukseen 
tuomitut

Rikosrekisteririkoksella tarkoitetaan, tässä julkaisussa 
rikosta, josta annetusta tuom ioistuim en päätöksestä 
on tehtävä ilm oitus rikosrekisteriin, kuten esimerkiksi 
rikos, josta on seurannut vapausrangaistus, 75 pä ivä
sakkoa tai enemmän, ehdollinen rangaistus, viraltapano, 
virantoim ituksesta erottam inen jne. ■

Rikosrekisteririkoksista tuom ituista saadaan tiedot 
rikosrekisteristä. Tähän ryhm ään kuuluvat sisältyvät 
kunkin vuoden tilastoon vain kerran. Muista syytetyistä 
saadaan tiedot tuom io- ja  sakkoluetteloista. N äm ä sy y 
te ty t otetaan mukaan tilastoon niin m onta kertaa kuin 
heidät on vuoden aikana tuom ittu.

Julkaisun taulukoissa tarkoittavat syytetty jen  ja  
tuom ittu jen  jakautum at rikoksen tai rikosryhm än m u 
kaan jakautum ista päärikoksen mukaan ta i sen rikos- 
ryhm än mukaan joh on  päärikos kuuluu. Päärikoksella 
tarkoitetaan törkeintä rikosta. Tällöin on pääsääntönä, 
että törkein on se rikos, jonka rangaistus on kovinta 
laatua tai jos kahdesta rikoksesta on seurannut samaa 
laatua oleva rangaistus, se rikos, jonka rangaistuksen 
m äärä on suurempi.

Julkaisussa on uutena tauluna tuom ittu jen  vapaus- 
rangaistusten pituutta rikoslajeittani, esittävä taulu 7. 
Täm ä taulu ilm oittaa kustakin rikoksesta tuom itun 
rangaistuksen ajan, tilastoyksikkönä on siis rikos. 
Taulussa 6 taas on tilastoyksikkönä henkilö. T au 
lusta ilmenee rikoslajeittain päärikoksen ja  sen kanssa 
samanaikaisesti tuom ittu jen  sivurikosten yhdistetty  
rangaistusaika.
Tauluissa A-—D  esitetään tieto ja  ensimmäisessä oikeus
asteessa syytettyjen , tuom ittu jen  ja  tuom itsem atta 
jä tetty jen  lukumäärien kehityksestä vuosina 1957— 61.

Taulu E valaisee rikosrekisteririkoksista tuom ittu jen  
ensikertalaisten ja  rikoksenuusijoiden alkoholinkäyttöä. 
M yös taulu F  koskee rikosrekisteririkoksista tuom ittu ja 
ensikertalaisia ja  rikoksenuusijoita. Siitä ilmenee tuo- 
m ioluetteloista saatujen tietojen  mukaan rikoksensa 
yksin  tehneiden määrä. Tässä sam oin kuin liitetaulussa 
28 katsotaan rikos yksin tehdyksi, jos samanaikaisesti 
ja  saman lainkohdan mukaan ei ole tuom ittu  toista 
henkilöä.

Vuonna 1956 ensikertalaisina tuomittujen uusinta- 
rikollisuus

Tauluissa 31— 34 esitetään tietoja  vuonna 1956 ensi
kertalaisina vapausrangaistukseen tuom ittu jen  uusinta- 
rikollisuudesta. Näistä taulut 31 ja  33 on tehty sam ojen 
periaatteiden m ukaan kuin aikaisemminkin lukuun
ottam atta sitä, että ensikertalaisina vapausrangaistuk
seen tuom ituiksi ei ole laskettu niitä, joiden  osalta 
hovioikeus tai korkein oikeus on m uuttanut tuom iota

Personcr som i första instans ätalats och dömts tili straff

Med straffregisterbrott avses i denna Publikation 
brott, för vilka dom stolarna bör tili straffregistret in- 
sända straffuppgift, säsom t. ex. brott som  m edfört fri- 
hetsstraff, bötesstraff p& 75 dagsböter eller mera, vill- 
korligt straff, avsättning eller avhällande frän tjänste- 
utövning o.s.v.

U ppgifter om  personer som  har döm ts för straff
registerbrott erhälles fr&n straffregistret. De personer 
som  hör tili denna grupp medräknas i Statistiken b lo tt 
en gäng under respektive är. För övriga ätalade fäs 
uppgifter fr&n dom - och  böteslängderna. Dessa m edtas 
i Statistiken sä m änga gänger som  de under ärets lopp 
b liv it döm da.

Fördelningen av ätalade och döm da personer enligt 
brott och  brottsgrupper i publikationens tabeller bety- 
der en uppdelning efter huvudbrott eller den brotts- 
grupp tili vilken huvudbrottet b ör  hänföras. Med 
huvudbrott avses det grövsta brottet. Man har härvid 
fö ljt  regeln att det brott, som  ätföljts av straff i strän
gaste straffart, har betecknats som  huvudbrott. Har 
för tv ä  brott utdöm ts straff i sam m a straffart, sä har 
det brott som  m edfört k van titativt större straff ansetts 
som  huvudbrott.

N y  i Publikationen är tabell 7, som  anger frihetsstraf- 
fets längd enligt brottsart. D en visar för varje brott 
det u tdöm da straffets längd. B rottet är sälunda den 
statistiska enheten m edan den statistiska enheten i 
tabell 6 utgöres av personen. Tabellen belyser, i fördel- 
ning efter brottsart, huvudbrottets och  de i sam band 
m ed detta avdöm da bibrottens samm anlagda straff- 
längd.

Tabellerna A — D  visar variationerna i antalet ären 
1957— 1961 i första instans ätalade och  döm da personer 
samt personer som  fätt straffet efterskänkt.

Tabell E  belyser alkoholbruket bland säväl första- 
gängsförbrytare som  recidivister som  bliv it döm da för 
straffregisterbrott. Tabell F  berör ocksä förstagängs- 
förbrytare och recidivister som  döm ts för straffregister
brott. Tabellen anger enligt uppgifterna i dom längderna, 
antalet personer som  begätt sitt brott allena. H är liksom  
i tabell 28 i tabellavdelningen anses en person ha begätt 
brottet allena, om  nägon annan person icke bliv it döm d 
sam tidigt enligt samm a lagrum.

Recidivismen bland personer som är 1956 hade dömts 
som förstagängsförbrytare

Tabellerna 31— 34 ger upplysning om  äterfallsbrotts- 
ligheten bland personer som  är 1956 hade döm ts tili 
frihetsstraff i egenskap av förstagängsförbrytare. T abel
lerna 31 och 33 har uppgjorts enligt samm a norm er 
som  tidigare m ed undantag av  att fall, där ändring i 
dom en skett i hovrätt eller högsta dom stolen, genom  att 
ätalet förkastats, att personen enl. SL 3: 3 icke döm ts
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siten, että syyte on hylätty, henkilö on jä tetty  tu om it
sem atta R L  3: 3 nojalla  tai vapausrangaistus on m uu
tettu  sakoksi. Tällaisia tapauksia oli vuonna 1956 ensim
mäisessä oikeusasteessa vapausrangaistukseen tu om ittu 
jen  keskuudessa 120. Toisena poikkeuksena on se, että 
rikoksenuusijaksi ei ole katsottu  henkilöä, jok a  on 
uudesta rikoksesta tuom ittu  vähem pään kuin 75 pä ivä 
sakkoon. Näissä tauluissa on kuten sarjan edellisissäkin 
julkaisuissa katsottu  uusijaksi henkilö, jok a  on  tu o 
m ittu  uudelleen riippum atta siitä, koska rikos, josta 
henkilö on  tuom ittu , on tehty. Tällöin tulevat rikoksen
uusijoiksi m yös sellaiset ensikertalaiset, jo tk a  ovat teh 
neet uudeksi rikokseksi katsotun rikoksen jo  ennen 
ensimmäistä tuom iota.

Tauluissa 31 ja  33 on vuonna 1956 ensikertalaisina 
vapausrangaistukseen tuom ittu jen  uusintarikollisuutta 
seurattu 5 vuoden ajan ensimmäisestä tuom iosta lukien. 
Tällöin ei oteta  huom ioon sitä, että eri henkilöt ovat 
tämän 5 vuoden  aikana eripituisia a ikoja vankilassa, 
jo llo in  heidän m ahdollisuutensa ja  tarpeensa tehdä 
uusi rikos ovat erilaiset kuin vapaana olevilla. Jos 
verrataan kahden ensikertalaisryhmän rikoksenuusijoi
den prosentteja, vaikuttaa niiden suuruuteen se, ovatko 
ensikertalaisten tuom iot ehdollisia vai ehdottom ia sekä 
edelleen ehdottom ien tuom ioiden rangaistusaikojen 
pituudet. Taulut 32 ja  34 poikkeavat tau lu ista ,31 ja  
33 siinä, että niissä ensiksikin on katsottu uusijoiksi 
vain ne, jo tk a  ovat tehneet uuden rikoksen ensimmäisen 
tuom ion jälkeen. Toiseksi, niissä on tutkim uksen k oh 
teena olevana ryhm änä vain ne ensikertalaiset, jo tk a  
ensimmäistä tuom iota  seuranneen 5 vuoden aikana 
ovat olleet vähintäin 3 vuotta  vapaudessa ja  lisäksi 
lyhyem m än aikaa vapaudessa olleet, jo tk a  ovat tehneet 
uuden rikoksen. Tällä tavoin  m ääritelty ensikertalais
ten ryhm ä käsittää 97.6 prosenttia vuonna 1956 ensi
kertalaisina vapausrangaistukseen tuom ituista. R y h 
m än ulkopuolelle jä ä v ä t ' ensikertalaiset, jo tk a  ovat 
olleet ennen ensimmäistä tuom iota  tehtyjen  rikosten 
johdosta  yli 2 vuotta  vankilassa ja  jo tk a  vapaanaolo- 
aikanaan, eivät ole tehneet uutta rikosta. Lisäksi ryh- 
mään eivät kuulu henkilöt, jo tk a  ovat kuolleet 3 
ensimmäisen vapaanaolovuoden aikana tekem ättä uutta 
rikosta sekä henkilöt, jo tk a  vuonna 1956 ovat saaneet 
ehdottom an vapausrangaistuksen, m utta joiden m y ö 
hemmistä vaiheista ei rikosrekisterissä ole ollut m er
kintöjä.

3 vuoden vapaanaoloaika, jo ta  tässä on käytetty, on 
suhteellisen lyhyt. Tähän on kuitenkin päädytty  sen 
vuoksi, että tietojen  arvo laskee niiden vanhentuessa. 
Jos halutaan tarkastella ensikertalaisten uusintarikolli
suutta esimerkiksi 5 ensimmäisen vapaanaolovuoden 
aikana jouduttaisiin  m ahdollisesti käsittelemään 10 
vuotta  sitten ensikertalaisina tuom ittu ja , jolloin  tilasto 
olisi m enettänyt suuren osan ajankohtaisuuttaan. 
Samasta syystä on tä ytyn yt jättää pois ensikertalaiset, 
jo tk a  ennen ensimmäistä tuom iota  tehtyjen  rikosten 
johdosta  ovat olleet y li 2 vuotta  vankilassa, eivätkä ole 
tehneet uutta rikosta.

till straff eller att frihetsstraffet förbytts tili bötesstraff, 
inte har medräknats bland förstag&ngsförbrytarna. 
Bland de personer som  under 1956 i första instans 
hade döm ts tili frihetsstraff var antalet av sädana fall 
120. E n annan avvikelse är, att en person som  för ett 
n ytt brott döm ts tili m indre straff än 75 dagsböter icke 
betraktats som  recidivist. I  dessa tabeller har liksom  
ocksä i seriens tidigare publikatiöner, personer som  
änyo döm ts tili straff ansetts som  recidivist utan av- 
seende pä när detta senare avdöm da brott har begätts. 
Pä detta sätt blir personer som  före den första dom fäll- 
ningen begätt det brott som betecknats som  n ytt brott, 
inräknade bland recidivisterna.

I  tabellerna 31 och 33 har recidivism en bland första- 
gängsförbrytarna frän är 1956 iaktagits under 5 är 
räknat frän den första dom fällningen. H ärvid  beaktas 
inte att respektive personer under fem ärsperioden av- 
tjänat olika länga fängelsestraff under vilka deras m ö j- 
ligheter att begä nya brott är heit andra än för en 
person i frihet. V id  jäm förelse av äterfallsprocenten 
inom  tvä  grupper förstagängsförbrytare, är storleken av 
denna procent beroende av huruvida straffen är vill- 
korliga eller ovillkorliga och  i fräga om  de sistnämnda 
av strafftidens längd. Tabellerna 32 och  34 skiljer sig 
frän 31 och  33 först och  främst genom  att här som  
recidivister upptagits b lott personer som  begätt nytt 
brott först efter den första dom fällningen. F ör det 
andra har i dessa tabeller tili behandling upptagits 
b lott förstagängsförbrytare som  under päföljande 5 
ärs period ätminstone 3 är befunnit sig i frihet och 
dessutom  personer som under kortare tid  varit försatta 
i frihet och som  därunder begätt n ytt brott. D en pä 
detta sätt definierade gruppen förstagängsförbrytare 
u tgjorde 97.6 %  av totala antalet under är 1956 tili 
frihetsstraff döm da förstagängsförbrytare. U tanför 
gruppen blir de förstagängsförbrytare som  undergätt 
mer än 2 ärs frihetsstraff för brott som  de har begätt 
före den första dom fällningen och som  under den tid 
de varit i frihet inte har begätt n ytt brott. Till ifräga- 
varande grupp hör inte heller de personer som  har 
avlid it under de tre första ären av sin frihet utan att 
begä n ytt brott, liksom inte heller personer, som  döm ts 
tili ovillkorligt frihetsstraff men vilkas senare öden 
inte äro noterade i straffregistret. ,

D en treäriga frihetsperiod som här kom m it tili an- 
vändning är relativt kort. Man har dock  stannat vid 
detta dä uppgifternas värde sjunker m ed deras älder. 
Vill m an granska recidivism en hos förstagängsförbry- 
tarna under t. ex. de fern fö ista  ären av deras frihet 
skulle m an eventuellt vara tvungen  att m edtaga per
soner som  för 10 är sedan döm ts som  förstagängsför
brytare och Statistiken skulle dä har förlorat en stör 
del av sin aktualitet. A v  samman skäl har m an varit 
tvungen att utelämna de förstagängsförbrytarna som  
har hällits mer än tvä är i fängelse för brott de begätt 
före den första dom fällningen och  som inte därefcer 
begätt n ytt brott.

\
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A. Ensimmäisessä oikeusasteessa syytetyt ja rangaistukseen tuomitut 
I första instans ätalade ock till strati dömda
Persons prosecuted and convicted in the Courts of First Instance

Vuosi
Är
Year

Syytettyjä
Atalade
Prosecuted

Rangaistukseen tuomittuja — Till straff dömda — Convicted

Kuritushuoneeseen 
Till tukthus 
To penitentiary

Vankeuteen 
Till fängelse 
To prison

Sakkoihin 
Till bötes 
To fines

Muuhun rangaistuk
seen
Till annat straff *)
To other punishment *)

Yhteensä
Summa
Total

% % % % %

1957 ........ 191 245 2 058 1.1 6 673 3.6 175 150 95.1 326 0.2 184 207 100.0
1958 ....... 182 741 2 300 1.3 7 123 4.1 165 843 94.5 312 0.2 175 578 100.0
1959 ........ 199 250 2 303 1.2 7 664 4.0 182 098 94.7 307 0.2 192 372 100.0
1960 ....... 206 334 2 371 1.2 8 215 4.1 188 468 94.6 261 0.1 • 199 315 100.0
1961........ 238 278 2 239 1.0 9 208 4.0 218 800 94.9 318 0.1 230 565 100.0
x) Viraltapano, erottaminen viran toimituksesta, varoitus, järjestysrangaistus — Avsättning, skiljande fran utövning av tjänst, varning, ordningsstraff 

— Dismission from office, suspension from exercising office, warning, disciplinary punishment.

B. Ensimmäisessä oikeusasteessa tuomitut rangaistuksen laadun ja rikosryhmän mukaan 
I första instans till straff dömda efter straffets art och brottsgrupp
Persons convicted in the Courts of First Instance by type of sentence and group of offence

Rikosryhmä *) — Brottsgrupp *) — Group of offence l)

Rangaistuksen laatu 
Straffets art

A. Omaisuusrikokset 
Egemdomsbrott 
Offences against 
property

B. Väkivaltarikokset 
Väldsbrott 
Violence against 
person

C. Siveel
lisyys
rikokset 
Sedlig- 
hets- 
brott 
Sex
offences

D. Muut rikoslakia 
vastaan ‘tehdyt 
rikokset
övriga brott mot 
strafflagen 
Other offences against 
the Criminal Law

E. Muut rikokset 
övriga brott 
Other offences

Yhteensä
Summa
Total

Type of sentence 

Vuosi — Är — Year
Siitä 
Därav 
Of which 
1. Var
kaus- 
rikokset 
Tjuvnads- 
brott 
Larcenies

Siitä 
Därav 
Of which 
1— 3.
Murha jne. 
Mord etc. 
Murder etc.

Siitä 
Därav 
Of which 
o. Juopu
mus 
Fylleri 
Drun
kenness

Siitä
Därav
Of tohich
3—5.
Liikenne-
rikokset
Trafik-
brott
Traffic
offences

Vapausrangaistus — Frihets- 
straff —■ Imprisonment

1957 .................................. 3 921 2 813 590 85 335 1 326 21 2 559 1 596 8 731
1958 .................................. 4 360 3151 576 69 366 1 348 13 2 773 1 780 9 423
1959 ........ .......................... 4 417 3 231 577 71 354 1327 11 3 292 2 427 9 967
1960 .................................. 4 392 3 244 573 88 370 1 421 9 3 830 2 983 10 586
1 9 61 .................................. 4 342 3 206 539 84 509 1380 15 4 677 3 927 i l  447

Sakkoja — Böter —  Fines
1957 . .,.............................. 3131 821 2 255 — 131 75 298 68 832 94 335 76 055 175 150
1958 .................................. 3 347 851 2 278 — 158 69 828 63 817 90 232 73 769 165 843
1959 .................................. 3 746 913 2 339 — 127 75 900 70 010 99 986 82 494 182 098
1960 .................................. 3 124 862 2 297 — 125 73 088 66 664 109 834 93 469 188 468
1961 ..................................

Muu rangaistus2) —  Annat

3 576 804 2 375 174 81 989 75 690 130 686 111643 218 800

straff2) —  Other punishment2)
1957 .................................. 13 4 3 --- ' — 138 43 172 — 326
1958 ....................................... 14 11 3 1 — 125 24 170 — 312
1959 ....................................... 22 10 4 1 — 99 16 182 — 307
1960 ....................................... 11 6 — — — 88 17 162 — 261
1961 .......................................

Kaikkiaan —  Inalles —  Total

7 5 3 145 18 163 318

1957 .................................. 7 065 3 638 2 848 85 466 76 762 68 896 97 066 77 651 184 207
1958 ........•......................... 7 721 4 013 2 857 70 524 71301 63 854 93 175 75 549 175 578
1959 .................................. 8 185 4 154 2 920 72 481 77 326 70 037 103 460 84 921 192 372
1960 .................................. 7 527 4 112 2 870 88 495 74 597 • 66 690 113 826 96 452 199 315
1961 .................................. 7 925 4 015 2 917 84 683 83 514 75 723 135 526 115 570 230 565

l) Kts. Liite 2 — Se Bilaga 2 — See Appendix 2.
8) Kts. taulun A alaviitta *) — Se fotnot *) av tabell A — See note l) table A.

2 1109— 65
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C. Rangaistukseen tuomitut kcskiväkiluvun 100 000 henkeä kohti rikosryhmittäin vuosina 1957— 1961 

Tili strafi dömda pä 100 000 av medelfolkmängdcn efter brottsgrupp ären 1957— 1961
Persons sentenced to imprisonment or fines per 100 000 of mean population by group of offence in 1957— 1961

Rikosryhmä *) 
Brottsgrupp x) 
Group of offence*)

Vuosi
Ar
Year

Miehet — Män — Males Naiset —  Kvinnor — Females

15— 17 18— 20 21—<D 15—co 15—17 18— 20 21—0) 15---O)

A. Omaisuusrikokset — Egendoms-
brott — Offences against property 1957 796 666 451 497 143 132 39 51

1958 930 737 423 483 128 153 41 54
1959 1017 776 433 501 132 150 47 59
I960 1035 768 377 455 - 165 144 41 55
1961 1178 793 382 479 165 147 35 51

Siitä — Därav — Of which
1. Varkausrikokset — Tjuv-

nadsbrott — Larcenies........ 1957 557 417 203 250 122 96 20 31
1958 645 504 189 246 105 113 22 33
1959 717 486 189 249 109 112 24 ’ 35
1960 756 511 178 246 134 126 19 33
1961 773 496 159 235 120 109 21 33

2. Kavaltaminen, petos —
Försnillning, bedrägeri —
Embezzlement, fraud ............ 1957 38 71 148 133 11 26 12 13

1958 18 68 139 125 12 23 12 13
1959 46 84 145 133 11 23 14 14
1960 33 69 121 110 11 12 13 13
1961 47 76 112 104 11 22 11 12

B. Väkivaltarikokset — Väldsbrott
— Violence against person . . . . 1957 ' 148 300 215 216 2 3 7 6

1958 139 304 192 197 1 5 5 4
1959 138 279 194 ■ 196 5 5 5 5
1960 188 263 183 189 10 10 4 5
1961 183 402 174 190 11 — 6 6

C. Siveellisyysrikokset — Sedlig-
hetsbrott — Sex offences.......... 1957 57 51 29 33 4 2 2 2

1958 71 63 28 33 8 3 3 3
1959 85 43 25 31 6 6 2 2
1960 86 41 27 33 3 2 1 1
1961 149 71 31 44 3 5 1 2

D. Muut rikoslakia vastaan tehdyt
rikokset — övriga brott mot
straftlagen — Other offences
against Criminal L aw .............. 1957 895 2 677 6 683 5 874 32 62 210 190

1958 927 2 769 5 338 4 828 55 84 187 173
1959 1034 2 921 5 712 5168 54 86 206 189
1960 1 133 3 202 5 431 4 943 32 186 179 170
1961 1427 3 773 6 003 5 454 87 95 191 178

Siitä — Därav — Of which
5. Juopumus — Fylleri —

Drunkenness.......................... 1957 505 2 022 6129 5 236 5 7 148 130
1958 548 2 139 4 886 4 369 7 16 136 120
1959 673 2 325 5 277 4 726 12 29 153 137
1960 714 2 522 4 966 4 467 — 50 126 113
1961 995 3 002 5 548 4 979 16 30 153 135

E. Muut rikokset — övriga brott —
Other offences ............................ 1957 5 083 8 524 7 401 7 298 545 677 297 336

1958 5160 8 240 6 058 6148 654 820 313 366
1959 6 342 9181 6 575 6 747 748 858 329 388
1960 7 036 11111 7 089 7 373 791 805 341 399
1961 9 324, 13 088 8 259 8 687 798 976 366 434

Siitä — Därav — Of which \
3—5. Liikennerikokset — Tra-

fikbrott — Traffic offences 1957 • 4 580 7 089 5 898 5 884 513 618 196 242
1958 4 609 6 861 4 887 5 008 637 761 227 285
1959 • 5 732 7 686 5 372 5 559 721 800 238 303
1960 6 393 9 343 5 984 6 256 761 766 269 331
1961 8 550 11274 6 996 7 428 769 797 286 352

Kaikkiaan — Inalles — Total 1957 6 979 12 218 14 779 13 918 726 876 555 585
1958 7 227 12113 12 039 11 689 846 1 0 65 549 600
1959 8 617 13 201 12 939 12 642 945 1 1 05 589 643
1960 9 477 15 386 13108 12 994 1001 1 1 46 566 630
1961 12 261 18 128 14 848 14 855 1063 1223 599 671

*) Kts. Liite 2 — Se Bilaga 2 — See Appendix 2.
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D. Ensimmäisessä oikeusasteessa rangaistakseen tuomitsematta jätetyt 
I första instans icke tili straff dömda
Persons not convicted, in the Courts of First Instance

Vuosi
Ar
Year

Vapautettuja tai 
syyte rauennut 
Frikända eller Atal 
förfallet
Acquitted or indict- 
ment dropped

Syyntakeettomia 
Icke tillräkneliga 
Trresponsibles

Nuoria rikoksen
tekijöitä 
Unga förbrytare 
Juvenile offenders

Vain korvaukseen 
tuomittuja 
Dömda enbart tili 
ersättning 
Sentenced to 
indemnity only

Muiden asianhaaro
jen nojalla 
P& grund av andra 
omständigheter 
On the ground of 
other circumstances

Yhteensä
Summa
Total

M N M N M N M N M N M N

1957 ................ 5 920 593 35 6 396 76 10 l l 6 361 677
1958 ................ 6 043 569 41 9 409 76 11 l — 4 6 504 659
1959 ................ 5 524 603 !) 46 ! )  18 ! )  418 M 71 190 8 6 178 700
1960 M ........... 5 829 500 40 20 460 50 120 — 6 449 ■ 570
1961 ! ) ........... 6 333 511 20 18 600 ■ 90 121 20 7 074 639

*) Luvut perustuvat otokseen — Talen grunda sig pä urval — Numbers are based on a sample.

E. Ensimmäisessä oikeusasteessa rikosrekisteririkoksista tuomittujen ensikertalaisten ja rikoksenuusijain väkijuo
mien käyttö —  I första instans dömda förstagängsförbrytares ock recidivisters alkoholbruk —  The use of alcohol 
of recidivists and of persons sentenced in the Courts of First Instance as first offenders and recorded in the Penal Register

Ensikertalaiset
Personer som första gängen dömts till straff 
Persons sentenced as first offenders

Rikoksenuusijat
Äterfallsförbrytare
Recidivists

Rikosryhmä ja ikä 
Brottsgrupp och älder 
Group of offence and age

Yhteensä *) 
Summa *) 
Totall)

jotka ovat tehneet rikoksen 
väkijuomia nauttineina 
vilka före brottets utförande 
förtärt alkoholdrycker 
ivho committed crime under the 
influence of alcohol

Yhteensä 
Summa l) 
Totall)

jotka ovat tehneet rikoksen 
väkijuomia nauttineina 
vilka före brottets utförande 
förtärt alkoholdrycker 
who committed crime under the 
influence of alcohol

% %

A. Omaisuusrikokset —  Egendomsbrott —
Offences against ‘property............................ 2 938 421 14.3 3 293 1366 41.5

15—17 .................. : ...................................... 1145 52 4.5 182 25 13.7
18—20 .......................................................... 508 80 15.7 271 77 28.4
21—24 .......................................................... 415 85 20.5 379 133 35.1
25—44 .......................................................... 684 170 24.9 1933 887 45.9
45— .............................................................. 186 34 18.3 528 244 46.2

B. Väkivaltarikokset —  Väldsbrott —  Violence
against person .............................................. 305 179 58.7 326 256 78.5

15—17 .......................................................... 35 12 34.3 1 0 6 60.0
18—20 .......................................................... 42 17 40.5 ' 29 2 2 75.9
21—24 .......................................................... 50 40 80.0 35 23 65.7
25—44 .......................................................... 124 81 65.3 190 156 82.1
45— .............................................................. 54 29 53.7 62 49 79.0

G. Siveellisyysrikokset — Sediighetsbrott —
Sex offences .................................................. 355 70 19.7 149 66 44.3

15—17 .......................................................... 161 8 5.0 2 1 1 4.8
18—20 .......................................................... 57 6 10.5 2 0 1 0 50.0
21—24 .......................................................... 47 18 38.3 23 11 47.8
25—44 .......................................................... 6 8 31 45.6 62 36 58.1
45— .............................................................. 22 7 31.8 23 8 34.8

D. Muut rikoslakia vastaan tehdyt rikokset —
övriga brott mot strafflagen — Other of-
fences against the Criminal Laiv .............. 895 197 22 .0 793 265 33.4

15—17 .......................................................... 63 10 15.9 18 3 16.7
18—20 .......................................................... 138 40 29.0 n 48 17 35.4
21—24 .......................................................... 190 54 28.4 79 27 34.2
25—44 .......................................................... 380 77 20.3 517 172 33.3
45— .............................................................. 124 16 12.9 131 46 35.1

E. Muut rikokset2) — övriga brott2) — Other
offences 2) ...................................................... 2 049 167 8 .2 2 206 309 14.0

15—17 ........................................................... 73 __ __ 12 1 8.3
18—20 .......................................................... 280 21 7.5 77 4 5.2
21—24 .......................................................... 468 39 8.3 232 32 13.8
25—44 .......................................................... ■873 77 8 .8 1 2 1 2 181 14.9
45— .............................................................. 355 30 8.5 673 91 13.5

Kaikkiaan — Inalles — Total 6 542 1034 15.8 6 767 2 262 33.4

15—17 .......................................................... 1 477 82 5.6 243 36 ' 14.8
18—20 .......................................................... 1 025 164 16.0 445 130 29.2
21—24 .......................................................... 1 170 236 2 0 .2 748 226 30.2
25—44 .......................................................... 2 129 436 20.5 3 914 1432 36.6
45— .............................................................. 741 116 15.7 1 417 438 30.9

*) Lukuihin ei sisälly 120 ensikertalaista ja 147 rikoksenuusijaa, joiden väkijuomien käyttöä ei ole ilmoitettu — Siffrorna omfattar inte 120 första- 
gängsförbrytare och 147 recidivister om vilkas alkoholbruk uppgift ej erhällits— The numbers do not include 120 persons sentenced as first offenders 
and 147 recidivists whose use of alcohol has not been reported.

*) Lukuunottamatta rattijuoppoutta — Exklusive rattfylleri — Excluding driving lohen intoxicated.
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F. Ensimmäisessä oikeusasteessa rikosrekisteririkoksista tuomitut. Rikoksen yksin tehneiden henkilöiden prosentti 

tuomituista -— I första instans för straffregisterbrott dömda personer. Procenten lagbrytare som begätt brottet 
ensam ay alla dömda —  Persons sentenced in the Courts of First Instance and recorded in the Penal Register. Per
sons having alone committed the offence, in per cent of all sentenced persons

Bikosryhm ä 
Brottsgrupp 
Group of ohenee

Ensikertalaiset
Personer som första gängen domes 

.till straff
Persons sentenced as first offenders

Rikoksenuusijat
Äterfallsförbrytarc
Recidivists

Yhteensä
Summa
Total

jotka ovat tehneet 
rikoksen yksin 
som begätt brottet 
ensam
having alone com• 
milted the offence

Yhteensä
Summa
Total

jotka ovat tehneet 
rikoksen yksin 
som begätt brottet 
ensam
having alone corn- 
mitted the offence

A. Omaisuusrikokset —  Egendomsbrott —  Offences against pro-
p erty ..................................................................................................... 2 990 65.9 3 351 79.4

1. Varkausrikokset —  Tjuvnadsbrott —  Larcenies..................... 2 015 61.0 2 000 76.6
2. Kavaltaminen, petos —  Försnillning, bedrägeri —  Embezzle-

ment, fraud ................................................................................... 700 84.4 1030 88.5
3. Ryöstö, kiristäminen — Ran, utpressning —  Robbery, extortion 77 27.3 91 49.6
4. Muut — Övriga — ■ Other offences .............................................. 198 64.6 230 75.2

B. Väkivaltarikokset —  Vâldsbrott —  Violence against person ........ 306 70.6 328 86.3

1. Murha —  Mord —  M urder.......................................................... 5 100.0 2 100.0
2. Tappo —  Drilp —  Manslaughter................................................ 14 100.0 15 100.0
3. Kuoleman aih. pahoinpitely —  Misshandel med dödlig p;i- -

följd —  Wounding occasioning death ........................................ 26 92.3 22 90.9
4. Muu pahoinpitely —  Annan misshandel —  Other wounding .. 228 70.2 266 86.5
5. Muut —  Övriga —  Other offences .............................................. 33 39.4 23 69.6

C. Siveellisyysrikokset —  Sedlighetsbrott —  Sex offences.................. 860 91.1 153 90.2

1. Sekaannus tai haureus 17 v. nuoremman lapsen kanssa —
Lägersmäl eller otukt med barn under 17 âr —  Defilement or
fornication ivith child under 17 years of age .......................... 248 99.2 92 97.8

2. Väkisinmakaaminen —  Väldtäkt —  R ape ................................ 49 100.0 27 100.0
3. Eläimeen sekaantuminen —  Tidelag —  Bestiality.................. 8 100.0 6 1 0 0 .0
4. Muut —  Övriga —  Other offences .............................................. 55 45.5 28 53.6

D. Muut rikoslakia vastaan tehdyt rikokset —  övriga brott mot
straiflagen —  Other offences against the Criminal Law .............. 904 83.0 807 82.3

1. Murhapoltto —  Mordbrand —  A rson ........................................ 13 84.6 24 95.8
2. Viranomaisen erehdyttäminen, perätön lausuma —  Vilsele-

dande av myndighet, osann utsaga —  Misleading of the
authority, false statement ............................................................. 144 86.1 156 94.9

3. Asiakirjan väärentäminen —  Förfalskning av urkund •—
Falsification of document ........................................................... 275 81.5 286 77.6

4. Väkivalta virkamiestä vastaan —  Väld mot tjänsteman —
Assault against a state official .................................................. 133 76.7 151 84.1

5. Juopumus —  Fylleri —  Drunkenness........................................ 16 100.0 6 100.0
6. Muut —  Övriga —  Other offences .............................................. 323 84.5 184 75.0

E. Muut rikokset —  Övriga brott —  Other offences............................ 4 499 92.7 3 856 94.2
1

1. Väkijuomien luvaton valmistaminen —  Olovlig tillverkning
av alkoholdrycker —  Illicit distillation of spirits .................. 270 57.4 236 68.2

2. Väkijuomien luvaton myynti —  Olovlig försäljning av alko- '
holdrycker —  Illicit sale of spirits ............................................ 953 91.0 1 596 94.7

3. Rattijuoppous —  Rattfylleri —  Driving when intoxicated . . . 2 397 99.6 1581 99.3
4. Ajotapaa koskevat rikokset —  Brott beträffande körsättet

—  Offences in the manner of driving ...................................... 93 100.0 31 100.0
6. Muut liikennerikokset —  Övriga trafikbrott —  Other traffic

offences ........................................................................................... 19 100.0 9 100.0
6. Muut sotaväen rikoslakia vastaan tehdyt rikokset —  Övriga

brott mot straiflagen för krigsmakten —  Other offences against
Military L a w ................................................................................. 39 100.0 44 100.0

1 7. Muut —  Övriga —  Other offences .............................................. 728 83.8 359 85.5

Kaikkiaan —  Inalles —  Total 9 059 82.1 8  495 86.9



S U M M A R Y

This publication contains data on persons prosecuted 
and sentenced in the Courts of F irst Instance in  1961. 
The data are based on two sources. The penal register 
supplies with information, about sentenced persons who 
are to be entered in  the penal register (e.g. persons 
sentenced to imprisonment and persons sentenced to 
75 or more day fines)  and who are termed in the 
following »persons sentenced for penal register offences». 
Persons belonging to this group are counted in  the 
statistics of each year only once. A s  regards other 
prosecuted and sentenced persons, the data are based on 
the registers of the courts about prosecuted and sentenced 
persons. Persons of this group are included in  the 
stcitistics as many times as they have been prosecuted 
during the year.

Tables 31—34 concern persons sentenced as first offenders 
in  1956. Of this tables 31 nad 33 are made according to 
the same principle as the corresponding tables in  the former 
publications except that those persons, whose sentence has 
been changed by the Courts of A ppeal or by the Supreme 
Court so that the persons have been acquitted or so that 
imprisonment has been changed into fines, are not included 
in  the statistics. I n  tables 32 and 34 only those persons 
belong to the group of first offenders who during the period  

i of 5 years after the first sentence have been at least 3 years 
at liberty or who have committed a new crime. The period 
of research in  this tables is 3 years and only those who 
have committed a new crime after the first sentence are 
counted as recidivists. I n  tables 31 and 33 all who have 
been sentenced again after the first sentence are recidivists 
without regard to the time when the crime is committed.

i
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1. Ensimmäinen oikeusaste. Syytettyjä koskevat päätökset 

Första instans. Utslag rörande ätaiade personer
Courts of First Instance. Decisions in regard to persons prosecuted

Tuomioistuimen päätös 
Domstolens beslut 
Decision 0/  Court

4»O«S 5
S & 3
1 1 3C *-> — rt 3 Ö

V <0
= 1« O£ O 
°  ■*»
C ¿s
§ :2-3

•
S0» . 0

ö S 0

«
Ça.

0 !*■ 'O ^ 9 U¡y

Kaikkiaan
Inalles
Total

\

3 3 ‘g
«-S Srt «rt

~ rt Q
0 W£

M K
0  55 3«s** T

O !rt »
'> > h 0 0 5
H Wo

M N Ms

Kaikkiaan syytettyjä — Summa ätaiade — All prosecuted........ !) 125 964 x) 111 764 409 141 226 471 11807 238 278

Rangaistukseen tuomittuja — Dömda tili straff — Sentenced .. 122 049 108 011 382 123 219 397 11168 230 565

Kuritushuoneeseen — Tukthus — Penitentiary ...................... 1 1 68 1 058 13 __ 2 072 167 2 239
Vankeuteen — Fängelse — Prison ............................................ 4 042 5 025 141 — 8 600 608 9 208
Sakkoihin — Böter — Fines ...................................................... !) 116 836 ')  101 901 42 21 208 414 10 386 218 800

Näistä — Därav — Of which
Ehdollisesti tuomittuja — Villkorligt dömda — Conditional

sentence
Kuritushuoneeseen — Tukthus — Penitentiary .................. 205 237 5 ■ _ 381 66 447
Vankeuteen — Fängelse — Prison ........................................ 1 542 1 849 32 — 3 030 393 3 423
Sakkoihin — Böter — Fines .................................................. 31 44 — — 59 16 75

Lisärangaistukseen tuomittuja — Personer som ädömts tilläggs- 
straff — Persons sentenced to additional penalty
Viral tapan tavaksi — Avsättning — Dismission from office 13 ' 9

— 1 17 6 23
Kansalaisluottamuksen menettäneeksi — Förlust av med-

borgerligt förtroende — Forfeiture of civil rights .......... 1 240 982 4 1 976 250 2 226
Muuhun lisärangaistukseen — Annat tilläggsstraff — Other

additional penalty.................................................................. — 1 2 — 2 1 3
Elinkautisen vangin kovennettuun rangaistukseen — Straff- 

slcärpning för livstidsfänge — Increased punishment con-
cerning life prisoner.................................................................. — — — — — — —

Viraltapantavaksi — Avsättning — Dismission from office .. 1 7 e --- 6 13 1 14
Virantoimituksesta erotettavaksi — Skiljande friln utövning

av 'Tjänst — Suspension from exercising office .................... 2
!)  20

—
92

2 — 2
Varoitettavaksi — Varning — Warning.................................... — — 106 6 112
Järjestysrangaistukseen — Ordningsstraff — Disciplinary

186 190 190punishment ................................................................................. 4

Rangaistukseen tuomitsematta jätettyjä — Icke dömda till
straff — Not sentenced.................................................................. !)  8 915 !) 3 753 27 18 7 074 639 7 713

Vapautettuja tai syyte rauennut — Frikända eller ätalet för-
26 18 6 333 511 6 844fallet — Acquitted or indictment dropped .............................. 3 290 3 510

Syyntakeettomia — Icke tillräkneliga — Irresponsibles.......... 15 23 — — 20 18 38
Nuoria rikoksentekijöitä — Unga förbrytare — Juvenile

520 170 600 90 690offenders....................................................................................... — —
Vain korvaukseen tuomittuja — Dömda enbart tili ersättning

121 20 141Sentenced to indemnity o n ly .............................................. 90 50 1 —

')  Luvut perustuvat otokseen — Talen grunda sig pA urval — Numbers are based on a sample.



Raastuvanoikeudet — Rädstuvu-
rätter — Municipal Courts..........

Tuomiokunnat — Domsagor —
119 199 6  765 115 626 6 423 1168 4 042 116 836 93 680 3 205 1542 31

Circuits............................................ 106 730 5 034 103 273 4 738 1058 5 025 101 901 83 210 27 237 1 849 44

Uudenmaan lääni — Nylands I ä n ___ 64 572 4126 62167 3 875 725 2 309 63 007 52 580 1 116 758 7

Raastuvanoikeudet — Rädstuvu- 51 711 3 494 49 880 3 314 579 1 605 51 009 42 750 1 95 528 7
rätter — Municipal Courts..........

Tuomiokunnat — Domsagor — 1 2  861 632 12 287 561 146 704 11 998 9 830 2 1 230
Circuits............................................

Turun ja Porin lääni — Abo ooh 81 057 1380 29 986 1288 257 1189 29 828 23 880 57 458 15
Björneborgs Iän ................................

Raastuvanoikeudet — Rädstuvu-
rätter — Municipal Courts..........

Tuomiokunnat •— Domsagor —
16 045 714 15 454 643 140 540 15 417 ,12  1 0 0 — 31 229 4

Circuits............................................ 15 012 6 6 6 14 532 645 117 649 14 411 11780 — 26 229 11

Ahvenanmaan maakunta — Land-
skapet Aland...................................... 616 17 606 17 6 40 577 — — 1 15 —

Raastuvanoikeus — Rädstuvurätt —
Municipal Court .......................... 419 5 409 5 6 25 383 — — 1 13 —

Tuomiokunta — Domsaga — Circuit 197 12 197 12 15 194 — — 2 —

Hämeen lääni — Tavastehus Iä n ........ 28 148 1324 27 270 1 243 279 1228 27 006 20 460 __ 48 410 . 9

Raastuvanoikeudet — Rädstuvu-
rätter — Municipal Courts..........

Tuomiokunnat — Domsagor —
14 620 671 14 220 640 143 591 14126 1 0  0 0 0 — 23 204 7

Circuits............................................ 13 523 653 13 050 603 136 637 1 2  880 10 460 — 25 206 2

Kymen lääni — Kymmene Iän .......... 19 024 950 18 523 890 165 769 18 478 15 800 1 33 280 3

Raastuvanoikeudet — Rädstuvu-
rätter — Municipal Courts..........

Tuomiokunnat — Domsagor —
6  303 192 6  213 162 50 196 6  129 5 090 — 10 53 • ---

Circuits.......................... '................. 12 721 758 12 310 728 115 573 12 349 10 710 1 23 227 3

Mikkelin lääni — S:t Michels Iän ___ 9 393 394 9 083 374 106 412 8  938 7 560 1 19 168 6

Raastuvanoikeudet — Rädstuvu-
rätter;— Municipal Courts..........

Tuomiokunnat — Domsagor —
3 762 168 3 702 168 39 149 3 681 3 200 1 6 65 5

Circuits............................................ 5 631 226 5 381 206 67 263 5 257 4 360 . — 13 103. 1

*) Luvut perustuvat otokseen — Talen grunda sig pä urval —  Numbers are based on a samyle.

3 1109— 65



Raastuvanoikeus —  Rädstuvurätt 
—  Municipal Court ...................... 2131 189 2 1 0 1

Tuomiokunnat —  Domsagor —  

Circuits .................................................................................... 5 353 226 5 242

Kuopion lääni —  Kuopio iän ....................... 8 1 74 389 7 961

Raastuvanoikeudet — Rädstuvu- 
rätter —  Municipal Courts ................... 2 943 118 2 843

Tuomiokunnat — Domsagor — 
Circuits............................................. 5 231 221 5118

Keski-Suomen lääni — Mellersta Fin- 
lands iän.............................................. 8 1 22 252 7 882

Raastuvanoikeus —  Rädstuvurätt — 
Municipal Court............................. 2 232 87 2 192

Tuomiokunnat — Domsagor — 
.  Circuits ................................................................................... 5 890 165

i
5 690

Vaasan lääni —  Vasa Iän ...................................... 16 956 1060 16 465

Raastuvanoikeudet —  Rädstuvu- 
rätter —  Municipal Courts.......... 5 911 316 5 660

Tuomiokunnat —  Domsagor —  

Circuits .................................................................................... 11 045 744 10 805

Oulun lääni —  Uleäborgs iä n ........................... 21 423 1079 20 978

Raastuvanoikeudet —  Rädstuvu- 
rätter —  Municipal Courts ................... 9 674 536 9 554

Tuomiokunnat —  Domsagor —  

Circuits ............................................................................... 11 749 543 11424

Lapin lääni —  Lapplands iän .............. 10 965 463 10 635

Raastuvanoikeudet —  Rädstuvu- 
rätter —  Municipal Courts ................... 3 448 275 1 3  398

Tuomiokunnat —  Domsagor —  

Circuits ................................................................................... 7 517 188 7 237

1189 1 0 95 2 185 1860 — — 47

206 64 262 5112 4 240 1 0 23 1 0 1

296 113 453 7 690 6  040 1 26 160

108 31 156 2 764 2 250 — 9 64

188 82 297 4 926 3 790 1 17 96

242 8 8 437 7 598 6  400 1 20 136

87 2 2 1 0 2 2 155 1880 — 7 32

155 6 6 335 5 443 4 520 1 13 104

1009 125 634 16 713 12 090 2 31 312

296 42 ' 197 5 716 3 780 1 10 1 2 0

713 83 437 10 997 8  310 1 21 192

1069 179 817 2 1  049 17 140 2 41 421

536 6 8 277 9 745 7 820 — 9 157

533 1 1 1 540 11304 9 320 2 32 264

463 109 422 10 556 8  840 1 1 27 125

275 38 109 3 526 2 950 4 30

188 71 313 7 030 5 890 11 23 95 2
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3. Yleiset alioikeudet. Syytetyt ja rangaistukseen tuomitut rikoslajeittain
Ali m iinnu underrätter. Personer som ätalats ocli dömts till straff enligt brottsart
General Courts of First Instance. Persons prosecuted and convicted according to nature of crime

/
Syytettyjä x) 
Atalade *)

Rangaistukseen tuomittuja 
Personer som dömts till straff

Rangaistuksen laatu Yhteens f ) Siitä— Därav
.

otraitets art Summa ’)
Lisärangais-

Rikos
Brott
Offence

Luku
Kap.
Chapter
§

Kuritus
huone
Tukthus

Vankeus
Fängelse

Sakkoja
Böter

tukseen 
tuomittuja 
Dömda tili 
tilläggsstraff
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£ c

1

I. Rikoslakia vastaan tehdyt

2 3 4: 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14

rikokset
Brott mot straffiagen
Offences against the Criminal 
Law

15 ....................................................... l — — ___ l ____ ____ ___ __ i __ _
1 6 : 1 .................................................. 345 21 24 2 249 115 62 — — 335 21 __ __
1 6 : 2 .................................................. 1090 31 — — 8 4 1 042 — __ 1 050 21 __ __
16: 4 ..............................v................ ■ 4 — 4 __ __ __ __ __ __ 4 __ __
1 6 : 1 0 ................................................ 8 1 1 __ 7 5 _ _ ___ ___ 8 1 __ __
16 :11  a ........................................................................ 1 — — — 1 — — — ___ 1 __ __
16 :11  b ........................................................................ 42 1 2 — 40 18 — ___ ____ 42 1 __ __
16 :12  ............................................................................... 12 — 4 ___ 8 — ___ ____ ___ 12 2 __
16 :13  ............................................................................... 40 — 4 1 4 3 2 ____ ___ 10 1 l
1 6 : 1 4 ............................................................................... 253 20 — — 3 1 170 ____ ___ 173 __ __
16 :17 , 18 ................................................................ 30 — — ____ — — 30 — ___ 30 __ __
16 :20  ............................................................................... 20 — — — — — 2 0 ___ ____ 2 0 __ __
16: 20  a ........................................... 834 139 — — 79 6 715 2 __ 794 139 __ __
1 7 :1 — 3 ........................................... 230 62 104 41 40 29 6 — '  — 150 32 85 __
17: 4 .................................................. 151 23 1 — 16 9 84 — — 101 13 __ __
17: 5, 7— 9 ....................................... 45 3 — __ 8 3 27 __ __ 35 3 __ __
1 8 : 1 .................................................. 1 — 1 — — — — __ __ 1 '  ____ _
1 9 : 6 .................................................. 26 8 11 — 15 12 — — __ 26 8 __ __
2 0 :1 — 5 ........................................... 20 9 6 — 14 13 __ __ ___ 20 9 __ __
2 0 :6  .................................................. 2 — — ___ 2 1 ___ ___ ___ 2 ___ ___

20: 7, l sekaantuminen alle 12 
vuotiaaseen —  lägersmäl 
med barn under 12  är —
defilement of child under 12 22 — 16 ___ 4 2 ___ ___ ____ 20 1

2 0 :7 , l ............................................ 288 4 111 32 155 124 ___ — ____ 266 3 2 __
2 0 :7 , 2 ...................................... 74 — 8 1 45 34 11 ____ ____ 64 i __
2 0 :7 , 3 ...................................... 30 — — ____ 8 7 22 ____ ___ 30 ____

2 0 : 8 .................................................. 7 — 1 — 6 1 ____ ____ ___ 7 __ _*
2 0 :9  a ............................................. 1 — 1 — — — ____ — ___ 1 i __
2 0 : 1 0 , l, 2 ................................ 5 3 5 — — — — — ____ 5 3 5 __
2 0 : 1 2 , l ........................................... 31 4 — — 31 27 — — ____ 31 4 __
2 0 : 1 2 , 2 ...................................... 24 — 1 — 13 7 — ___ ___ 14 ____ ____

2 0 : 1 4 ................................................ 133 10 — — 2 1 131 ___ ____ 133 10 ___ __
2 1 :1  murha —  mord — mur-

der .......................................... 6 1 3 ____ ____ ____ ____ ___ /
3 1 3

2 1 :1  yllytys murhaan —  ans- 
tiftan till mord —  incitement
to murder ............................

2 1 :1  murhayritys —  mordför-
1 — 1 — — — — — — 1 — 1 —

sök —  attempted murder . . . 4 2 2 ____ ____ ___ ____ ___ ___ 2 1 2 __
2 1 : 2 tahallinen tappo — vilja- 

dräp —  intentional man-
slaughter................................ 25 5 20 — ____ ___ — — ___ 20 4 3 __

2 1 : 2 yllytys tahalliseen tappoon 
— anstiftan till viljadräp —

y

incitement to intentional Than-
slaughter................................ 1 — 1 — — — — — — 1 . — — —

Table headings in English
Col. 2,3 Prosecuted ') Col. 4— 14 Convicted. Col. 4— 12 Type of sentence: 4,5 Penitentiary 6,7 Prison 8,9 Fines 4,6,8 Total ’ ) 5,7,9 01 which: condi
tionally sentenced. 10 Other punishment 11, 12 Total Col. 13,14 01 which: sentenced to additional penalty. 13 Forfeiture ot civil rights, 14 Other additional 
penalty.

*) Luvut perustuvat otokseen — Talen grunda sig p& urval — Numbers are based on a sample.
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3. Yleiset alioikeudet. Syytetyt ja rangaistukseen tuomitut rikostajeittain (jatk.)

Allmänna underrätter. Personer som ätalats ocli dömts till straff enligt brottsart (forts.)
General Courts of F irst Instance. Persons prosecuted, and convicted according to nature of crime (cont.)

Syytettyjä l) Rangaistukseen tuomittuja
Atalade *) Personer som dömts till straff

Rangaistuksen laatu Yhteensä *) Siitä—Därav
,

öcranets art summa n
Lisärangais-

Rikos
Brott
Offence

Luku
Rap.
Chapter
§

Kuritus- 
huone » 
Tukthus

Vankeus
Fängelse

Sakkoja
Böter

tukseen 
tuomittuja 
Dömda tili 
tilläggsstraff
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2 1 : 2 avunanto tahalliseen tap
poon —  medhjälp till vilja- 
dräp —  co m p lic ity  in  in ten -

2

y

3 4 5 6

V

7 8 9 10 11 12 13 14

tional m anslaughter ..............
2 1 : 2 tahallisen tapon yritys —  

försök tili viljadr a p — attem p-

i l l

ted in ten tiona l m anslaughter 20 — 5 — 2 — — — — 7 — 1 —

2 1 : 4 ................................................... 49 — 32 2 7 5 — — 39 ___ 2
2 1 : 5 ...................................................
2 1 : 6  kuoleman aiheuttanut —  

med dödlig päföljd —  w ith

82 2 54 10 27 17 — 81 2 —

ensu ing  death ..........................
21: 7 kuoleman aiheuttanut —  

med dödlig päföljd —  toith

3 1 2 1 1 3 1

t

ensuing death ..........................
21: 8 , 9 kuoleman aiheuttanut 

—  med dödlig päföljd — with

1 1 1

ensuing „death  ..........................
2 1 : 8 , 9 aiheuttamatta kuolemaa 

—  utän dödlig päföljd —

6 3 3 1 6
'

w ithout en su in g  d e a t h .........
2 1 :1 0  kuolemantuottamus —  

vällande till annans död —

3 3 3

by negligence hom icide  . . . .  

2 1 :1 0  vaikean ruumiinvamman 
tuottamus —  vällande tili 
svär kroppsskada —  by

423 5 2 115 88 156 3 273 5 2

neg ligence seriou s w ou nding  . 245 1 — — 12 8 172 — — 184 — — —

2 1 : 1 1 , i ....................................................................... 499 ’ 11 76 32 10 0 55 263 — — , 439 11 — —

2 1 : 1 1 , 2 ........................................................................ . 20 10 — — — — 10 — — 10 10 — ____

2 1 :1 2  .............................. ................................................ 2 343 ’ 83 1 — 134 74 1 938 7 — 2 073 63 1 —

21 :13 , 2 ........................................................................

2 2 :1  lapsenmurha— barnamord
69 — — — 5 1 64 1 — 69 — — —

—  in fa n tic id e  .......................................... 15 15 1 1 4 4 — — — 5 5 — —

2 2 : 2 .................................................................................... 1 1 — — 1 1 — — — 1 1 — —

2 2 :5 , l ........................................................................ 33 ■ 2 0 — — 13 11 — — — 33 10 — —

2 2 :5 , 2 ........................................................................

22: 5, 2 maksusta —  mot veder-
4 2 — 4 3 — — 4 2 — —

gällning—  fo r  g a i n ....................... 8 7 8 — — — — — — 8 7 7 —

2 4 :1 , l ........................................................................ 207 21 — — 17 4 110 — — 127 11 — —

2 4 :1 , 3 ............................................ 30 8 — — 30 25 — — — 30 8 — —

2 4 : 3 .............................. .'.................. 46 10 — — 6 1 40 — — 46 10 — —

24: 4 ................................................... 21 — — — 1 1 20 — — 21 — — —

2 5 : 3 ................................................... 15 2 — — 3 3 12 — — 15 2 — —

25: 4 ................................................... 86 — 53 7 23 13 — — — 76 — 3 —

25: 6 ................................................... 14 — — — 4 2 10 — — 14 — — —

25: 9, 1 0 ........................................................................ 13 10 — — 3 1 — — — 3 — — —

25 :11 ............................................................................ 3 — — — 3 — — — — 3 — — —

25 :12  ................................................ 84 — — — 1 — 53 > ------ ------■ ,  54 — — —

25 :13  ................................................................................ 2 1 — — — — 2 — — 2 1 — —

26 ........................................................................................... 74 13 1 — 9 3 14 — — 24 3 '  1 —
27 ....................................................... 193 71 — — 3 — 90 — — 93 41 — —
28 :1 , l ............................................ 1810 272 185 — 1 374 693 — — — 1 5 59 241 86 6 —
28 :1 , 2 ............................................ 1183 267 — — 133 78 800 21 — 933 237 — —
2 8 :2 ................................................ 1 490 73 782 164 616 457 — — — 1398 73 580 4
28: 3 ................................................. 128 2 46 10 ■ 42 27 — — — 88 2 34 —



21

Syytettyjä *) 
Atalade *)

Rangaistukseen tuomittuja 
Personer som dömts till straff

Rangaistuksen laatu Yhteensä *) Siitä—Darav
ötranets art buumia •>

Lisärangais-

Rikos
Brott
Offence

Luku
Kap.
Chapter
§

Kuritus-
huone
Tukthus

Vankeus
Fängelse

Sakkoja
Böter

tukseen 
tuomittuja 
DÖmda tili 
tilläggsstraff

I s<u 3

rtrs
:©

'■3 toS3 —o  T-
.2 o 

=
js-2 >
: i ä

1 «s
8 g

Si
itä

 e
hd

ol
lis

es
ti 

tu
om

it
tu

ja
D

ar
av

 v
ill

ko
rl

ig
t 

dö
ra

da

c 52

:0

S to en — O T*
.2 o
O
'S 2  >

S «8

en
■Ja - £ «¡2 eS eS
rt 01(H -<Jrt

ap
£ “«5 O M 60

I S5 13_rt o  
■f w 5 Oä  3 a ><D Z O

rt Ja g g tn o 3 y

C4)Ci
JS

I I
ciS 60:rt ÖD en :rt

— rt
Ms £  5

CO
JS 0 ,sS 
co 3  ft

S I
K* CO f- 3 

r* CO
ä O.
co -5 ft S "3 Ms N § g,s-s 

m s S s
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2 9 :1  .................................................. 817 83 10 __ 235 95 432 3 __ 677 73 1
2 9 : 2 .................................................. 156 11 1 — 12 5 113 — — 126 1 — __
30 ....................................................... 25 10 — — 1 — 4 — — 5 — — __
3 1 :1 — 3 ........................................... 166 6 108 ' 9 38 23 — — — 146 6 67 __
31: 4 .................................................. 32 1 8 2 14 10 — — — 22 1 10 l
32 :1 , 3 ............................................ 364 69 5 — 98 34 171 3 — 274 39 2 __
3 2 :4 — 6 ........................................... 360 24 2 — 34 7 264 2 — 300 14 — __
33 :1 , 4, 7 . .  .............................. 55 — — — 4 4 51 — — 55 — — __
33: 5, 6  ........................................... 12 — — — 2 — —* — — 2 — — __
33: 9, 10 ......................................... 30 — — — — — 30 — — 30 — ' --- __
33 :11  ................................................ 10 10 — — — — — — — — — — __
33 :12 , 14, 1 7 ................................ 110 — — — — — 100 — — 100 - --- — __
33 :1 3 — 16, 17 .............................. 140 — — — — — 140 — — 140 — — __
3 4 :1 — 4 ........................................... 43 10 29 1 8 3 — — — 37 7 27 __
3 4 : 6 .................................................. 1 — — — ,  1 1 — — — 1 — — __
3 4 :7  .................................................. 124 20 — — 2 1 92 — — 94 20 — —
3 4 :9  .................................................. 34 10 — — 4 4 30 — — 34 10 — —
34 :11 , 12 ....................................... 33 — — — 3 3 20 — — 23 — — __
34: 6 , 8 ,1 0 ,1 3 ,1 4 ,1 6 ,1 8 , 20, 21 20 — — — — — 20 — / --- 20 h---- ------ — __
35 ................................................ 443 11 — — 17 11 306 — — 323 1 —
3 6 :1 ............................................ 1 408 157 58 3 289 6 8 681 5 --- . 1028 117 42 l
3 6 :2 ............................................ 1 0 1 9 4 1 — — — — 1 0 1 8 —
36: 3, 4, 6 , 7 ............................ 8 8 12 2 2 3 18 11 38 — — 78 12 16 —
36: 5, 6  ...................................... 553 127 333 115 74 55 6 6 — — 473 87 277 l
3 6 :9 ............................................ 12 1 — — 2 2 — — — 2 1 — __
36:10 .......................................... 4 — 3 1 1 1 — — — 4 — 2 __
36:11, 12 .................................. 2 0 2 0 — — — — 10 — — 1 0 10 — —
37 ................................................ 2 — — — 2 2 — — — 2 — — —
38:1, 2 ........................................ 4 1 — — 1 — 3 — — 4 1 — —
38:4 .......................................... 1 — — — — — 1 — — 1 — — —
38: 5, 6 ........................................ 685 31 2 — 135 78 438 2 — 575 31 — —
38:7 ............................................ 44 ---. — — 1 — 33 — — 34 — — —
3 8 :1 0 .......................................... 2 — 1 — — — 1 — — 2 — 1 —
38:11 tullipetos — tullför- 

snillning —  defrauding the
customs ................................ 362 1 0 — — — — 342 — — 342 1 0 — —

38:11 veronkavaltaminen — 
skatteforsniUning — revenue
offences.................................. 178 30 — — 2 1 156 — — 158 2 0 — —

38:12 .......................................... 344 35 — — 1 — 323 — — 324 35 — —
38:13, 14 .................................. 127 21 — — — — 107 — — 107 11 — —
39 ....................................................... 26 4 5 1 21 13 — — — 26 4 5 —
40:1 ................................................ 5 — 3 — 1 — 1 — — 5 — 3 3
40:6 .................................................. i — — — 1 — — — — i — — 1
40: 7, l, 2 ....................................... 1 0 4 1 — 8 2 — — 2) i 1 0 4 . 2 1
40:7, 3 ...................................... 13 6 • 11 — 2 — — — 13 6 10 9
40:14, 15 .................................. 1 — — — i 1 — — — 1 — — —
40:21 .......................................... 106 — — — — — 31 — 3) 25 56 — — —
40:2—5, 8—12, 16—20 ........ 27 — — — i — 14 — 4) 2 17 — — —
42: 2 ............................................
42:7 ............................................

2
1 551 50

2
1 1 1 490

— z
2

1491 ' 50
43 :4  .......................................... 1 2 2 — — — 2 — 90 — — 92 — — —
43:5 .......................................... 55 — — — 4 1 31 — — 35 — — —

8) Viraltapano — Avsättning—  Dismissed from office.
8) 3 viraltapanoa, 2 erotettu viran toimituksesta, 20 varoitusta — 3 avsättningar, 2 skiljanden frän utövning av fcjänst, 20 varningar — 3 dismissed 

from office, 2 suspended from exercising office, 20 warnings.
4) 2 viraltapanoa — 2 avsättningar —  2 dismissed from office.
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S. Yleiset alioikeudet. Syytetyt ja rangaistukseen tuomitut rikoslajeittain (jatk.)
Ali in iin n a underrätter. Personer som ätalats o eli dömts till straft enligt brottsart (forts.)
General Courts of First Instance. Persons prosecuted and convicted according to nature of crime (cont.)
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1 2 3 4 5 G 7 8 9 10 11 12 13 14

4 3 :  6 ..................................  ............................ 7 5  7 6 7 2  2 5 0 __ __ __ __ 7 5  6 8 5 __ 2) 2 7 5  6 8 7 2  2 5 0 __ __
4 3 :  7 ,  8 ............................................................. 2 0 — — — — — 2 0 — — 2 0 — — —

4 4 : 1 6  p o lk u p y ö r ä l lä  a jo  ju o p u 
n e e n a — c y k e lâ k n in g  i  d r u c k -  
e t  t i l ls t â n d  —  d r i v i n g  p e d a l  
c y c l e  u n d e r  i n f l u e n c e  o f  a l c o h o l 1 6 4 5 1 1 7 2 1 6 0 8 1 6 2 5 1

4 4 : 1 6  m u u  h u r ja  a jo  —  a n n a t  
ö v e r d ä d ig t  k ö r a n d e  —  other 
rash driving.......................... 1 4 5 1 1 4 4 1 4 5

4 4 : 2 0 — 2 2  .................................................... 1 0 0 — — — — — 8 0 — — 8 0 — — —

4 4 : 2 5  ................................................................. 3 2 0 9 0 — — — — 3 1 0 — — 3 1 0 9 0 — —
4 4 : l — 3 , i ,  4 — 1 5 ,  1 7 — 1 9 ,  2 3 ,  

2 4 ,  2 6 ,  2 7  .............................................. 3 5 0 3 0 — — — — 2 8 0 —

V

2 8 0 2 0 — —

I I .  M u it a  la k e ja  j a  a s e tu k s ia  
v a s t a a n  t e h d y t  r ik o k s e t  
B r o tt  m o t  a n d r a  la g a r  o ch  
fö r fa t t n in g a r

Offences against other laws 
and regulations

V ä k i ju o m a la k i :  —  L a g e n  o m  
a lk o h o ld r y c k e r : —  Law on 
Alcoholic Beverages:
L u v a t o n  v a lm is t u s  —  O lo v lig  

t i llv e r k n in g  — • Illicit distil
lation .................................................... 6 0 6 2 0 2 1 3 0

/

1 8 4 2 4 7 5 5 6 2 0 3 0
L u v a t o n  m y y n t i  —  O lo v lig  

f ö r s ä l jn in g  —  Illicit sale . . 2 '8 2 9 2 9 4 6

\

4 5 9 4 1 2  1 7 4 1 3 2  6 3 9 2 7 4 1 1 0 _
L u v a t o n  m a a h a n t u o n t i  - O lo v 

l ig  in fö r s e l  —  Illicit import 1 9 8 2 4 0 1 2 1 9 4 0 1 9 5 2 4 0
L u v a t o n  k u lje t u s  —  O lo v lig  

t r a n s p o r t  —  Illicit carrying 3 0 _ _ 6 1 2 4 __ __ 3 0 __ _ __
L u v a t o n  h a llu s s a p ito  —  O lo v -  

l ig t  in n e h a v  —  Illicit pos
session ................................ 4 1 4 5 9 9 1 3 2 4  0 5 2 4  0 6 5 8 9

M u u t  r ik o k s e t  —  Ö v r ig a  b r o t t  
— Other offences ................ 2 1 8 3 3 — — — — 1 7 8 — — 1 7 8 3 3 — —

A s e v e lv o l l is u u s la k i :  -V ä r n p l ik t s -  
la g e n : —  Military Service Act: 
E s t e e t ö n  p o is s a o lo  a s e v e lv o l -  

l is u u s k u t s u n n a s t a  —  F ö r -  
fa l lo lö s  u t e v a r o  fn in  v ä r n -  
p lik t s u p p b â d  —  Failing to 
report for compulsory mili
tary service ........................ 8 0 8 0 8 0

»

M u u t  r ik o k s e t  —  Ö v r ig a  b r o t t  
— Other offences................ 4 1 0 — — — 2 0 2 0 3 9 0 — — 4 1 0 — — —

M e t s ä n s u o je lu la i t  j a  -a s e t u k s e t  
— L a g a r  o c h  fö r o r d n in g a r  a n g . 
s k o g s s k y d d  —  Laws and statu
tes for the protection of forest 1 9 0 1 0 1 8 0 1 8 0 1 0

2) 2 viraltapanoa — 2 avsättningar —  2 dismissed from office.

\



23

S y y te tty jä  >) 
A talade 4)

R angaistukseen tuom ittu ja  
Personer sora döm ts till s tra ff

R angaistuksen laatu Y h teen sä  J) Siitä— D ärav
Sum m a >)

Lisärangais-

R ikos
B ro tt
O ffen ce

Luku
Ivap.
C h apter

K uritus.
huone
Tukthus

Vankeus
Fängelse

Sakkoja
B öter

tukseen 
tu om ittu ja  
D öm d a  tili 
tilläggsstra ff

C rt■a £ •a p

ei
rs
S¡O
rS

2  to 
V T“
.22 o  

!• § =

g

:rt
S rt «a £ ■a £

ei
rs
£
■■o
rs

’£  'Op 

.22 £ 
S .Â Ë  
'S 5  >
« s  > s  rt <a £

ei
•V

3
rs

w "** 
«  ^  .22 o «tS  rt rt tO£

1 »  «H -U>

to
o  a> to an
*  s
s

2  O >>
%  g
e i :-e £
rt S  2  o«  41 S ?

ta
CO

CO &
l !
£ CO£ to:rt ÖO co trt

1  rt
Ms N

S2 o £  
CO -S P

■*5 £ r- S h* ca
sä ö  ¡2 
i ä 5  P

■s 2
€  3 t̂ CO

£  §  «rt 
CO-SP

§ S
Ms K rt S so £ £ 

S
i

M etsä stys la k i: —  Ja k tlagen : —  
Gam e L aw :
L u v a to n  h irven m etsä stys  —  

O lo v lig  ä lg ja k t  —  U nlaw ful

2 3 4 5 6 7 8 9 1 0 11 12 13 14

elkhunting  ..........................
M u u t r ik o k se t  —  Ö v r ig a  b r o t t

119 — — — 2 l 97 — — 99 — — —

—  Other o f f e n c e s ................
K ala stu sla k i —  F isk erila gen  —

1 152 70 — — — 1 112 — :— 1 112 60 — —

F is h in g - la w ............................
V esio ik eu s lak i —  V a tten rä tts -

788 10 — — — — 778 — 778 10 . — —

lagen-— L aw  on  rights to w aters 
M eren k u lk u sään n ök set —  S jö - 

fa rtssta d g a n d en  —  R égula-

41 41 — — 41 — — —

lions on  navigation  ..............
E lin k e in o la k i y m . —  N äxings- 

lagen  m .fl. —  L aw  on  com -

50 30 — 30 — — _ _

m erce and in d u stry  etc .............
L a k i m o o tto r ia jo n e u v o v e ro s ta  

—  L a g  o m  sk a tt  â  m o to r fo r -

217 21 4 2 203 — — 207 21 — —

d o n  —  M o to r  V eh icle  T a x  A c t  
M u u t v e ro la it  ja  -a se tu k set  —  

Ö v riga  sk a tte la ga r o ch  -fö r -  
o rd n in g a r  —  Other tax  laws

330 10 320 320 10

and s ta tu te s ...................................
T y ö so p im u s - ja  ty ö e h to s o p i

m u sla k i —  L agen  o m  arbets- 
a v ta l o ch  k o lle k t iv a v ta l —  
L a w  on  labour contracts and

299 31 1 1 268 269 21

co llective labour agreem ents . .  
T y ö a ik a la k i —  A rb ets tid s la g  —

10 — — — — — — — — — — —

Jm w  on  w o rk in g -h o u rs ............
L a k i k a u p p a liik k e id en  ja  t o i 

m is to je n  ty ö o lo is ta  —  L agen  
o m  axbetsföxh ä llan den a  in o m  
hand elsröre lser  o ch  â  k o n to r  
—  L aw  on  w orking  cond itions  
in  com m ercia l en terprises and

61 10 51 51 10

o ffices  ................................................
M u u t ty ö v ä e n su o je lu la it  ja  -a se 

tu k se t  —  Ö v riga  la g a r  o ch  
fö ro rd n in g a r  an g. a rb e tssk y d d  
—  Other laws and statutes for

80 20 60 60 20

the protection  o f w orkers . . . .  
O p p iv e lv o llisu u sla k i —  L agen  

om  lä ro p lik t  —  L a w  on  com -

50 — — 30 — — 30 — — —

p u lsory  e d u c a t i o n .......................
L a k i ep äsivee llis ten  ju lk a isu je n  

le v ittä m ise n  ehk ä isem isestä—  
L a g en  o m  u n d e rtry ck a n d e  a v  
o se d lig a  p u b lik a tio n e rs  sprid - 
n in g  —  L a w  o f obscene publi-

71 20 51 1 51 10

ca tion s .....................................
A setu s  m u u tto k ir jo is ta  —  F ö r- 

o rd n in g e n  an g . fly ttn in g s - 
b e t y g  —  S tatute concern ing in -

10 10 .10

form a tion  o f change o f residence  
T e rv e y d e n h o ito la k i —  L agen  om

810 230 — — — — 810 — — 810 230 — —

hais ovâxd en — P u b lic  health act 70 30 — — — — 70 — — 70 30 — —
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3. Yleiset alioikeudet. Syytetyt ja rangaistukseen tuomitut rikoslajeittain (jatk.)
Allmänna underrätter. Personer som ätalats och dömts till straff enligt brottsart (forts.)
General Courts of First Instance. Persons 'prosecuted and convicted according to nature of crime (cont.)
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Rajavyöhykelaki — Lagen om 
gränszon — L a w  on  fron tier

2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14

r e g i o n .......................................
Laki radiolaitteista — Lagen 
■ ang. radioanläggningar —L aw

250 60 240 240 , 60
-

on  ra d io a p p a ra tu re s ..............
Laki vilpillisestä kilpailusta — 

Lagen om illojal konkurrens

1020 220 990 990 220
t

— L a w  on  illegal com p etition  
Laki mitoista ja painoista — 

Lagen om matt och vikt —

20 /• 20 20

Laiu on  w eights and  m easures  
Laki ampuma-aseista ja -tar

peista— Lagen om skjutvapen 
och skjutförnödenheter—L aiv

30 10 30 \ 30 10

on  firearm s and  am m un itions  
Liikennerikokset: — Trafik- 

brott: — T ra ffic  o ffen ces : 
Rattijuoppous — Rattfylleri

625 20 2 593 1 595 20

— D riv in g  w hen in tox ica ted  
Muut rikokset — Övriga brott

4 393 17 23 — 3,813 825 ' 307 1 — 4143 17 5 1

— Other o f f e n c e s ................
Rautateiden liikennesääntö: —

Trafikstadgan f ör järnvägarna: 
— R a ilroa d  tra ffic  regu la tion : 
Väkijuomien nauttiminen ju

nassa tai rautatien alueella
— Förtärande av alkohol- 
dryck a tag eller järnvägs- 
omräde — C on su m p tion  o f  
alcohol in  a tra in  or w ith in

112 427 5 930 73 42

i

109 264 3

1

109 337 5 820

the d istrict o f the ra ilw a y  . 
Muut rikokset — • Övriga brott

110 — — — ---- ' — 110 — — 110 — — —

—  Other o f f e n c e s ................
Laki järjestyksen ja turvallisuu

den tehostamisesta: —  Lagen 
om effektivare upprätthal- 
lande av ordning och säker- 
het: —  L aw  on  the m ore e ffe c 
tive m ain ten an ce o f good order 
and  secu rity :
Aseen hallussapito huvitilai

suudessa —  Innehav av 
vapen vid nöjestillfälle —  
P ossess io n  o f a  w eap on  at

40

i

40 40

■

>

a n  e n te r ta in m en t................
Väkijuomien hallussapito hu

vitilaisuudessa—Innehav av 
alkoholdrycker vid nöjestill
fälle — P o ssession  o f alcoholic

150 10 150

-

150 10

beverages a i  a n  enterta inm ent 
Muut rikokset —  Övriga brott

2 613 30 — — 1 — 2 602 — — 2 603 30 ~~~

—  Other o ffen ces ..................
Muut yleiset lait ja asetukset —  

Övriga allmänna lagar och 
författningar —  Other p u b lic

10 10 10

laws and regu la tions  ............ 1 276 153 — — 10 — 1176 — — 1186 133 — — *

Kaikkiaan —  Inalles —  T ota l 237 728 11 799 2 226 442 9 067 3 391 218 737 75 30 230 060 11161 2 222 23
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I. Rikoslakia vastaan tehdyt
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Brott mot strafflagen
Offences against the Criminal
Law

21:1 murha — mord — murder .. 1 — — — — ,--- — — — — — — —

21: 4 ..................................................
21:10 kuolemantuottamus — vai-

1 — — -- - — — — — — — — —

lande till annans död — ly  negli-
gence homicide............................ 1 — — — — — 1 — — 1 — — —

21:12 ........................................ 10 — — — 7 — — 3 — 10 — — __
28:1, l .............................................. 7 — — — 7 1 — — — 7 — — —
28:1, 2 .............................................. 5 — — — 1 — 2 2 — 5 — — —
28:2 .................................................. 9 — 4 l 5 2 — ' ------ — 9 — 2 —
35 ' ...................................................... 3 __ __ __ ___ __ 1 __ _ 1 __’ __ __
36: 3, 4, 6, 7 .................................. 7 — — — 5 3 — 2 * — 7 — — —
36: 5, 6 .............................................. 1 — — — i — — — — 1 — — —
42:2 .................................................. 1 — — — i — — — — • 1 — — —
43: 5 .............................................................................................. 1 i 1

II. Sotaväen rikoslakia vastaan 
tehdyt rikokset 
Brott mot strafflagen
för krigsmakten i

Offences against Military Law
76, l ,  77—81, 85, 1 .......................................... 27 ____ — — 27 ___ — — — 27 — — —

76, 2 ,  82, 85, 2, 86 ............................................. 42 — — — 15 — 1 26 — 42 — — —
84 ...................................................................................................... 3 — — — 1 — — 2 — 3 — — —

87, 88 .......................................................................................... 7 — — — 1 — — 5 — 6 — — —
89, 90 ................................................ 15 — — — 7 4 — 7 — 14 — — —

98 ...................................................... 8 — — — 5 1 — 3 — 8 — — l

99 ...................................................... 8 — 1 — 5 2 — — — 6 — — —

100 .................................................... 5 — — — — — — 4 — 4 — — —

105, 110 ............................................ 1 — 1 — — — — — — 1 — •----- —
105 .................................................... 9 — — — 9 6 — — — 9 — — —

106 .................................................... 2 — — — 1 1 — 1 — 2 —  • — —

108, l ................................................ 6 — — — 1 — ‘ --- 5 — 6 — — —

114—117 ............................................................................... 62 — — — 16 5 9 36 — / 6 i — ' ------ —

134, 135 ................................................................................... 9 — — — 1 — 2 — — r  3 — 1 , —

136, l ,  2 ............................................................................... 2 — — — 1 — 1 — — 2 — — —

138, i .......................................................................................... 1 1 1 — — — — — — 1 l 1 —

141, l ..........................................................................................

141, 2 näpistäminen —  snatteri —

1 . — 1 — — — — — — 1\
— — —

petty larceny.............................. 6 — — — 1 — 2 3 — 6 — ----- - —

141, 2 varkaus — .stold — larceny 5 — 2 2 3 1 — — — 5 — — —

Table headings in English
C ol. 2 , 3 P ro se cu ted . C o l. 4— 14 C on victed . C ol. 4— 12 T y p e  o j s en ten ce : 4 , 5 P e n ite n tia r y  6 , 7 P r is o n  4, 6 T o ta l  5 , 7 O f w h ich : co n d itio n a lly  sen ten ced . 

8 F in e s  9  D is c ip l in a r y  p u n ish m en t 10  O ther p u n ish m en t 11 , 12KT o ta l. C ol. 13 , 14 O f w h ich : sen ten ced  to  a d d ition a l p en a lty . 13  F o r fe itu r e  o f  c iv il  r ig h ts , 
14 O ther a d d ition a l p e n a lty .

\

4 1 1 0 9 — 65
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4. Sotaoikeudet. Syytetyt ja rangaistukseen tuomitut rikoslajeittain (jatk.)
Krigsrätter. Personer som ätalats och dömts till straff enligt brottsart (forts.) 
Military Courts. Persons prosecuted and convicted according to nature of crime (cont.)

Syytettyjä
Atalade

Rangaistukseen tuomittuja 
Personer söm dömts till straff

Rikos
Brott
O ffen ce

Luku
Kap.
C h apter
§

Ms N

1 2 3

141, 2 törkeä varkaus — grov stöld
— felonious larceny.................. 4 —

143 ................................................ 37 —

144 ..................................................... 69 —

145—152, 154—157 ........................ 33 —

Kaikkiaan — Inaiies — Total 409 l

R angaistuksen laatu 
S traffets art

\

Y h teen sä
Sum m a
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4 5 6 7 s 9 10 11 12 13 14

3 2 i 4 1
— — 15 5 5 16 — 36 — — —

— — 2 1 7 55 — 64 — — —

— 1 11 16 — 28 — — —

13 5 141 32 42 186 — 382 1 4 2
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5. Hovioikeudet ensimmäisenä oikeusasteena. Syytetyt ja rangaistukseen tuomitut rikoslajcittain 
Hovrätt som första instans. Personer som ätalats o eli dömts till strait enligt brottsart
Courts of Appeal as a first instance. Persons prosecuted and convicted according to nature of crime

S y y te tty jä
A ta lade

R angaistukseen tu om ittu ja  
P ersoner som  döm ts till stra ff

R angaistuksen laatu Y h teen sä Siitä — D ärav
btra iiets art Sum m a

Lisärangais-
1

R ik os  ja  tuom ioistu in

K uritus-
huone
Tukthus

V ankeus
Fängelse

tukseen 
tu om ittu ja  
D öm d a  tili 
tilläggsstra ff

B ro tt  och  dom stol 
Offence and Court 
§

it

cS
1:0

I I 
! 1 -

8 g

Si
it

ä 
eh

do
ll

is
es

ti
 

tu
om
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tu

ja
D
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S
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B
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!
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s ‘-3s  ^  X  *

Ms N S I i l l S I > <
l i
> > II Ms K a m 14

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15

I. Rikoslakia vastaan tehdyt rikokset 
Brott mot strafilagen
O ffen ces against the C rim inal L aw  

36:1 .................................................. l 1 1
40:21 ................................................ 124 7 — — — — 18 __ 92 __ 110 6 — _
40: 2—5, 8— 12, 16—20 ...................... 8 — — — — — 2 5 — — 7 — — l

II. Sotaväen rikoslakia vastaan 
tehdyt rikokset 
Brott mot strafilagen för 
krigsmakten
O ffen ces against M ilita ry  L aw  

145— 152, 154—157 ................................. 8 1 4 5

Kaikkiaan —  Inalles —  T otal 141 7 — — — \__ 21 6 92 4 123 6 — l

Turun hovioikeus — Abo hovrätt 
— C ourt o f A p p ea l in  T u rku  . . 20 3 17 20

Vaasan hovioikeus — Vasa hovrätt 
— C ourt o f A p p ea l in  V aa sa  . . 34 1 4 1 28 33 1

Itä-Suomen hovioikeus — Östra 
Finlands hovrätt — C ourt of 
A p p ea l o f E a stern  F inlarul . . . . 32 3 1

/

24 25 2
Helsingin hovioikeus — Helsingfors 

hovrätt — C ourt o f  A p p ea l in  
H e l s i n k i ........................................ 55 3 13 5 23 4 45 3 l

Siitä — Därav — O f which  
Sotaoikeusasiat — Militara brotts- 

mäl — M ilita ry  offen ces ............ 11 1 3 4 8

Table headings in English
C ol. 2 , 3 P ro secu ted . C ol. 4— 15 C on victed . C ol. 4 — 13 T y p e  o f  s en ten ce : 4 , 5 P e n ite n tia r y  6, 7 P r is o n  4, 6 T o ta l 5 , 7 O f w h ich : c o n d itio n a lly  sen ten ced  

8  P in e s  9 D is m is s io n  fr o m  o f fic e  10 W a rn in g  11 D is c ip lin a r y  p u n ish m en t C ol. 1 2 , 13 T o ta l  C ol. 14 , 15 O f w h ich : s en ten ced  to  a d d itio n a l p e n a lty .  
14 F o r fe itu r e  o f  c iv il  r ig h ts , 15 O ther a d d ition a l p en a lty .
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6. Ensimmäisessä oikeusasteessa vapausrangaistukseen tuomittujen rangaistusaika 
Strafftiden för personer som i första instans dömts tili frilietsstraff
Term  of punishment of persons sentenced to imprisonm ent in  the Courts of F irst Instance

Vankeuteen tu om ittu ja  —  Tili fängelse döm d a —  S en ten ced  to  p r iso n

Rikos
Brott

Kaikkiaan
Inalles
Total

joiden rangaisfcusaika oli — vilkas strafftid var —- whose term of punishment was

kuukausia — inänader — months vuosia — âr — years
Kap. '
§ —2 3—5 6—8 9—n 1— 2—3 4—

M N ai K ai ar ai N ai N M N M N ai N

I. Rikoslakia vastaan tehdyt ri-
kokset—Brott mot strafflagen—
Offences against the Criminal Law 4 030 519 539 98 1774 229 1066 134 344 28 286 28 19 2 2 —

16:1 ................................................... 241 8 9 — 163 2 58 5 9 1 2 — — — — —
16:11 b ............................................ 39 1 10 1 16 — 8 — 3 — 2 — — — — ■ —
17:1—3 ............................................. 26 14 — — 16 8 8 6 2
20: 7, l .............................................. 158 1 17 — 37 — 64 1 19 — 20 — 1 — — —
Muut 20 lukua vastaan tehdyt rikok-

set— Övriga brott mot 20 kap.—
Other offences against Chapter 20 108 13 23 4 42 2 28 6 9 — 6 1 — — — —

21:1 ...................................................

21: 4, 6—9 ........................................ 11 1 __ __ 2 __ 3 __ 2 __ 3 1 1 __ __ __
21:5—9 ............................................. 29 1 1 — 5 1 17 — 1 — 4 — 1 — — —
21:11, i ............................................. 100 — 17 — 58 — 19 — 4 — 2 — — — — —
21:12 ................................................. 138 3 38 — 82 3 16 — 1 — 1 — — — — —*
22:1 ............................ ' . ................... — 4 — — — — — 1 — — — 3 — — — —
22: 5, i .............................................. 3 10 2 2 — 3 1 5 — — — — — — — —
22: 5, 2 .............................................. 2 2 — — 1 1 — — 1 1 — — — — — —
25:4 ................................................... 23 — 1 — 8 — 6 — 4 — • 4 — — — — —
28:1, i .............................................. 1 147 234 93 30 467 110 358 62 127 16 98 16 4 — — —
28:1, 2 .............................................. 93 41 43 20 43 18 6 2 1 1 — — — — — —
28: 2, 3 .............................................. 629 34 38 2 261 11 172 11 84 6 67 3 7 1 — —
29:1 ................................................... 205 30 31 6 98 18 44 2 18 2 14 2 — — — —
31:1—3 ............................................. 34 4 1 — 4 — 8 4 8 — 10 — 3 — — —
32: 1, 3 .............................................. 81 17 12 4 39 10 21 3 4 — 5 — — — — —
34:1—4 ............................................. 7 1 1 — 1 — 3 — 1 — 1 — — 1- — —
36:1 ................................................... 263 26 37 6 114 11 68 9 17 — 25 — 1 — 1 —
36:3—7 ............................................. 76 22 8 2 46 13 15 7 4 — 2 — 1 -v- — —
38: 5, 6 .............................................. 135 — 52 — 62 — 17 — 1 — 2 — — —- 1 —
39 ....................................................... 18 3 1 2 12 1 5 —
40 ....................................................... 11 3 — — 6 — 3 2 1 — 1 1 — — — —
Muut rikokset — Övriga brott —

Other offences ............................ 451 46 104 19 191 17 117 8 22 1 17 1 — — — —

II. Sotaväen rikoslakia vastaan
tehdyt rikokset — Brott mot i* -
strafflagen för krigsmakten —
Offences against Military Law 113 — 61 — 36 — 11 — 4 — 1 — \--- — —

III. Muita lakeja ja asetuksia vas-
taan tehdyt rikokset—Brott mot
andra lagar och författningar—
Offences against other laws and
regulations ................................ 4 457 89 1152 7 2 544 35 600 30 83 7 69 10 8 — 1 —

Yäkijuomalaki: — Lagen om alko-
holdrycker: — Law on Alcoholic

Beverages:
Luvaton valmistus — Olovlig till-

verkning — Illicit distillation 124 6 1 — 46 1 49 2 14 1 13 2 1 — — —
Luvaton myynti — Olovlig för-

säljning — Illicit sale.............. 398 61 1 2 198 18 136 27 33 6 27 , 8 2 — 1 —
Muut — Övriga — Others.......... 26 5 — — 14 5 12

Rattijuoppous — Rattfylleri —
Driving when intoxicated .......... 3 796 17 1111 5 2 227 11 392 1 34 — 27 — 5 — — —

Muut rikokset ■— Övriga brott —
Other offences .............................. 113 — 39 — 59 — 11 — 2 — 2 — — — — —

Kaikkiaan — Inalles — Total 8 600 608 1 752 105 4 354 264 1677 164 431 35 356 38 27 2 3 —

Ensikertalaisia — Förstagängsför-
brytare — First offenders.......... 4 636 380 1 068 ’78 2 481 165 717 96 205 20 149 20 15 1 1 —

Ennen rangaistuja — Äterfallsför-
brytare —• Recidivists.................. 3 964 228 684 27 1873 99 960 68 226 15 207 18 12 1 2 —

Ehdollisesti tuomittuja — Villkor- ,
ligt dömda — Conditional sentence 3 030 393 661 91 1 585 186 569 ’ 91 155 19 60 6
21: 2—9, 11, l, 1 2 ...................... 149 4 31 — 82 3 30 — 3 — 3 1
28 ................................................... 1050 208 131 46 522 105 268 38 96 17 33 2

Muut rikokset — Övriga brott
— Other offences.......................... 1831 181 499 45 981 78 271 53 56 2 24 3
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Kuritushuoneeseen tuomittuja — Till tukthus dömda —  Sentenced to penitentiary

K aikkiaan joiden rangaistusaika oli -— v ilkas stra fftid -v a r —  tohose term of punishment was E lin k .va n g .
Inalles kov. rang.
Total S tr. skärpn.

f. livstids-
kuukausia —- m änader — months vuosia —  &r —  years Elinkausi fänge

L ivstid Increased
Life punishment

6 - 8
concerning

— 5 9 -1 1 1— 2 - 3 4 - 7 8 -1 1 1 2 - life prisoner

M N M •S M N M N M N M N M N M N M N M N M N

2 034 165 l 570 71 398 26 697 39 262 21 82 5 21 2 2 l l
21 3 — — 9 1 7 2 5

2 2 ___ ___

86 18 — — 43 11 17 3 17 3 9 1 — — — ___ — ___ ___ ___ ___ ___
125 2 — — 20 1 21 1 38 — 29 — 16 — 1 — — — — — — —

19 3 _ 1 1 1 8 1 6 4
4 2 1 1 2 ___ — ___ l i ___ ___

23 4 — — — — 1 — — — 2 1 9 1 9 2 2 — — ___ — ___

37 — — — 1 — 1 — 7 — 10 — 15 — 3 ___ — ___ ___ ___ ___ ___

53 1 — — 3 — 3 — 27 1 17 — 3
75 1 — — 42 1 22 — 8 — 3 ___ — ___ — ___ ___ ___ ___ ___ ___ __

1 1
— 1 1

1 7 ___ ___ ___ 1 ___ __ __ 3 1 2 __ 1
53 — — — 11 — 4 — 20 — 9 — 8 — 1 ___ ___ ___ ___ ___ ___ ___

178 7 _ _ — 36 2 57 3 76 2 8 — — — 1 — — — — — — —

791 41 ___ ___ 245 23 166 7 272 10 95 1 12 _ 1 _
9 1 — — 2 — 2 — 4 — 1 1 — — — ___ ___ ___ ___ ___ ___ ___

106 2 — — 16 — 19 — 41 2 23
1
8

— 5 — 2 — — — — — — —

23 6 __ __, 1 __ 2 1 6 2 2 6 1
54 4 — — 12 — 6 1 28 2 8 1

301 54 — — 111 29 61 6 105 12 22 6 2 1 ___ ___ ___ ___ ___ ___ __ __
2 2

1
49 6 — — 1 — — —

1
4 6 f

52 1 l — 12 — 6 1 26 — 5 — 1 — 1 — — — — — — —

8 1 — — 6 — 1 — 1 — — — — 1 — — — — — — — —

30

1

1

1

— — 5 — 3 — 12

1

1

1

8 — 2

6 

23 

2 072 167 l

—

2

3

581 71

3

402 26

3

8

710 40

1

7

270 21

2

84 6 21 2 2

—

l l

- —

668 .90 — 248 40 127 14 188 14 68 16 28 4 8 1 — — l l — —

1 404 '.77 l — 333 31 275 12 522 26 202 5 56 2 13 1 2 — — — — —

381 66 __ __ 236 48 106 11 39 7
42 2 — • — 22 1 13 — 7 1

157 18 — — 101 14 43 3 13 1

182 46 — — 113 33 50 8 19 5
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7. Ensimmäisessä oikeusasteessa tuomittujen vapausrangaistusten pituus rikoslajeittain *)
I iörsta ¡listaus ädömda friketsstratfen efter längd och brottsart x)

Imprisonm ent sentences in  the Courts of F irst Instance by their length and nature of crime *)
V a n keu stu om iot —  F ängelsestraff —  P r is o n  sen ten ces

Rikos
Brott
Offence
Luku

Kaikkiaan
Inalles
Total

joiden pituus oli — vilkas strafftid var —- whose term of punishment was

kuukausia — mänader — months vuosia — âr — years
Kap.
Chapter
§ —2 3—5 6—8

1
9—11 1— 2—

M N 1 M N M N M N M N M N M N

I. Rikoslakia vastaan tehdyt rikokset — 
Brott mot strafflagen — Offences
against the Criminal Lew 9 433 1086 3 307 427 3 987 455 1 752 170 237 16 142 17 8 l

16:1 ............................................................... 279 9 14 — 205 3 55 6 4 — 1 — — __
1 6 :1 1 b .......................................................... 74 1 23 1 28 — 20 __ 2 — 1 — __ __
17:1—3 ......................................................... 32 17 1 — 21 10 8 7 2 — — — —■ __
20:7, l ..........................................................
Muut 20 lukua vastaan tehdyt rikokset —

179 1 24 — 43 — 76 1 16 — 19 — 1 —

Övriga brott mot 20 kap. — Other of-
fences against Chapter 20 .................... 119 15 27 5 46 2 32 8 8 — 6 — — __

21:1 ............................ ......... •....................... — — __ — — — — — — — — — — —
21:2 .............................................................. 2 — — — __ __ 1 __ 1 — __ — __ __
21: 4, 6—9 ..................................................... 12 1 — — 2 __ 3 __ 3 — 3 1 1 __
21:5—9 ........................................................ 30 1 1 — 7 1 16 — 1 — 4 — 1 —
21:11, l ........................................................ 137 — 27 — 75 — 29 — 5 — 1 — — —
21:12 ............................................................. 282 6 161 2 109 4 12 — — — — — — —
22:1 .............................................................. — 4 — — — — — 1 — — — 3 — —
22:5, l .......................................................... 3 12 2 3 — 3 1 6 — — — — — __
22: 5, 2 ........................................................... 6 2 2 — 2 1 2 1 — — — — — —
25:4 .............................................................. 26 — 1 — 8 — 10 — 4 — 3 — — —
28:1, l ........................................................... 2 183 438 401 86 1 011 251 628 86 94 8 48 7 1 —
28:1, 2 ........................................................... 843 183 726 156 112 26 5 — — 1 — — — —
28: 2, 3 ........................................................... 1 672 55 359 5 922 29 362 18 21 3 6 — 2 —
29:1 .............................................................. 540 51 188 20 225 22 95 5 16 2 16 2 — —
31:1—3 ......................................................... 39 4 1 — 4 — 14 4 12 — 6 — 2 —
32:1, 3 ................................................ 196 28 89 13 76 12 23 3 4 — 4 — — —
34:1—4 ......................................................... 11 3 1 — 4 — 4 — 1 — 1 2 — l
36:1 ............................................................... 1016 92 346 47 441 41 189 2 25 2 15 — — —
36:3—7 ......................................................... 121 38 18 5 76 22 23 11 3 — 1 — —
38: 5, 6 ........................................................... 576 15 379 12 162 3 32 — 2 — 1 — — —
39 ........................ ......................................... 20 3 2 2 13 1 5 — — — — — — —
40 ................................................................... 17 3 3 — 9 — 4 2 — — 1 1 — —
Muut rikokset — Övriga brott — Other

offences .................................................. 1018 104 511 70 386 24 103 9 13 ' — 5 1 — —

II. Sotaväen rikoslakia vastaan tehdyt 
rikokset — Brott mot strafflagen för 
krigsmakten — Offences against Mili-
tary L aw ................................................. 252 — 178 — 55 — 16 — 3 — — — —

III. Muita lakeja ja asetuksia vastaan teh
dyt rikokset — Brott mot andra lagar 
och författningar — Offences against
other latos and regulations .................. 5 362 106 1453 9 3 096 48 664 34 72 6 71 9 6 —

Väkijuomalaki: •— Lagen om alkohol- 
drycker: — Law on Alcoholic Beverages: 
Luvaton valmistus — Olovlig tillverk-

ning — Illicit distillation .................. 144 8 4 — 77 5 44 — 6 1 12 2 1 —
Luvaton myynti — Olovlig försäljning

— Illicit s a le ........................................ 578 66 17 2 353 23 151 30 29 5 26 6 2 —
Muut — Övriga — Others ...................... ' 87 7 6 — 69 7 12 — — — — — — —

Rattijuoppous — Rattfylleri — Driving
when intoxicated ......................................

Muut rikokset — Övriga brott — Other
4 199 17 1 263 5 2 478 11 400 1 31 — 24 — 3 —

offences...................................................... 354 8 . 163 2 119 2 57 3 6 — 9 1 — —
Kaikkiaan — Inalles — Total 15 047 1192 4 938 436 7138 503 2 432 204 312 22 213 26 14 l

Ehdollinen tuomio — Villkorlig dom —
Conditional sentence................................ 4 782 593 1851 245 2196 242 631 92 78 9 26 5

21:2—9, 11, l, 12 .................................... 199 5 75 1 91 3 26 — 4 — 3 1
28 ................................................................... 2 231 340 867 150 1001 138 334 43 23 8 6 1
Muut rikokset — Övriga brott — Other

offences....................................................... 2 352 248 909 94 1 104 101 271 49 51 1 17 3

’ ) Tilastoyksikkönä ei ole henkilö vaan rikos — Den statistiska enheten är inte person utan brott —- The statistical unit is not person but offence.
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Kuritushuonetuomiot — Tukthusstraff — Penitentiary sentences

K aikkiaan
Inalles
T o ta l

joiden pituus oli —  vilkas strafftid  var - -  w hose term  o f  'pun ishm en t w as E lin k . van g. 
kov. rang. 
Str.skärpn.

_ f. livstids-
kuukausia —  m ânader —-  m on th s vuosia —  âr —  y ea rs Elinkausi fânge

L ivstid In c r ea se d
L i f e p u n ish m en t

co n cern in g  ,
— 8 9 — 11 1— 2— 3 4 — 7 8— l if e  p r iso n er

51 N M N M K M N 51 K 51 N M N M N M N

3  2 3 4 2 1 « 1  6 0 5 1 2 4 5 6 1 2 1 7 5 3 4 1 2 3 0 1 9 6 6 3 1 8 1 1 l
2 4 4 1 4 2 7 ■ 2 3 — — — — — — — — — — —

9 2 1 9 5 2 1 3 1 5 1 1 7 4 8 1 Z " z z

1 5 9 2 4 5 2 1 7 — 4 2 — 4 1 — 1 4 — — — — — — —

2 8 3 5 — 1 2 1 1 1 1 0 — 1 — — —

« 2 5 5 1 ___ ___ ___ ___ ___ 2 2 1 1 2 1 1 1 z __ _

3 8 — 1 — 1 — 7 — 1 0 — 1 5 — 4 — . ---- ___ — ___

5 3 1 2 — 3 — 2 7 • 1 1 8 — 3 — — — ___ — — ___

8 5
2

1 5 7
2

1 1 8
—

7 3
— —

— —
— —

—
—

—

6 1 4 2 1 1 1 3 9
—

3
— — — — — — — —

5 9 — 1 4 — 4 — 2 1 — 1 2 — 7 — 1 — — ___ — ___

3 0 0 7 1 2 7 4 7 6 1 9 4 2 3 — — — — — — — —

1 5 6 9 5 1 9 1 6 3 9 2 8 7 6 3 0 1 6 6 3 z 2 z

1 5 2 5 — 4 — 5 1 1 1 — — — — ___ ___ ___ ___

1 1 5 2 2 1 — 1 9 — 4 3 o 2 9 — 3 — — — — — — —

27 6 1 1 3 1 9 2 8 2 6
1 1 5 9 5 8 5 2 1 1 3 5 3 1 — — — — — ___ ___ ___ ___

4 2 2
6

7 3 2 4 7
2

5 4 7 4 5 9 0  
. 4

9 1 0 5 1 — — — — — — —

4
1 0

1
6

2
1

1
1 —

— 1
4 —

1
5 5 —

— — —
—

—
—

—

6 2 1 2 5 7 1 2 4 4 2

35

1

1

1

6 — 4 — 13

1

1

1
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S. Ensimmäisessä oikeusasteessa tuom ittujen henkilöiden päiväsakkojen luku ja  tuomittu rahamäärä 
Dagsböternas antal och  det utdömda .pennihgbcloppet för personer dömda i första instans
Persons sentenced in  the Courts of F irst Instance. Number of dayfines and amount of money of fines

llikos
Brott
Offence
Luku
Kap.
Chapter

Sakkoihin tuomitut — Till böter dömda — Sentenced to fines i  toC ö■ «5 P.T! O*rt rt m e©
2 *2 ® § -5

o
Kaik
kiaan
Inalles
Total

Päiväsakkojen luku — Antalet dagsböter 
Number of dayfines

3 1 S a 3 o s ©
7 « 3 i  Sft 
O :rt 5X1 Ö g S iiSoC jo
H S P ’c Sh s

§ 1—19 20—29 30—49 50—99 100— Tunte
maton
Okänd
Unknown

1 000 
vmk 
gmk 
old mk

I. Rikoslakia vastaan tehdyt
rikokset
Brott mot straftlagen ■

Offences against the Criminal a 2 416 89 , 255 808 924 340 — 23 886
Law b 87 440 2 045 29 270 52 309 3 606 210 — 432 714

21:10 kuolemantuottamus —
vällande till annans död —
by negligence homicide . . . . a 47 — — — 18 29 — 1333

21:10 vaikean ruumiinvamman
b 110 — 10 30 70 — 1170

tuottamus — vällande till
svär kroppsskada — by
negligence serious wounding . a 12 — — — 2 10 — 300

b 160 — 20 80 60 — — 1540
21:11, l ...................................... a 43 — — — 16 27 — 791

b 220 — 10 30 130 50 — 2 272
21:11, 2 ...................................... b 10 10 — — — — — 8
21:12 .......................................... a 48' 1 1 3 27 16 — 739

b 1890 150 330 750 620 40 — 13 536
28:1, 2 ...................................... a 802 45 121 344 267 25 — 5 124
29:1 ............................................. a 432 3 36 149 206 38 — 3 815
3 6 : 1 ............................................. a 681 38 87 255 246 55 — 5 631
36:3, 4, 6, 7 ............................ a 38 , -  --- \ --- 11 21 6 — 406
36: 5, 6 ...................................... a 66 1 8 36 18 3 — 569
42:7 ............................................. b 1490 490 790 200 10 — — 4 873
4 3 : 6 ............................................. a 5 — — 1 2 2 — 68

b 75 680 210 26490 48 130 830 20 — 362 290
Muut rikokset — Övriga brott

— Other offences.................... a 242 1 2 9 101 129 — 5110
b 7 880 1185 1620 3 089 1886 100 - 47 025

II. Muita lakeja ja asetuksia 
vastaan tehdyt rikokset
Brott mot andra lagar och
lörfattningar
Offences against other laws
and regulations a 3 668 5 1 3 1 455 2 204 — 61 335

Vakijuomalaki: — Lagen om
b 125 276 52 072 43 908 26 320 2 886 70 20 462 125

alkoholdrycker: — Law on 
Alcoholic Beverages:
Luvaton valmistus — Olovlig 

tillverkning .— Illicit distil-
lation .................................. a 374 1 — — 10 363 — 7 689

Luvaton myynti — Olovlig
b 50 I — 20 30 — — 325

försäljning — Illicit sale .. a 2 084 1 — — 1 249 834 — 28 418

Luvaton maahantuonti, —
b 90 10 10 40 30 ■-- — 460

Olovlig införsel —■ Illicit
import.................................. a 750 2 — — 13 735 —• 16 528

b 1190 10 120 900 160 — — 6 510
Luvaton kuljetus — Olovlig

transport — Illicit carrying a 4 — l --- — 1 3 — 96

Luvaton hallussapito — Olov- 
ligt innehav — Illicit pos-

b 20 10 10' 225

session ................................. a 132 — — 1 68 63 — 2 197
b 3 920 70 1370 2 010 450 20 — 19 088

’ ) a =  rikosrekisteririkoksista tu om itu t —  personer d öm d a  fö r  stra ffregisterbrott —  p erso n s  record ed  i n  the P e n a l  R eg ister .
b =  m uut sakkoih in  tuom itut. L u v u t perustuvat o tokseen  —  övriga  tili b öter  döm da . Talen  grunda sig pä  urval —  o th er p e r so n s  s en ten ced  
to  l in e s .  N u m b ers  are based on  a  sam ple.
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Sakkoihin tuom itut —  T ill böter d öm d a  —  S en ten ced  to f in e s
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B rott
O ffen ce

Luku
K a p .
C h a p ter

')

K a ik 
kiaan
Inalles
T o ta l

P äiväsakkojen  luku —  A n ta let dagsböter 
N u m b er  o f d a y fin es

1— 19 20— 29 30— 49 50— 99 100— T u nte
m aton
O känd
U n k n ow n

1 000 
vm k 
gm k 
o ld  m k

Metsästyslaki: — Jaktlagen: — 
Game Law:

Luvaton hirvenmetsästys — 
Olovlig älgjakt — Unlawful 
elkhunting .......................... a 67 67 1298

Muut rikokset — Övriga brott 
— Other offences................

b 30 — 20 10 — _ _ 170

a 2 _ 2 70
b 1 110 440 560 n o — _ _ 3180

Kalastuslaki —  Fiskerilagen —  
Fishing-law ....................................... a 8 5 3 103

b 770 380 350 40 — _ _ 2142
Asetus muuttokirjoista —  För- 

ordningen ang. flyttnings- 
betyg —  Statute concerning in
formation of change of residence b 810 540 200 70 2 009

Liikennerikokset: —  Trafik- 
brott: —  Traffic offences: 
Rattijuoppous —  Rattfylleri 

—  Driving when intoxicated a 117 52 65 ' 2 143

Muut rikokset —  Övriga brott 
—  Other offences......................

b 190 — 20 20 140 10 _ 1965

a 74 1 47 . 26 1363
Laki järjestyksen ja turvallisuu

den tehostamisesta: — Lagen 
om effektivare upprätthäl- 
lande av ordning och säker- 
het: •— Law on the more effec
tive maintenance of good order 
and security:
Väkijuomien hallussapito hu

vitilaisuudessa — Innehav 
av alkoholdrycker vid 
nöjestillfälle — Possession 
of alcoholic beverages at an 
entertainment......................

b 109 190 48 690 38 390 20 550 1 540 10 10 389 441

a 2

V.

2 41

Muut rikokset — Övriga brott 
— Other offences....................

b 2 600 110 880 1440 150 10 10 12 894

a 54 1 1 1 10 41 1 389
b 5 306 1 822 1988 1100 376 20 — 23 716

Kaikkiaan — Inalles — Total a 6 084 94 256 811 2 379 2 544 85 221
b 212 716 54 117 73 178 78 629 6 492 280 20 894 839

5 1109— 65
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9. Ensimmäisessä oikeusasteessa syytettyjen ikä 
I första instans ätalade pcrsoner efter älder *)
Persons prosecuted in the Courts of First Instance by age

S y y tettyjii licit rikoksen tapahtuessa
Ätalade Alder d& brottet förövades
Prosecuted Age at time of offence

Rikosryhmä
Brottsgrupp 15—17 18—20 21— Tunte
Group of offence maton

Okänd
Unknown

M N N M N M M N

A. Omaisuusrikokset — Egendomsbrott — Offences against
property ......................................................................................... 8 543 1043 2 031 301 887 146 5 512 595 113 i

1. Varkausrikokset — Tjuvnadsbrott — Larcenies ..............
2. Kavaltaminen, petos — Försnillning, bedrägeri — Embesz-

4 034 614 1 298 207 539 108 2 175 298 22 i

2 001 250 99 24 88 22 1 774 204 40 _
3. Ryöstö, kiristäminen — Rän, utpressning — Robbery,

extortion ................................................................................... 191 7 40 5 32 1 109 1 10 —
4. Muut — Övriga — Other offences......................................... 2 317 172 594 65 228 15 1 454 92 41

B. Väkivaltarikokset — Väldsbrott — Violence against person .. 3 229 134 272 13 413 — 2 442 119 102 2

1. Murha — Mord — Murder..................................................... 10 3 __ __ _ _ 6 2 4 1
42 5 _ _ 2 _ 33 4 7 1

3. Kuoleman aih. pahoinpitely — Misshandel med dödlig
päföljd — Wounding occasioning death.......... .................... 58 1 — — 2 — 56 1 — —

4. Muu pahoinpitely — Annan misshandel — Other wounding 2 842 96 247 10 397 — 2137 86 61 —
5. Muut — Övriga — Other offences........................................ 277 29 25 3 12 210 26 30

C. Siveellisyysrikokset — Sedlighetsbrott — Sex offences .......... 707 30 189 4 83 5 432 20 3 1

1. Sekaannus tai haureus 17 v. nuoremman lapsen kanssa —
Lägersmäl eller otukt med barn under 17 är — Defilement 
or fornication with child under 17 years of a g e .............. 380 4 146 _ 58 i 173 2 3 1

2. Väkisinmakaaminen — Väldtäkt — R ape .......................... 86 _; 25 __ 19 _ 42 __ __ __
3. Eläimeen sekaantuminen —• Tidelag — Bestiality........ ... 24 — 1 — 1 — 22 — — —
4. Muut — Övriga — Other offences........................................ 217 26 17 4 5 4 195 18 — —

*) L u v u t perustuvat otokseen  —  Talen  grunda sig pä urval —  N u m b ers  a re based o n  a  sa m p le.
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Rikcsryhmä 
Brottsgrupp 
G rou p  o f o f fen ce  •-

Syytettyjä
Atalaje
P ro secu ted

Ikä rikoksen tapahtuessa 
Alder dä brottet förövades 
A y e  at tirne o f  o f fen ce

15—17 18—20 21— Tunte
maton
Okänd
U n k n ow n

U N M N l i N M N M N

D. Muut rikoslakia vastaan tehdyt rikokset — övriga brott mot 
strafflagen — Other offences against the Criminal Law . . . .  

\
1. Murhapoltto — Mordbrand — A rson ..................................

81 696 8 201 1876 126 3 915 95 75 564 2 945 341 35

33 10 _ _ 2 _ 28 7 3 3
2. Viranomaisen erehdyttäminen, perätön lausuma — Vilse- 

ledande av myndighet, osann utsaga — Misleading o/ the 
authority, false statement...................................................... 1033 227 85 71 114 25 794 121 40 10

3. Asiakirjan väärentäminen — Förfalskning av urkund — 
Falsification of document...................................................... 511 140 25 3 45 15 441 122

4. Väkivalta virkamiestä vastaan — Vâld mot tjänsteman 
— Assault against a state official ...................................... 333 21 22 10 51 5 260 6

5. Juopumus — Fylleri —  Drunkenness.................................. 73 554 2 250 1 270 20 3 093 30 69101 2 200 90 —

6. Muut — Övriga —  Other offences........................................ 6 232 553 474 2 2 610 20 4 940 489 208 2 2

E. Muut rikokset — övriga brott — Other offences.................... 132 296 7 399 11 952 985 13 712 981 105 892 5 433 740 —

1. Väkijuomien luvaton valmistaminen — Olovlig tillverk- 
ning av alkoholdryclcer — Illicit distillation of spirits . . 586 ' 20 49 37 1 490 19 10

2. Väkijuomien luvaton myynti — Olovlig försäljning av 
alkoholdrycker — Illicit sale of spirits .................................. 2 535 294 36 5 99 24 2 360 265 40

3. Rattijuoppous —  Rattfylleri —  Driving when intoxicated 6 020 18 115 — 276 3 5 569 15 60 —

4— 5. Muut liikennerikokset —  Övriga trafikbrott —  Other 
traffic offences ................................................................................... 106 962 5 940 10 797 950 11532 790 84 133 4 200 500

6. Muut sotaväen rikoslakia vastaan tehdyt rikokset —  
Övriga brott mot strafflagen för krigsmakten —  Other 
offences against Military Law ................................................... 293 15 198 80

7. Muut —  övriga —  Other offences.............................................. 15 900 1 127 940 30 1570 163 13 260 934 130 —

Kaikkiaan —  Inalles —  Total 226 471 11 807 16 320 1429 19 010 1 227 189 842 9112 1 299 39
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10. Ensimmäisessä oikeusasteessa vapausrangaistukseen tuomittujen ikä ja äidinkieli 
I första instans tili frihetsstraff dömda personer eitcr älder o eli modersmäl
Age and mother tongue of persons sentenced to imprisonment in the Courts of First Instance

Rikosryhmä 
Brottsgrupp 
Group of offence

Tuomittujen
luku
Antal

Ikä rikoksen tapahtuessa 
Älder d& brottet förövades 
Age at time of offence

sakfällda 
Number of 
sentenced

15—17 18—20 21—24

M N M N M N M N

A. Omaisuusrikokset — Egendomsbrott — Offences against 
property ......................................................................................... 3 882 460 977 131 490 86 463 60
1. Varkausrikokset — Tjuvnadsbrott — Larcenies .............. 2 849 357 835 112 399 73 359 48
2. Kavaltaminen, petos — Försnillning, bedrägeri — Embezz

lement, fraud ......................................................................... 545 70 17 9 22 8 36 8
3. Ryöstö, kiristäminen — Ran, utpressning — Robbery, 

extortion ................................................................................... 161 7 40 5 32 1 25 1
4. Muut — Övriga — Other offences........................................ 327 26 85 5 37 .4 43 3

B. Väkivaltarikokset — Väldsbrott — Violence against person .. 517 22 35 3 63 _ 67 4.
1. Murha — Mord — Murder..................................................... 5 2 — — — — 1 1
2. Tappo — Dräp — Manslaughter.......................................... 25 4 — — 2 — 3 1
3. Kuoleman aih. pahoinpitely — Misshandel med dödlig 

päiöljd — Wounding occasioning death .............................. 47 1 _ _ 2 _ 3 1
4. Muu pahoinpitely — Annan misshandel — Other wounding 397 6 31 — 57 — 53 1
5. Muut — Övriga — Other offences .................................... 43 9 4 3 2 — 7

C. Siveellisyysrikokset — Sedlighetsbrott — Sex offences .......... 490 19 179 4 73 5 69 1
1. Sekaannus tai haureus 17 v. nuoremman lapsen kanssa — 

Lägersmäl eller otukt med barn under 17 är — Defilement 
or fornication with child under 17 years of age ................ 336 3 146 48 1 39 1

2. Väkisinmakaaminen — Väldtäkt — Rape ........................ 76 — 25 — 19 — 17 —
3. Eläimeen sekaantuminen — Tidelag — Bestiality .......... 14 — 1 — 1 — 4 —
4. Muut — Övriga — Other offences ...................................... 64 16 7 4 5 4 9

D. Muut rikoslakia vastaan tehdyt rikokset — övriga brott mot 
strafflagen — Other offences against the Criminal L a w .......... 1196 184 60 6 135 30 ‘ 204 28
1. Murhapoltto — Mordbrand — Arson .................................. 30 7 — — 2 — 5 —
2. Viranomaisen erehdy itäminen, perätön lausuma — Vilse- 

ledande av myndighet, osann utsaga — Misleading of the 
authority, false statement .................................. .................... 205 43 10 1 13 5 25 5

3. Asiakirjan väärentäminen — Förfalskning av urkund — 
Falsification of document....................................................... ' 378 77 17 3 36 10 67 12

4. Väkivalta virkamiestä vastaan — Väld mot tjänsteman 
— Assault against a state official ...................................... 271 11 12 _ 41 5 54 3

5. Juopumus — Fylleri — Drunkenness.................................. 15 — — — 8 — 3 —

6. Muut — Övriga — Other offences......................................... 297 46 21 2 35 10 50 8

E. Muut rikokset — övriga brott — Other offences.................... 4 587 90 102 2 344 4 607 9
1. Väkijuomien luvaton valmistaminen — Olovlig tillverk- 

ning av alkoholdrycker — Illicit distillation of spirits .. 125 7 2 _ 5 _ 18 __
2. Väkijuomien luvaton myynti — Olovlig försäljning av 

alkoholdrycker — Illicit sale of spirits .............................. 404 61 5 2 16 1 36 9
3. Rattijuoppous — Rattfylleri — Driving when intoxicated 3 836 17 89 — 232 3 512 —*
4. Ajotapaa koskevat rikokset — Brott beträffande körsättet 

— Offences in the manner of driving .................................. 63 _ 3 15 __ 17 —
5. Muut liikennerikokset — Övriga trafikbrott — Other 

traffic offences......................................................................... 11 _ _ __ 1 __ , 2 -—
6. Muut sotaväen rikoslakia vastaan tehdyt rikokset — 

Övriga brott mot strafflagen för krigsmakten — Other 
offences against Military Law ............................................. 82 3 57 15

7. Muut — Övriga — Other offences ................................... 66 5 — — 18 — 7 —

Kaikkiaan — Inalles — Total 10 672 775 1353 146 1105 125 1410 102

Ensikertalaisia — Förstagängsförbrytare — First offenders .. 5 304 470 1142 131 732 92 853 58
Ennen rangaistuja — Äterfallsförbrytare — Recidivists .. 5 368 305 211 15 373 33 . 557 44
Ehdollisesti tuomittuja — Villkorligt dömda — Conditional 
sentence........................................................................................... 3 411 459 1013 127 558 85 443 61
Tappo tai pahoinpitely — Dräp eller misshandel — Man
slaughter or wounding................................................................. 191 6 20 __ 32 __ 36 1
Varkaus, näpistäminen, murto —  Stöld, snatteri, inbrott 

Larceny, petty larceny, breaking.......................................... 1212 226 627 94 200 52 127 30
Muut rikokset — Övriga brott — Other offences.................. 2 008 227 366 33 326 33 280 30

')  1 henkilön äidinkieli tuntematon —  Modersmälet okänt för 1 person —  T h e  m o th er  to n g u e  o f  1 v e r s o n  u n k n o w n . 
*) 2 henkilön äidinkieli tuntematon —  Modersmälet okänt för 2 personer — T h e  m oth er to n g u e  o f  2 p erso n s  u n k n o w n . 
*) 4-henkilön äidinkieli tuntematon —  Modersmälet okänt för 4 personer — T h e  m oth er  to n g u e  o f  4  p e r so n s  u n k n o w n .
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Äidinkieli 
Modersmäl 
Mother tongue

25—29 30—34 35—44 45— 64 65— Suomi
Finska
Finnish

Ruotsi
Svenska
Swedish

Muu
Annat
Other

M N M N M N M 'N M N M N M N M N

502 4.3 491 38 602 60 346 41 i i 1 !) 3 685 440 181 19 16 l
350 27 309 28 370 39 220 29 7 1 >) 2 699 341 140 15 10 l

97 13 124 8 169 18 78 6 2 — 523 67 22 3 — —

17 ____ 20 ____ 14 ____ 12 ____ 1 ___ 152 7 4 _ 5
38 3 38 2 49 3 36 6 1 — 311 25 15 1 1 —*

65 3 66 3 123 4 92 5 6 495 22 15 7
1 — — — — — 3 i __ ____ 5 2 ____ ____ ___ ___

3 1 3 2 6 — 8 — — — 24 4 — — 1 —

10 ___ 7 ___ 15 ____ 8 ___ •2 _ 46 1 1
48 2 50 i 91 1 63 i 4 — 381 6 12 __ 4 __

3 — 6 — 11 3 10 3 — — 39 9 2 — 2 —

43 3 38 2 41 3 39 1 8 — 475 17 13 2 2 —

26 _ 25 _ 25 1 20 7 328 3 7 i
8 — 4 — 1 — 2 — — — 74 — 1 __ i ___

2 — 2 — 2 — 2 — — — 13 __ 1 __ __ ___

7 3 7 2 13 2 15 1 1 — 60 14 4 2 — —

208 22 207 18 236 44 142 33 4 3 *) 1141 182 55 2
2 — 5 3 7 1 . 9 3 — — 25 7 5 — — —

39 3 45 5 44 10 28 14 1 — 200 43 5 — — —

64 9 69 10 86 23 38 9 1 1 358 75 20 2 — —

49 — 47 45 3 22 ____ 1 ___ 260 11 11 _

— — — — 1 — 3 — — ____ 14 ___ 1 ___ ___ _ _

54 10 41 — 53 7 42 7 1 2 x) 284 46 13 — —- —

711 13 830 11 1121 24 842 26 30 1 2) 4 357 90 221 — 9 —

21 — 14 1 30 2 32 4 3 — 123 7 2 — — —

42 8 61 8- • 111 12 122 20 11 1 394 61 9 1
621 5 729 — 962 8 676 1 15 — 2) 3,636 17 192 — 8 —

10 — 5 — 9 — 4 — — — 58 — 5 — —

4 — 3 — 1 — — — — — 10 — i — — —

6 1 74 8
7 — 17 2 8 2 8 1 1 — 62 5 4 — — —

1 529 84 1 6 32 72 2123 135 1461 106 59 5 3)10 153 751 485 23 34 l

694 53 603 32 711 54 542 47 27 3 2) 5 010 450 267 19 27 l
835 31 1029 40 1 412 81 .919 59 32 2 2) 5 143 301 218 4 7 —

338 48 318 31 382 58 3 3 3 46 26 3 2) 3 220 441 174 17 17 l

23 2 17 1 30 i 29 1 4 — 182 6 7 — 2 —

86 15 61 13 52 i i 5 5 10 4 1 1 139 215 6 5 10 8 l
229 31 240 17 300 46 249 35 18 2 ')  1899 220 ' 102 7 7
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11. Ensimmäisessä oikeusasteessa sakkoihin ja muuhun rangaistukseen1) tuomittujen ik ä 2) 
Äldern hos personcr (loimia i första instans tili höter och annat straff 1) 2)
A ge of persons sentenced in  the Courts of F irst Instance to fines and other punishment 1) 2)

Rikosryhmä 
Brottsgrupp 
Group of offence

Tuomittujen
luku
Antal
sakfällda
Number of
sentenced

Ikä rikoksen tapahtuessa 
Älder dä brottet förövades 
Age at time of offence

15— 17 18— 20 21— Tuntematon
Okänd
Unknown

N M N M N M N M N

A. Omaisuusrikokset —  Egendomsbrott —  Offences against
property ......................................................................................... 3191 392 514 70 324 60 2 333 262 20 —

1. Varkausrikokset —  Tjuvnadsbrott —  Larcenies .............. 613 196 143 35 110 35 360 126 __ _.
2. Kavaltaminen, petos —  Försnillning, bedrägeri —  Embezz-

lenient, fraud ........................................................................... 986 130 42 5 56 14 888 111 — —
4. Muut —  Övriga —  Other offences........................................ 1 592 66 329 30 158 11 1 085 25 20

B. Väkivaltarikokset —  Vâldsbrott —  Violence against person .. 2 298 80 197 10 350 — 1 741 70 10 —

4. Muu pahoinpitely —  Arman misshandel —  Other wounding 2134 70 196 10 340 __ 1588 60 10 __
5. Muut —  Övriga —  Other offences......................................... 164 10 1 10 153 10

C. Siveellisyysrikokset — Sedlighetsbrott — Sex offences .......... 164 10 10 — — — 154 10 _ — —

1. Sekaannus tai haureus 17 v. nuoremman lapsen kanssa
— Lägersmal eller otukt mod barn under 17 âr —
Defilement or fornication with child under 17 years of age 11 — — — — — 11 — — —

4. Muut — Övriga — Other offences ....................................... 153 10 10 143 10

D. Muut rikoslakia vastaan tehdyt rikokset — övriga brott mot
strafflagen — Other offences against the Criminal Law . . . . 79 342 2 792 1 746 100 3 740 65 73 704 2 606 152 21

2. Viranomaisen erehdyttäminen, perätön lausuma — Vilse-
ledande av myndighet, osann utsaga — Misleading of the -
authority, false statement....................................................... 688 144 55 60 91 20 532 54 10 10

3. Asiakirjan väärentäminen — Förfalskning av urkund —
Falsification of document....................................................... 83 23 8 — 9 5 66 18 — —

4. Väkivalta virkamiestä vastaan — Vâld mot tjänsteman
— Assault against a state official ...................................... 52 10 10 10 10 — 32 — — —

5. Juopumus — Fylleri — Drunkenness.................................. 73 458 2 250 1 260 20 3 075 30 69 033 2 200 90 —
6. Muut —■ Övriga — Other offences........................................ 5 061 365 413 10 555 10 4 041 334 52 11

E. Muut rikokset — Övriga brott — Other offences .................... 123 73» 7 119 11 700 973 13 097 967 98 643 5179 290 —

1. Väkijuomien luvaton valmistaminen — Olovlig tillverk-
ning av alkoholdrycker — Illicit distillation of spirits .. 411 13 47 — 32 1 332 12 — —

2. Väkijuomien luvaton myynti — Olovlig försäljning av
alkoholdrycker — Illicit sale of spirits.............................. 1 961 213 31 3 ,83 13 1 847 197 — —

3. Rattijuoppous — Rattfylleri — Driving when intoxicated 1 914 1 16 — 34 — 1854 1 10 —
4—5. Muut liikennerikokset — Övriga trafikbrott — Other

traffic offences ......................................................................... 103 898 5 830 10 714 940 11 296 790 81 648 4 100 240 —
6. Muut sotaväen rikoslakia vastaan tehdyt rikokset —

Övriga brott raot strafflagen för krigsmakten — Other
offences aqaihst Military L aw .............................................. 192 — 12 — 130 — 50 — — —

7. Muut — Övriga — Other offences......................................... 15 354 1 062 880 30 1 522 163 12 912 869 40 —

Kaikkiaan — Inalles — Total 208 725 10 393 14 167 1153 17 511 1 092 176 575 8 127 472 21

2) Viraltapano, erottaminen viran toimituksesta, varoitus, järjestysrangaistus — Avsättning, skiljande frdn utövning av tjiinst, varning, ordningsstraff 
— Dismission from office, suspension from exercising office, learning, disciplinary punishment. 

a) Luvut perustuvat otokseen — Talen grunda sig p& urval — Numbers are based on a sample.
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12. Ensimmäisessä oikeusasteessa vapausrangaistukseen tuomittujen siviilisääty 
I första instans tili frihetsstraff (loimia personer eiter civilständ
M arital status of persons sentenced to imprisonment in  the Courts of F irst Instance

Tuomittu
jen luku 
Antal 
sakfällda

Ikä rikoksen tapahtuessa 
Aider dä brottet förövades 
Age at time of offence

Brottsgrupp och civilständ 
Group of offence and marital status

Number of 
sentenced 15—17 18—20 21—24 25—44 45—64 65—

M N M N M N M N M N M N M N

A. Omaisuusrikokset — Egendomsbrott —
Offences against property .................................. 3 882 460 977 131 490 86 463 60 1 595 141 346 41 l i l

Naimattomia — Ogifta — Single .................... 2 450 277 969 130 456 72 313 36 631 34 77 5 4 __
Naimisissa — Gif ta — Married........................ 1 Oli 140 3 1 30 13 132 21 687 80 156 24 3 i
Leskiä — Änklingar och änkor — Widowed .. 23 6 — — — — — — 5 3 16 3 2 —
Erotettuja — Fränskilda — Divorced ............
Tuntematon — Okänd — Unknown................

372 36 — — 2 1 14 3 260 23 94 9 2 —
26 1 5 — 2 — 4 — 12 1 3 — — —

B. Väkivaltarikokset — Väldsbrott — Violence
against person .................................................... 517 22 35 3 63 — 67 4 254 10 92 5 6 —

Naimattomia — Ogifta — Single .................... 273 5 35 3 61 __ 53 '2 97 __ 25 __ 2 __
Naimisissa — Gifta — Married........................ 195 15 — — 2 — 13 2 130 9 50 4 — —
Leskiä — Änklingar och änkor — Widowed .. 10 1 — — — — — — 4 1 4 — 2 —
Erotettuja — Fränskilda — Divorced ............ 37 1 — — — — 1 — 21 — 13 1 2 —
Tuntematon — Okänd — Unknown................ 2 — — — — — — — 2 — — — — —

C. Siveellisyysrikokset — Sedlighetsbrott —
Sex offences ........................................................ 490 19 179 4 73 5 69 1 122 8 39 1 8 —

Naimattomia — Ogifta — Single .................... ' 363 12 177 4 72 5 51 1 51 ( 2 11 __ 1 __
Naimisissa — Gifta — Married........................ 102 6 1 __ ' 1 __ 16 __ 61 5 23 1 __ —
Leskiä — Änklingar och änkor — Widowed .. 8 1 _- — __ __ 1 __ 1 1 3 — 3 __
Erotettuja — Fränskilda — Divorced ............
Tuntematon — Okänd — Unknown................

12 — __ __ __ __ __ __ 7 __ 2 — 3 __
5 — 1 — — 1 — 2 — — — 1 —

D. Muut rikoslakia vastaan tehdyt rikokset — 
övriga brott mot strafflagen — Other offences
against the Criminal L a w ................................ 1196 184 60 6 135 .30 204 28 651 84 142 33 4 3

Naimattomia — Ogifta — Single .................... 557 58 60 6 120 25 141 12 211 10 25 4 __ 1
Naimisissa — Gifta — Married........................ 505 92 — — 13 4 59 15 345 57 85 15 3 1
Leskiä — Änklingar och änkor — Widoioed .. 15 13 — — — __ — — 7 4 7 8 1 1
Erotettuja — Fränskilda— Divorced ............
Tuntematon — Okänd — Unknoion................

105 20 — — 1 1 2 1 78 12 24 6 — —

14 1 — — 1 — 2 — 10 1 1 — — —

E. Muut rikokset — övriga brott — Other offences 4 587 90 102 2 344 4 607 9 2 662 48 842 26 30 1

Naimattomia — Ogifta — Single .................... 1616 32 101 1 314 4 420 7 680 16 99 4 2 __
Naimisissa — Gifta — Married........................ 2 583 37 1 1 24 — 174 2 1753 24 615 10 16 —
Leskiä — Änklingar och änkor — Widowed .. 68 10 — — — — — — 24 1 34 8 10 1
Erotettuja — Fränskilda — Divorced ............
’Tuntematon — Okänd — Unknown................

250 10 — — 2 — 8 — 164 6 74 4 2 —
70 1 — — 4 — 5 — 41 1 20 — — —

Kaikkiaan — Inalles — Total 10 672 775 1353 146 1105 125 1410 102 5 284 291 1461 106 59 5

Naimattomia — Ogifta — Single .................... 5 259 384 1342 144 1023 106 978 58 1 670 62 237 13 9 1
Naimisissa — Gifta — Married........................ 4 396 290 5 2 70 17 394 40 2 976 175 929 54 22 2
Leskiä — Änklingar och änkor — Widowed .. 124 31 — — — — 1 — 41 10 64 19 18 2
Erotettuja — Fränskilda — Divorced ............ 776 67 — — 5 2 25 4 530 41 207 20 9 —
Tuntematon — Okänd — Unknown................ 117 3 6 — 7 — 12 — 67 3 24 — 1 —
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13. Ensimmäisessä oikeusasteessa vapausrangaistukseen tuomittujen sosiaaliryhmä 
I första instans tili frihetsstraff dömda personer efter socialgrupp
Social group of persons sentenced to imprisonment in  the Courts of F irst Instance

Tuomittu- Sosiaaliryhmä -— Socialgrupp *) — Social group *) '

Rikosryhmä ja ikä 
Brottsgrupp och Alder 
Group of offence and age

jen luku 
Antal 
sakfällda 
Number of 
sentenced

1 2 3 4 5 • 6 7 8

M N M N M N M N M N M N M N M N M ' N

A. Omaisuusrikokset — Egendoms- 
brott — Offences against property 3 882 460 13 __ 339 52 1441 140 1500 221 144 9 189 14 165 16 91 8

15—17 ........................................ 977 131 2 __ 13 2 266 34 300 64 50 4 128 8 149 14 69 5
18—20 ........................................ 490 86 — — 10 6 183 27 206 45 21 — 53 6 9 1 8 i
21—24 ........................................ 463 60 — — 29 8 201 25 215 25 6 — 8 — 3 1 1 i
25—44 ........................................ 1595 141 10 — 220 29 647 41 659 68 45 2 — — 4 — 10 i
45—64 ........................................ 346 41 1 — 66 7 139 12 118 19 19 3 — — — — 3 —
65— ............................................ 11 1 — — 1 — 5 1 2 — 3

B. Väkivaltarikokset — Väldsbrott
— Violence against person . . . . 517 22 __ _L 31 2 178 6 208 10 64 4 21 __ 6 __ 9 __

15—17 ........................................ 35 3 __ __ 1 __ 3 1 14 2 3 __ 10 __ 3 __ 1 __
18—20 ........................................ 63 — — — 1 — 14 — 34 — 3 — 10 — 1 — — —
21—2 4 .......... .'............................ 67 4 __ — 1 — 27 1 26 3 11 — 1 — 1 — — —
25—44 ........................................ 254 10 __ — 18 2 94 3 104 2 29 3 — — 1 — 8 —
45—64 ........................................ 92 5 — — 10 — 40 1 26 3 16 1
65— ............................................ 6 — — — — — — — 4 — 2 — --- — — -

C. Siveellisyysrikokset — Sedlig- 
hetsbrott — Sex offences .......... 490 19 2 _ 28 1 194 8 143 7 48 3 42 __ 30 __ 3 __

15—17 ........................................ 179 4 _ _ 5 _ 55 3 44 1 14 __ 33 __ 27 __ 1 __
18—20 ........................................ 73 5 — __ 1 — 32 2 29 3 3 — 6 — 2 — — —
21—24 ........................................ 69 1 1 __ 1 — 38 — 22 1 4 — 2 — 1 — — —
25—44 ........................................ 122 8 1 — 16 1 50 3 35 1 19 3 1 — — — — —
45—64 ......................................... 39 1 — — 5 —* 16 — 13 1 4 — — — — 1 —
65— ............................................ 8 — — — — — 3 — — 4 - — — . 1

D. Muut rikoslakia vastaan tehdyt 
rikokset — övriga brott mot 
strafflagen — Other offences 
against the Criminal Law . . . . 1196 184 16 l 145 25 527 70 368 66 93 15 27 2, 9 1 11 4

15—17 ......................................... 60 6 __ _ __ __ 23 1 18 3 5 1 10 __ 4 1 — —
18—20 ................................ ' . . . . 135 30 — — 3 1 67 12 40 12 11 1 11 2 2 — 1 2
21—24 ........................................ 204 28 — — 11 8 93 10 70 8 19 1 4 — 3 — 4 1
25—44 ........................................ 651 84 ■ 14 l 103 12 281 33 206 35 41 2 2 — — — 4 1
45—64 ........................................ 142 33 2 — 28 3 60 12 33 8 17 10 — — — — 2 —
65— ............................................ 4 3 — — — 1 3 2 1

E. Muut rikokset — övriga brott —
Other offences ............................ 4 587 90 34 __ 534 6 2146 27 1257 48 474 8 65 __ 34 1 43 —

15—17 ........................................ 102 2 _ _ __ __ 26 __ 34 1 13 _ 27 __ ' 2 1 — —

18—20 ........................................ 344 4 _ — 8 1 146 1 122 1 29 1 22 — 12 — 5 —
21—24 ........................................ 607 9 — — 39 — 310 1 184 8 47 — 11 — 13 — 3 —
25—44 ........................................ 2 662 48 25 — 362 4 1 281 16 719 24 238 4 5 — 7 — 25 —
45—64 ........................................ 842 26 8 — 119 1 374 8 191 14 141 3 — — — — 9 —
65— ............................................ 30 1 1 — 6 — 9 1 7 — 6 — — — — -- r 1 —

Kaikkiaan — Inalles — Total 10 672 775 65 l 1077 86 4 486 251 3 476 352 823 39 344 16 244 18 157 12

16—17 ........................................ 1353 146 2 19 2 373 39 410 71 85 5 208 8 185 16 71 5
18—20 ........................................ 1105 125 __ __ 23 8 442 42 431 61 67 2 102 8 26 1 14 3
21—24 ........................................ V410 102 1 — 81 16 669 37 517 45 87 1 26 — 21 1 8 2
25—44 ........................................ 5 284 291 50 l 719 48 2 353 96 1723 130 372 14 8 — 12 — 47 2
45—64 ........................................ 1461 106 11 __ 228 11 629 33 381 45 197 17 — — ---' - --- 15 —
65— ............................................ 59 5 1 — 7 1 20 4 14 — 15 — — — — 2 —

*) K ts . L iite  3 —  Se B ila g a .3  —  S ee A p p e n d ix  3 .
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14. Ensimmäisessä oikeusasteessa sakkoihin ja muuhun rangaistukseen *) tuomittujen sosiaaliryhmä 2) 
Socialgrupp hos personer dömda i första instans till böter och annat strati 1) 2)
Social group of persons sentenced in  the Courts of F irst Instance to fines and other punishment * )2)

Tuomittu- Sosiaaliryhmä 3) -— Socialgrupp 3) — Social group 3)
jen luku
Antal 1 2 3 4 5 6 7 8

Rikosryhmä ja ikä sakfällda
Brottsgrupp och älder Number of
Group of offence and age sentenced

M N M *ST M ?sT M X M 2sT M ?ST M if M N M N

A. Omaisuusrikokset —
Egendomsbrott -  Offences 
against property ............ 8191 392 33 10 320 47 1148 139 1092 155 315 19 99 14 120 1 64 7

15—17 ............................ 514 70 __ __ 13 2 116 19 145 33 43 4 57 11 105 _ 35 1
18—20 ............................ 324 . 60 — — 13 3 92 19 140 34 35 1 26 2 14 — 4 1
21— ................................ 2 333 262 33 10 294 42 940 101 797 88 227 14 16 1 1 1 25 5
Tuntematon — Okänd —
Unknown ........................ 20 — — — \ — — — 10 — 10 — — — — — — —

B. Väkivaltarikokset —
Väldsbrott — Violence 
against person .............. 2 298 80 10 — 99 10 1166 20 612 40 204 — 94 — 81 — 32 10

15—17 ............ ................ 197 10 _ __ _ _ 63 10 33 . 1 _ 50 _ 50 __ _ _
18—20 ............................ 350 — — — — — 204 — 122 __ 20 — 3 — 1 — — —
21— ................................ 1 741 70 10 99 10 899 10 457 40 183 41 30 22 10
Tuntematon — Okänd —
Unknoim ........................ 10 — — — — — — — — — — — — — ' --- — 10 —

C. Siveellisyysrikokset —
Sedlighetsbrott — Sex
offences . ...................... 164 10 — — 30 — 83 10 51 —

15—17 ............................
18—20 ............................
21

10

154 10
“ “

30
“

10

73 10 51

— — “ * — — — —

Tuntematon — Okänd —
Unknoivn........................ — — — — — — — — — —

D. Muut rikoslakia vastaan
tehdyt rikokset — övriga 
brott mot strafflagen —
Other offences against the 
Criminal Law ..  : ........ 79 342 2 792 513 26 5 621 259 31 529 1 294 35 516 1009 4 377 64 742 — 469 30 575 110

15—17 ............................ 1746 100 _ _ 10 20 623 20 634 20 103 20 270 _ 94 20 12 _
18—20 ............................ 3 740 65 — — 140 11 1 442 32 1398 21 312 1 310 — 91 — 47 —
21— ................................ 73 704 2 606 461 25 5 461 228 29 424 1 242 33 444 968 3 962 43 162 284 10 506 90
Tuntematon — Okänd —
Unknoim ........................ 152 21 52 1 10 — 40 — 40 — 10 20

E. Muut rikokset — övriga
brott — Other offences .. 123 730 7 119 4 825 430 18 979 1734 62 220 1968 16 764 1259 11 060 557 3 800 152 5 457 490 625 529

15—17 ............................
18—20 ............................
21— ................................

11700 
13 097 
98 643

973
967

5179 4 805 430

230 
296 

18 413

30
90

1614

3 500 
5 699 

52 921

252
321

1395

2155 
2 854 

11735

151
243
865

1273 
1 223 
8 554

150
81

326

1838 
1 436 

526

80
52
20

2 673 
1453 
1301

290
130
70

31
136
388

20
50

459
Tuntematon — Okänd —
Unknown...................... .
Kaikkiaan — Inailes —

290 — 20 — 40 — 100 — 20 — 10 — — 30 — 70 —

Total .......................... 208 725 10 393 5 381 466 25 049 2 050 96 146 3 431 54 035 2 463 15 956 640 4 735 166 6127 521 1296 656

15—17 ............................
18—20 ............................
21— ................................

14 167 
17 511 

176 575

1153 
1 092 
8 127 5 309 465

253 
449 

24 297

52
104

1894

4 312 
7 437 

84 257

301 
372 

2 758

2 967 
4 514 

46 484

204
298

1961

1420 
1590 

12 926

174
83

383

2 215 
1775 

745

91
54
21

2 922 
1 559 
1 616

310
130
81

78
187
941

21
51

564
Tuntematon — Okänd —
Unknoim ■....................... 472 21 72 1 50 — 140 —• 70 — 20 — — — 30 — 90 20

*) V ira ltapano, erottam inen viran  toim ituksesta , varoitus, järjestysrangaistus —  A vsättn ing, sk iljande fr&n utövn in g  av  tjänst, varning, ord n in g sstra ff 
—  Dismission from office, suspension from exercising office, warning, disciplinary punishment.

9) L u v u t perustuvat otokseen  —  Talen grunda sig pä  urval —  Numbers are based on a sample.
3) K ts . L iite 3 —  Se B ilaga  3 —  See Appendix 3.

6  1 1 0 9 — 65
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15. Ensimmäisessä oikeusasteessa vapausrangaistukseen tuomitut iän, väkijuomien käytön ja rikosryhmän mukaan 
I första instans tili fribetsstraff dömda personer efter älder, alkoholbruk och brottsgrupp
Persons sentenced to imprisonment in  the Courts of F irst Instance by age, use of alcohol and group of offence

15—20 vuotiaat -— äriga — years 21—44 vuotiaat -— äriga — years 45— vuotiaat — äriga — years
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M N M N M N M N M N M K M N M N M N M N

A. Omaisuusrikokset — 
Egendomsbrott— Offences 
against properly............ 3 882 460 1 262 201 179 15 26 l 1140 142 885 56 33 3 186 23 167 18 4 l

1. Varkausrikokset — Tjuv- 
nadsbrott — Larcenies 2 849 357 1080 170 131 14 23 l 674 89 690 52 24 1 99 13 126 16 2 l

2. Kavaltaminen, petos — 
Försnillning, bedrägeri— 
Embezzlement, fraud : . . 545 70 36 17 2 1 330 46 91 5 1 55 4 23 2 2

3. Ryöstö, kiristäminen — 
Ran, utpressning — Rob
bery, extortion................ 161 7 41 6 30 1 24 52 1 4 9

4. Muut — Övriga — Other 
offences .......................... 327 26 105 8 16 1 1 — 112 7 52 3 4 1 28 6 9 — — —

B. Väkivaltarikokset — 
Väldsbrott — Violence 
against person .............. 517 22 51 3 46 1 70 9 251 5 30 1 67 4 1

1. Murha —Mord —Murder 5 2 2 1 3 1 _
2. Tappo — Drap — Man

slaughter ........................ 25 4 2 4 3 11 i 8
3. Kuoleman aih. pahoin

pitely —  Misshandel med 
dödlig päföljd —  Wound
ing occasioning death .. 47 1 1 1 6 1 29 2 8

4. Muu pahoinpitely' —  
Annan misshandel —  
Other wounding ............ 397 6 43 44 1 53 1 189 4 20 46 1 1

5. Muut —  Övriga —  Other 
offences .......................... 43 9 5 3 1 — — — 5 3 22 — — — 5 1 5 2 — —

<3. Siveellisyysrikokset —  
Sedlighetsbrott —  Sex
offences .......................... 490 19 225 9 25 2 96 6 91 3 4 29 1 15 3

1. Sekaannus tai haureus 
17 v. nuoremman lapsen 
kanssa — Lägersmäl eller 
otukt med barn under 17 
är —  Defilement or for
nication with child under 
17  years of age ............ 336 3 184 1 8 2 69 2 43 3 19 6 2

2. Väkisinmakaaminen —  
Väldtäkt — Rape . . . . 76 33 11 8 22 _ 2 _

3. Eläimeen sekaantuminen 
— Tidelag — Bestiality 14 1 _ 1 __ _ 3 _ 7 _ _ _ _ _ 1 _ 1 _

4. Muut — Övriga — Other 
offences .......................... 64 16 7 8 5 — — — 16 4 19 3 1 — 8 1 8 — — —

D. Muut rikoslakia vastaan 
tehdyt rikokset — övriga 
brott mot strafflagen —
Other offences against the 
Criminal Law .............. 1196 184 129 36 66 545 106 296 4 14 2 89 34 52 2 5

.1. Murhapoltto — Mord- 
brand — Arson .......... 30 7 _ _ 2 _ _ _ 8 4 11 __ _ __ 5 2 4 1 __ __

i
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15— 20 vu otiaat -— ir ig a  — years 21— 44 v u otia a t  -— äriga —  years 45— vu otiaat — áriga — years
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2 . Viranomaisen erehdyttä- 
minen, perätön lausuma 
—• Vilseledande av myn- 
dighet, osann utsaga •— 
Misleading of the author
ity, false statement . . . . 205 43 2 0 6 3 1 2 0 21 30 2 3 2 0 13 8 i 1

3. Asiakirjan väärentämi
nen — Förfalskning av 
urkund — Falsification 
of document .................. 378 77 52 13 1 242 53 37 7 i 27 1 0 8 4

4. Väkivalta virkamiestä 
vastaan —  Väld mot 
tjänsteman —  Assault 
against a state official .. 271 11 14 5 39 17 4 178 2 4 19

5. Juopumus — Fylleri —
Drunkenness .................. 15 8 4 3

6. Muut — Övriga — Other 
offences .......................... 297 46 43 12 13 — — — 158 24 36 — 4 i 33 9 1 0 — — —

E. Muut rikokset — övriga 
brott — Other offences . . . 4 587 90 111 8 331 3 4 348 43 2 911 13 10 i 145 25 721 2 6

1. Väkijuomien luvaton 
valmistaminen — Olov- 
lig tillverkning av alko- 
holdrycker — Illicit dis- 
tillation of spirits .......... 125 7 6 1 68 3 12 3 25 4 8 2

2. Väkijuomien luvaton 
myynti — Olovlig för- 
säljning av alkohol- 
drycker — Illicit sale of 
spirits ............................ 404 61 17 3 1 3 204 36 39 7 i 1 1 0 2 0 19 1 4

3. Rattijuoppous — Ratt- 
fylleri —• Driving when 
intoxicated...................... 3 836 17 321 3 2 824 13 691 1

4. Ajotapaa koskevat rikok
set — Brott beträffande 
körsättet — Offences in 
the manner of driving .. 63 18 36 5 1 3

5. Muut liikennerikokset — 
Övriga trafikbrott — 
Other traffic offences .. 11 1 1 9

6. Muut sotaväen rikoslakia 
vastaan tehdyt rikokset 
— Övriga brott mot 
strafflagen för krigsmak- 
ten — Other offences 
against Military Law .. 82 52 8 13 9

7. Muut — Övriga — Other 
offences .......................... 66 5 18 — — — — — 26 4 13 — — — 9 1 — — — —

Kaikkiaan — Inalies — Total 10 672 775 1 778 252 647 18 33 1 2 199 306 4 434 81 61 6 479 84 1 022 26 19 i
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16. Ensimmäisessä oikeusasteessa vapausrangaistukseen tuomitut. Viikonpäivä, jolloin rikos on telity ja väkijuomien 
käyttö
I tors ta instans tili frihetsstraff dömda personer. Vcckodagen dä brottet begätts o eli alkoholbruk
Persons sentenced to imprisonment in  the Courts of F irst Instance. D ay of the week the crime was committed and the 
use of alcohol

Rikosryhmä 
Brottsgrupp 
Group of offence

iÖ

.3 0

¡1 !

Tuomittu
jen luku 
Antal 
sakfällda 
Number of 
sentenced

Sunnuntai
Söndag
Sunday

Maanantai
Mändag
Monday

Tiistai
Tisdag
Tuesday

Keski
viikko
Onsdag
Wednes
day

Torstai
Torsdag
Thursday

Perjantai
Fredag
Friday

Lauantai
Lördag
Saturday

-»Tunte
maton
Okänd
Unknown

M N M N M N M N M N M N M N M N M • N

A. Omaisuusrikokset — 
Egendomsbrott—Offences 0 2 588 366 263 29 265 42 252 19 311 43 252 40 263 33 341 50 641 119
against property ............. 1 1231 89 179 4 146 13 160 14 169 12 136 8 190 18 224 17 36 3

1. Varkausrikokset —Tjuv- 0 1853 272 197 20 189 26 191 17 232 37 192 31 185 26 242 37 ' 425 78
nadsbrott — Larcenies 1 947 82 135 4 112 13 129 11 134 12 99 7 148 18 166 14 24 3

2. Kavaltaminen, petos —
Försnillning, bedrägeri— 0 421 67 25 6 47 13 32 1 48 4 33 7 44 3 43 7 149 26
Embezzlement, fraud . . . 1 116 2 16 — 17 — 14 1 16 — 11 — 15 — 20 1 7 —

3. Ryöstö, kiristäminen —
Rän, utpressning—Robb- 0 69 6 6 1 10 — 5 — 5 — 7 — 12 2 15 3 9 —
cry, extortion ................ 1 91 1 10 — 9 — 10 — 4 — 15 1 18 — • 24 — 1 —

4. Muut — Övriga — Other 0 245 21 35 2 19 3 24 1 26 2 20 2 22 2 41 3 58 6
offences .......................... 1 77 4 9 — 8 7 2 15 11 9 — 14 2 4

B. Väkivaltarikokset — 
Väldsbrott — Violence 0 151 13 31 1 25 3 14 1 13 1 9 1 27 3 30 2 2 1
against person .............. 1 364 9 70 2 31 2 33 2 29 — 37 3 71 — 92 — 1 —

1. Murha —Mord —Murder 0 5 1 1 — — — ---* — 1 — — — 2 — — 1 1 —
1 — 1 __ — — — __ __ __ — — 1 — — — — — —

2. Tappo — Dräp — Man- 0 6 3 — — 2 — 1 — 1 — — — 1 1 1 1 —r- 1
slaughter ........................ 1 19 1 4 — 4 — 2 — 2 — — 1 — — 7 — — —

3. Kuoleman aik. pahoin-
pitely — Misskandel med 
dödlig päföljd — Wound- 0 9 1 1 2 1 1 1 1 3
inq occasioning death .. 1 38 — 3 — 6 — 2 — 4 — 4 — 7 — 12 — — —

4. Muu pahoinpitely —
Annan misshandel — ’ 0 116 1 24 — 15 — 12 — 10 — 7 1 21 — 26 — 1 —
Other wounding............ 1 279 5 55 2 19 1 28 1 22 — 31 1 57 — 67 — ---' —

5. Muut — Övriga — Other 0 15 7 5 1 6 3 — 1 1 1 1 — <2 1 — — ---' —
offences .......................... 1 28 2 8 2 1 li 1 1

7
2 7 6 1

C. Siveellisyysrikokset — 
Sedlighetsbrott — Sex 0 350 16

*
35 19 1 12 1 15 9 29 27 204 14

offences .......................... 1 131 3 27 2 15 — 9 — 2 — 10 16 — 30 — 22 1

1. Sekaannus tai haureus
17 v. nuoremman lapsen 
kanssa —Lägersmäl eller 
otukt med barn under 17 
är —  Defilement or for-
nication loith child un- 0 272 3 18 — 13 — 12 — 7 — 8 — 10 — 24 — 180 3
der 17 years of age . . . . 1 57 — 10 — 8 — 4 — 2 — 6 — 5 — 9 — 13 —

2. Väkisinmakaaminen — 0 43 — 15 — 1 — — — 3 — — — 17 — 2 — 5' —
Valdtäkt — Rape . . . . ] 33 — 9 — 3 — 2 — — — 3 — 7 — 8 — 1 —

3. Eläimeen sekaantuminen 0 4 1 1 2 —
— Tidelag — Bestiality 1 9 — 1 — 2 — 1 — — — 1 — — — 4 — — —

4. Muut — Övriga — Other 0 31 13 2 — 5 1 — 1 4 — 1 — 1 — 1 — 17 11
offences .......................... 1 32 3 7 2 2 2 4 9 8 1

D. Muut rikoslakia vastaan 
tehdyt rikokset — övriga

•

brott mot stratflagen —
Other offences against the 0 763 176 58 13 112 22 104 14 97 17 77 26 88 22 99 28 128 34
Criminal Laio .............. 1 414 6 68 2

* 39 — 48 • 1 39 1 57 1 54 — 199 — 9 1

1. Murhapoltto — Mord- 0 13 6 2 __ 2 — 2 1 2 1 i 3 3 1 — — 1 > ;---
brand — Arson 1 17 1 3 — 2 — 1 2 1 2 — 2 — . 5 — — “

i) o = ei väkijuomien vaikutuksessa rikosta tehdessä — inte förtärt alkoholdrycker före brottets utförande — not tinder the influence of alcohol 
when crime committed.
1 ■= rikos suoritettu väkijuomien vaikutuksessa —  förtärt alkoholdrycker före brottets utförande — under the influence of alcohol when crime committed-
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Itikosryhmä 
Brottsgrupp 
Group of offence

io

¡ i «
s i :

Tuomittu
jen luku 
Antal 
sakfällda 
Number of 
sentenced

Sunnuntai
Söndag
Sunday

Maanantai
Mändag
Monday

Tiistai
Tisdag
Tuesday

Keski
viikko
Onsdag
Wednes
day

Torstai
Torsdag
Thursday

Perjantai
Fredag
Friday

Lauantai
Lördag
Saturday

Tunte
maton
Okänd
Unknown

— £
M N M N M N M N M N M N M N M N M N

2. Viranomaisen erehdyttä- 
minen, perätön lausuma 
— Vilseledande av myn- 
dighet, osann utsaga — 
Misleading of the author- 0 160 40 5 3 25 7 29 5 22 5 10 4 25 6 21 8 23 2
ity, false statement . . . . 1 • 41 3 4 — 10 — 7 i 2 — 5 1 4 — 6 — 3 1

3. Asiakirjan väärentämi
nen — Förfalskning av 
urkund — Falsification 0 321 76 8 1 46 12 51 3 38 9 31 15 30 5 37 14 80 17
of document .................. 1 46 — 1 — 4 — 13 — 13 — 4 — 3 — 4 __ 4 _

4. Väkivalta virkamiestä 
vastaan — Väld mot 
tjänsteman — Assault 0 35 9 10 2 4 3 7 2 3 7 6
against a state official .. 1 236 2 47 2 17 — 19 — 17 — 38 — 35 — 63 — — —

5.  Juopumus — Fylleri — 
Drunkenness .................. 1 15 _ 1 1 3 1 4 5

6. Muut — Övriga — Other 0 234 45 33 7 35 3 19 5 28 2 33 4 27 3 35 6 24 15
offences .......................... 1 59 13 5 7 2 7 6 — 17 — 2 —

E. Muut rikokset — övriga 0 604 71 104 4 38 1 29 2 29 2 46 4 66 6 79 7 213 45
brott — Other offences .. 1 B 063 18 730 4 398 4 399 1 400 1 456 2 586 1 886 2 108 3

1. Väkijuomien luvaton 
valmistaminen — Olov- 
lig tillverkning av alko- 
holdrycker — Illicit dis- 0 99 7 1 3 2 3 3 5 5 1 77 6
tillation of spirits .......... 1 20 __ 3 — — — __ __ 2 _ 3 _ 3 _ 9

2. Väkijuomien luvaton 
myynti — Olovlig för- 
säljning av alkohol- 
drycker — Illicit sale of 0 331 59 59 4 14 1 12 2 17 19 3 37 5 48 5 125 39
spirits ............................ 1 59 1 12 — 3 1 2 __ 5 _ 6 _ 9 _ 8 _ 14 _

3. Rattijuoppous — Ratt- 
fylleri — Driving when 
intoxicated...................... 1 3 836 17 710 4 387 3 391 1 387 1 438 2 569 1 870 2 84 3

4. Ajotapaa koskevat rikok
set — Brott beträffande 
körsättet — Offences in 0 55 16 6 1 2 14 8 8
the manner of drivinq .. 1 8 — 1 — 1 — 1 — __ __ 2 _ 1 _ 2 _ _ _

5. Muut liikennerikokset — 
Övriga trafikbrott — 0 1 1
Other traffic offences .. 1 10 — 2 , --- — — 1 — 4 __ 1 __ __ _ 2 _ _ _

6. Muut sotaväen rikoslakia 
vastaan tehdyt rikokset 
— Övriga brott mot 
strafflagen för krigsmak- 
ten — Other offences 0 65 11 7 13 5 4 12 11 2
against Military Law .. 1 17 — 2 — 3 — — — 2 — 5 — 3 — 2 __ _ _

7. Muut — Övriga — Other 0 53 5 16 — 8 — 1 — 2 2 6 1 4 1 7 1 9 —
offences .......................... 1 13 — — — 4 — 4 — — — 1 — 1 — 2 — 1 —

Kaikkiaan — Inalles — Total 0 4 456 642 491 47 459 69 411 37 465 63 393 71 473 64 576 87 1188 204
1 6103 125 1065 14 629 19 649 18 639 14 696 14 917 19 1332 19 176 8
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17. Ensimmäisessä oikeusasteessa vapausrangaistukseen tuomitut. Kuukausi, jolloin rikos on tehty 
I fiirsta instans tili frihetsstraii dömda personer. Mänaden dä brottet begätts
Persons sentenced to imprisonment in  the Courts of F irst Instance. M onth when the crime was committed
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A .  Omaisuusrikokset •—  
Egendomsbrott—  O f f e n c e s  
a g a i n s t  p r o p e r t y ................... 3  8 8 2 4 6 0 5 2 4 7 3 8 8 1 7 8 1 0 7 0 1 2 0 7 1 1 1 0 7 6 0 8 6 7 1 4 i 7 4 1 4

1 .  Varkausrikokset — Tjuv- 
nadsbrott —  L a r c e n i e s 2  8 4 9 3 5 7 3 8 8 5 9 6 6 9 6 3 8 1 7 9 5 5 1 5 8 7 4 3 3 4 9 6 2 1 4

2 . Kavaltaminen, petos —  
Försnillning, bedrägeri—  
E m b e z z l e m e n t , f r a u d  . . . 5 4 5 7 0 6 4 9 1 1 6 1 0 1 3 3 1 7 1 0 3 1 2 9 1 1 5 4 3 4 7

3 .  Ryöstö, kiristäminen —  
Rän, utpressning —  R o b 
b e r y ,  e x t o r t i o n ......................... 1 6 1 7 2 1 3 4 3 8 2 3 2 4 3 5 1 1

4 . Muut —  Övriga — O th e r  
o f f e n c e s ........................................... 3 2 7 2 6 5 1 5 ' 6 2 5 8 2 6 6 1 4 4 9 2 . 3 i 1 9 3

B . Väkivaltarikokset —  
Väldsbrott — V i o l e n c e  
a g a i n s t  p e r s o n ......................... 5 1 7 2 2 6 6 2 1 2 1 4 1 4 1 6 1 0 7 1 8 2 9

1 .  Murha — Mord — M u r d e r 5 2 __ __ 4 __ __ __ __ 1 1 1 __ __ __ __
2 .  Tappo —  Drap —  M a n 

s la u g h t e r  ........................................ 2 5 4 3 3 2 1 0 5 4 2
3 . Kuoleman aih. pahoin

pitely —  Misshandel med 
dödlig päföljd —  W o u n d 
i n g  o c c a s i o n i n g  d e a th  . . 4 7 1 6 1 3 1 4 8 6 1

4 . Muu pahoinpitely —  
Annan misshandel —  
O th e r  w o u n d i n g ...................... 3 9 7 6 4 4 1 9 1 2 1 0 7 3 9 0 6 5

5 .  Muut — Övriga — Other 
offences............................ 4 3 9 1 3 1 1 0 — 1 0 3 4 — 6 5 — — — —

C. Siveellisyysrikokset — 
Sedlighetsbrott — Sex
offences............................ 4 9 0 1 9 5 9 2 1 2 1 1 1 3 7 9 4 3 4 7 4 2 i 3 0 8

1 . Sekaannus tai haureus 
1 7  v. nuoremman lapsen 
kanssa —Lägersmäl eller 
otukt med barn under 1 7  
är — Defilement or for
nication luith child under 
17 years of age .............. 3 3 6 3 4 2 7 8 9 4 7 2 1 3 2 1 1 8 1

2 .  Välasinmakaaminen — 
Väldtäkt — Rape . . . . 7 6 9 2 4 2 3 1 4 4 1 1

3 .  Eläimeen sekaantuminen 
— Tidelag — Bestiality 1 4 _ _ 5 5 2 2

4 . Muut —■ Övriga — Other 
offences............................ 6 4 1 6 8 2 1 4 1 1 5 — 6 2 9 3 1 i 1 1 7

D. Muut rikoslakia vastaan 
tehdyt rikokset — övriga 
brott mot strafflagen —
Other offences against the 
Criminal L aw ................ 1 1 9 6 1 8 4 1 7 6 3 0 2 6 3 4 6 3 0 1 3 9 2 2 9 2 0 1 9 4 3 7 7 i 26 11

1. Murhapoltto — Mord- 
brand — A rson .............. 3 0 7 4 _ 7 3 1 2 4 4 _ 3 _ _ _

t
_
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R ikosryh m ä 
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2. Viranomaisen erehdyttä- 
minen, perätön lausuma 
— Vilseledande av myn- 
dighet, osann utsaga — 
Misleading of the author
ity, false statement........ 205 43 27 11 52 10 42 5 54 8 29 9 i

3. Asiakirjan väärentämi
nen —• Förfalskning av 
urkund —• Falsification 
of document.................... 378 77 72 10 80 17 83 16 63 8 59 15 4 l 17

4. Väkivalta virkamiestä 
vastaan ■— Väki mot 
tjänsteman — Assault 
against a state official.. 271 11 36 2 55 7 93 1 41 1 46

5. Juopumus — Fylleri —
Drunkenness .................. 15 1 9 3 2

6. Muut — Övriga — Other 
offences............................ 297 46 36 ' 7 60 9 68 13 65 3 57 13

t
3 — 8

E. Muut rikokset — Övriga 
brott — Other offences .. 4 587 90 423 6 996 16 1 593 16 991 12 483 7 8 l 93

1. Väkijuomien luvaton 
valmistaminen — Olov- 
lig tillverkning av alko- 
holdrycker — Illicit dis
tillation of spirits.......... 125 7 4 34 1 41 1 20 3 10 1 ■ 15

2. Väkijuomien luvaton 
myynti — Olovlig för- 
säljning av alkohol- 
drycker — Illicit sale of 
spirits.............................. 404 61 51 5 86 10 70 8 82 2 50 5 2 l 63

3. Rattijuoppous — Ratt- 
fylleri — Driving when 
intoxicated...................... 3 836 17 347 1 840 2 1 420 7 827 6 386 1 5 11

4. Ajotapaa koskevat rikok
set — Brott beträffande 
körsättet — Offences in 
the manner of driving .. 63 7 9 18 17 12

5. Muut liikennerikokset — 
Övriga trafikbrott — 
Other traffic offences .. 11 2 3 1 3 2

6 . Muut sotaväen rikoslakia 
vastaan tehdyt rikokset 
— Övriga brott mot 
strafflagen för krigsmak- 
ten — Other offences 
against Military Law .. 82 11 19 23 16 13

7. Muut — Övriga — Other 
offences . ...................... 6 6 5 1 — 5 3 20 — . 26 1 10 1 — — 4

Kaikkiaan — Inalles — Total 10 672 775 1 248 113 2 382 145 3 242 181 2132 143 1414 124 31 4 223
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18. Ensimmäisessä oikeusasteessa sakkoihin ja muuhun rangaistukseen 1) tuomitut. Kuukausi, jolloin rikos on tehty 2)
I första instans tili höter och annat straff x) dömda personer. Mlnaden d& brottet beg&tts 2)
Persons sentenced in the Courts of First Instance to fines and other punishment.1) Month when the crime was committed2)

Rikosryhmä
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M N M N M N M N M N M N M N M N

A. Omaisuusrikokset —
Egendomsbrott—Offences 
against property............ 3191 392 400 41 681 77 905 129 575 68 403 56 24 4 203 17

1. Varkausrikokset — Tjuv-
nadsbrott — Larcenies .. 613 196 86 20 124 34 169 56 110 39 111 41 3 __ 10 6

2. Kavaltaminen, petos — 
Försnillning, bedrägeri— 
Embezzlement, fraud . . . 986 130 151 20 221 32 251 31 159 18 133 15 20 4 51 10

4. Muut — Övriga — Other
offences............................ 1592 66 163 1 336 11 485 42 306 11 159 1 142 1

B. Väkivaltarikokset —
Väidsbrott — Violence 
against person ................ 2 298 8« 391 20 496 20 634 10 354 10 423 20 — — — —

4. Muu pahoinpitely —
Annan misshandel — 
Other wounding.............. 2 134 70 350 20 465 20 574 10 343 10 402 10

5. Muut — Övriga — Other
offences ............................ 164 10 41 — 31 — 60 — 11 — 21 10 — — — —

C. Siveellisyysrikokset —
Sedlighetsbrott — Sex
offences ............................ 164 10 20 10 81 — 31 — 21 . — 10 — — — 1 —

1. Sekaannus tai haureus
17 v. nuoremman lapsen 
kanssa —Lägersmäl eller 
otukt med barn under 17
är — Defilement or for
nication with child under
17 years of a g e ..............

4. Muut — Övriga — Other
11 — — — — — — — 10 — — — — — 1 —

offences............................ 153 10 20 10 81 — 31 — 11 — 10 — — — — —

D. Muut rikoslakia vastaan
tehdyt rikokset — Övriga 
brott mot strafflagen —
Other offences against the 
Criminal Lato ................

2. Viranomaisen erelidyttä- 
minen, perätön lausuma 
— Vilseledande av myn-

79 342 2 792 10 507 299 18 867 576 23 396 1003 14 966 535 11 326 339 114 — 166 40

dighet, osann utsaga — 
Misleading of the author-
ity, false statement........

3. Asiakirjan väärentämi-
688 144 82 20 142 42 222 51 134 30 88 1 20 — — —

nen — Förfalskning av 
urkund — Falsification
of document....................

4. Väkivalta virkamiestä
83 23 17 4 23 3 24 8 9 1 9 7 — — 1 —

vastaan — Väld mot
tjänsteman — Assault 
against a state official .. 52 10 1 21 10 10 20

5. Juopumus — Fylleri —
Drunkenness .................. 73 458 2 250 9 667 210 17 636 480 21 836 810 13 956 470 10 363 280 — — — __

6. Muut — Övriga — Other
offences ............................ 5 061 365 741 65 1 065 51 1293 134 857 24 846 51 94 — 165 40

*) V ira ltapano, erottam inen  viran  toim ituksesta , varoitus, järjestysrangaistus —  A vsättn in g , sk iljan de frän utövn ing  a v  tjänst, varning, ordn in gsstra ff 
—  D is m is s io n  fr o m  o f f i c e , su s p e n s io n  fro m  e x e r c is in g  o f f ic e ,  w a rn in g , d is c ip l in a r y  p u n ish m en t.

*) L u v u t peru stu vat otokseen  —  Talen  grunda sig p i  urval —  N u m b ers  are  based  o n  a  sam ple.
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E. Muut rikokset —  övriga 
brott —  Other offences .. 123 73» 7119 18 227 1106 30 416 1309 30 461 1597 22 881 1440 19 666 1408 176 10 1903 249

1. Väkijuomien luvaton 
valmistaminen —  Olov- 
lig tillverkning av alko- 
holdrycker —  Illicit dis
tillation of spirits.......... 411 13 11 2 68 2 189 4 73 4 45 1 24 1

2. Väkijuomien luvaton 
myynti —  Olovlig för- 
säljning av alkohol- 
drycker —  Illicit sale of 
spirits.............................. 1961 213 260 27 517 56 315 44 366 32 429 29 3 71 25

3. Rattijuoppous — Ratt- 
fylleri — Driving when 
intoxicated-...................... 1 914 1 187 444 792 340 1 131 20

4— ö.Muut liikennerikokset 
— Övriga trafikbrott — 
Other traffic offences . . . 103 898 5 830 15 980 980 25 677 960 25 190 1330 19 620 1280 16 851 1270 120 10 460

3. Muut sotaväen rikoslakia 
vastaan tehdyt rikokset 
—  Övriga brott mot 
strafflagen för krigsmak- 
ten — Other offences 
against Military Law .. 192 34 49 38 29 40 2

7. Muut — Övriga — Other 
olfences.......... .................. 15 354 1062 1755 97 3 661 291 3 937 219 2 453 123 2 170 109 32 — 1346 223

Kaikkiaan — Inalles — Total 208 725 10 393 29 545 1476 50 541 1982 55 427 2 739 38 797 2 053 31 828 1823 314 14 2 273 306

7 1109— C5
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19. Ensimmäisessä oikeusasteessa rikosrckisteririkoksista tuomitut. Tärkeimmän sivurikokscn laatu —  I första
Persons sentenced in  the Courts of F irst Instance and recorded in  the Penal Register. Group of the most serious secon-

Päärikos 
Huvudbrott 
Main offence

')

Tuomittu
jen luku 
Antal 
sakfällda 
Number of 
sentenced

Ei sivu- 
rikosta 
Inga bibrott 
No secon
dary 
offence

Törkeimmän sivurikoksen laatu —
A. Omaisuusrikokset — Egendoms

brott—Offences against property
I. Varkaus- 

rikokset 
Tjuvnads
brott 
Larcenies

2—4. Muut 
Övriga 
Other 
offences

M N M N M N M N

A. Omaisuusrikokset — Egendomsbrott — Offences against V 3 882 460 2 412 350 76 12 562 45
property ......................................................................................... S 1 667 332 1499 305 23 4 38 4
1. Varkausrikokset — Tjuvnadsbrott — Larcenies .............. V 2 849 357 1 676 270 562 45

s 613 196 535 185 38 4
2. Kavaltaminen, petos — Försnillning, bedrägeri — Embezz- V 545 70 424 55 21 7

lement, fraud ........................................................................... s 985 130 911 116 16 4
3. Ryöstö, kiristäminen — Rän, utpressning — Robbery,

extortion ................................................................................... V 161 7 72 4 31 3
4. Muut — Övriga — Other offences........................................ V 327 26 240 21 24 2

s 69 6 53 4 7 __

B. Väkivaltarikokset — Väldsbrott — Violence against person .. V 517 22 349 16 16 2 12 __
s 95 — 65 — 6 — 3 —

1. Murha — Mord — Murder..................................................... V 5 2 4 2 — — — —
2. Tappo — Dräp — Manslaughter.......................................... V 25 4 11 3 2 — — —
3. Kuoleman aih. pahoinpitely — Misshandel med dödlig

päföljd —• Wounding occasioning death.............................. V 47 1 28 1 4 — 1 —
4. Muu pahoinpitely — Annan misshandel — Other wounding V 397 6 270 4 9 — 10 —

s 91 — 63 — 6 — 3 —
5. Muut — Övriga — Other offences......................................... V

s
43

4
9 36

2
6 1 2 1 —

C. Siveellisyysrikokset — Sedlighetsbrott — Sex offences .......... V
q

490
4

19 B94
4

14 13 1 5 1

1. Sekaannus tai haureus 17 v. nuoremman lapsen kanssa —
Lägersmäl eller otukt med barn under 17 är — Defilement V 336 3 277 — 6 1 3 1
or fornication with child under 17 years of a g e .............. s 1 — 1 — — — — —

2. Väldsinmakaaminen — Väidtäkt — R ape .......................... V 76 — 55 — 6 — 1 —
3. Eläimeen sekaantuminen — Tidelag — Bestiality............ V 14 — 10 — — — 1 —
4. Muut — Övriga — Other offences......................................... V

s
64

3
16 52

3
14 1 — — —

D. Muut rikoslakia vastaan tehdyt rikokset — övriga brott mot V 1196 184 691 140 62 10 160 17
strafflagen — Other offences against the Criminal Law . . . . s 295 36 206 34 3 1 14 1
1. Murhapoltto — Mordbrand — A rson .................................. V 30 7 20 6 3 — 1 —
2. Viranomaisen erehdyttäminen, perätön lausuma — Vilse-

ledande av myndighet, osann utsaga — Misleading of the V 205 43 157 38 4 1 14 —
authority, false statement....................................................... s 48 4 37 3 1 1 6 —

3. Asiakirjan väärentäminen — Förfalskning av urkund — V 378 77 190 52 43 7 111 14
Falsification of document....................................................... s 83 23 65 22 1 — 3 1

4. Väkivalta virkamiestä vastaan — Väld mot tjänsteman V 271 11 185 9 2 1 12 1
— Assault against a state official ...................................... s 2 — — — — — 1 —

5. Juopumus — Fylleri — Drunkenness.................................. V 15 — 8 — — — — —
s 7 — 3 — 1 — 1 —

6. Muut — Övriga — Other offences........................................ V 297 46 131 35 10 1 22 2
s 155 9 101 9 — — 3 —

E. Muut rikokset — övriga brott — Other offences.................... V 4 587 90 3 618 75 37 1 356 3
s 3 399 279 3 041 258 24 — 71 —

1. Väkijuomien luvaton valmistaminen — Olovlig tillverk- V 125 7 86 5 2 — 4 —
ning av alkoholdrycker — Illicit distillation of spirits .. s 361 13 290 13 3 — 13 —

2. Väkijuomien luvaton myynti — Olovlig försäljning av V 404 61 316 51 10 1 15 1
alkoholdrycker — Illicit sale of spirits.............................. s 1871 213 1675 193 13 — 36 —

3. Rattijuoppous — Rattfylleri — Driving when intoxicated V 3 836 17 3 039 15 25 — 319 2
s 124 1 98 1 3 — 10 —

4. Ajotapaa koskevat rikokset — Brott beträffande körsättet V 63 — 60 — — — 1 —
— Offences in the manner of driving ................................ s 61 — 60 — — — — —

5. Muut liikennerikokset — Övriga trafikbrott — Other V 11 — 10 — — — — —
traffic offences......................................................................... s 17 — 14 — — — 2 —

6. Muut sotaväen rikoslakia vastaan tehdyt rikokset —
Övriga brott mot strafflagen för krigsmakten — Other V 82 — 53 — — — 15 —
offences against Military Law ............................................ s 1 — — — — 1 —

7. Muut — Övriga — Other offences........................................ V 66 5 54 4 — 2 —
s 961 52 904 51 5 — 9 —

Kaikkiaan — Inalles — Total V 10 672 775 7 464 595 204 26 1095 66
s 5 460 647 4 815 597 56 5 126 1 5

») V = vapausrangaistukseen tuomitut — personer dömda till frihetsstraff— persons sentenced to imprisonment.
S = rikosrekisteririkoksista tuomitut, vapausrangaistukseen tuomittuja lukuunottamatta — personer dömda för straffregisterbrott utom personer
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instans för straffregisterbrott dömda personer. Det grövsta bibrottets art
dary offence

D et grövsta  b ibrottets  art —  G rou p  o f  the m ost se r io u s  s eco n d a ry  o ffen ce

B. Väkivaltarikokset — Vàlds- 
brott—Violence againstperson

C. Siveellisyysrikokset 
lighetsbrott — Sex

— Sed-
offences

D. Muut rikos
lakia vastaan

E. Muut rikokset
Other offences

— Övriga brott
tehdyt rikok-

1-3. Murha 4. Muu 1. Sekaannus tai 2—4. Muut set -— Övriga 1-2. Väkijuomien 3. Rattijuop- 4-5. Muut lii- 6-7. Muut
jne. pahoinpitely haureus 17 v. nuo- Övriga brott mot luvaton val- pous — Ratt- kcnnerikok- Övriga
Mord Annan miss- remman lapsen Other strafflagen— niistäminen fylleri set - Övriga Other
o.s.v.
Murder
etc.

handel 
Other woun
ding

kanssa — Läger- 
smill eller otukt 
med barn under 17 
Ar — Defilement 
or fornication with 
child under 17 years 
of age

offences Other offen
ces against 
the Criminal 
Law

tai myynti 
Olovlig till- 
verkning eller 
försäljning av 
alkoholdryck- 
er — Illicit 
distillation or 
sale of spirits

Driving 
xohen intoxi
cated

trafikbrott 
Other traf
fic offences

offences

M N M N M M M N M N M N M ?sT M N

ti s 5 5 10 292 28 128 7 114 65 1 155 12
7 — — — — — 53 14 , 3 1 6 — 10 1 28 3

— — 41 5 4 — 7 — 204 21 96 5 97 — 49 1 113 10
2 — — — — — 18 5 — — 2 — 4 — 14 2

— — 3 — — — — — 62 6 13 1 8 — 4 — 10 1
5 — — — — — 32 9 2 1 1 — 5 — 13 —

__ __ 14 __ __ __ 3 __ 11 __ 9 __ 4 _ 1 _ 16
— — 5 — 1 — — — 15 1 10 1 5 — n — 16 1

— — — — — — 3 — 1 — 3 — 1 1 1 1

— — 3 __. 3 __ __ __ 68 3 14 1 20 _ 4 __ 28 __
— — — — 14 — 2 _ _ 3 — — — 2 —
— — — — — — 1 — — — — — — — — —

1 — 1 — — — 3 1 1 — 3 — 1 — 2 —

1 __ __ __ __ __ 4 __ 2 __ 6 _ _ 1
— — 2 — — — 59 2 9 — 11 __ 3 — 24 __

— — __ — 13 — 2 — 3 — — — 1 —
— — 1 — — — — — 1 — 2 1 — — — — 1 —

— — — — — — 1 — — — — — — — 1 —

— . — 9 — 2 — 8 — 15 1 11 1 9 __ 14 — 10 1
— — — — — — — — — — — — — — — —

— 6 — 8 — 6 — 7 1 5 — 12 — 6 —
— — — — — — — — — — — — — —

— — 1 2 — — — 3 — 3 — 2 — 2 — 2 —
— — — — — — 1 — — — 2 __ — — __ —
— — 1 — 2 — 5 1 1 —  4 — — — — 2 1

— — — — — — — — — — — — — —

— — 26 1 __ _ 2 _ 35 9 37 _ 125 2 58 5
3 — — — — — 1 — ' --- — 61 — 7 —

— — 1 — — — — — 1 1 2 — — — 2 —
— — — — — — 1 — '8 3 10 __ 7 __ 4 1— — — — — — — — — — 2 — 2 —
— — 5 — — — — — 8 1 6 — 5 — 10 3

— — — — — — — — — __ 11 — 3 —
— — 18 _ _ z z

— 13 —* 12 — 4 — 25
1

—*

— — — — — — — — — — — — — — 7 —

1 — — — — — — — — _ — — 1 —
— — 2 1 — — 1 — 5 4 7 _ 109 2 10 1

2 — — — — — 1 — — — 48 — — —

1 — ' 42 _ 1 _ 2 _ 146 5 61 1 10 _ 145 _ 168 5
18 — — — 1 l 68 2 21 1 10 — 11 — 134 17— — 3 — — — — — 7 1 6 — — — 17 1

3 — — — 1 — 12 — 5 — 2 — 32 —— — 6 — — — — — 14 4 1 — — — 42 4
9 — — — — l 34 2 3 _ 2 — 99 17

1 —* 31 — 1 — 2 — 107 — 57 — 145 — 109 —
1 — — _ _ — — 4 — 1 — 4 — 3 _

— — — — — — — — 1 — — — 1 — — —

— — — — — — 1 — — — — — — —
— — — — — — — — — — — — 1 — — —

f __ — — — — — 1 — — #--- — — — —
— — 2 — — — — — 12 — — — — — — —

— — — — — — — — — — — — — —
— — — — — — ,-- — 5 — 4 1 1 _ _ _

5 — — — — — 16 — 20 1 2 _ 3 —
1 — 143 6 11 — 22 — 521 37 249 19 190 — 353 3 419 23

28 — — — 1 l 135 16 27 2 19 — 82 1 171 20

aom  dom ts till frih etsstra ff —  -persons record ed  in  the P e n a l  R eg is ter , e x c ep t  th ose sen ten ced  to  im p riso n m en t.
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20. Ensimmäisessä oikeusasteessa rikosrekisteririkoksista tuomitut. Rikoslaatujen lukumäärä 
I första instans för straffregisterbrott dömda personer. Antal brottsarter
Persons sentenced in the Courts of First Instance and recorded in the Penal Register. Number of classes of offence

Rikosryhmä
Tuomittujen luku 
Antal sakfällda 
Number of sentenced

Rikoslaatujen lukumäärä 
Antal brottsarter 
Number of classes of offence

Brottsgrupp 
Group of offence

■) 1 2 3 4—

M N M N M N M N M N

A. Omaisuusrikokset — /
Egendomsbrott— Offences V 3 882 460 2 412 350 952 86 384 22 134 2
against property............ S 1667 332 1499 305 154 24 13 3 1 —

1. Varkausrikokset —Tjuv- V 2 849 357 1676 270 739 66 318 20 116 1
nadsbrott — Larcenies s 613 196 535 185 74 10 4 1 — —

2. Kavaltaminen, petos —
Försnillning, bedrägeri— V 545 70 , 424 55 97 14 21 1 3 —
Embezzlement, fraud . . .  

3. Ryöstö, kiristäminen —
s 985 130 ' 911 116 65 12 8 2 1

Ran, utpressning — Rob-
29bery, extoHion................ V, 161 7 72 4 53 1 1 7 1

4. Muut —  Övriga —  Other V 327 26 240 21 63 5 16 — 8 —
offences............................

B. Väkivaltarikokset 1—

s 69 6 53 4 15 2 1

Väldsbrott —  Violence V 517 22 349 16 112 6 43 — 13 —
against person................ s 95 — 65 — 22 — 7 — 1 —

1. Murha — Mord — Murder
2. Tappo —  Dräp —  Man-

V 5 2 4 2 1 — — — — —

slaughter.............................. V 25 4 11 3 7 1 5 — 2 —
3. Kuoleman aih. pahoin-

pitely —  Misshandel med
dödlig päföljd —  Wound-

13■ ing occasioning death . .  
4. Muu pahoinpitely —

V 47 1 28 1 4 2

Annan misshandel — V 397 6 270 4 85 2 33 — 9 —
Other wounding.............. s 91 — 63 — 20 — 7 --- . 1 ---'

5. Muut — Övriga — Other V 43 9 ■ 36 6 6 3 1 — — —
offences.............................

C. Siveellisyysrikokset —

s 4 2 2

Sedlighetsbrott — Sex V 490 19 394 14 73 5 19 — 4
offences.............................

1. Sekaannus tai haureus 
17 v. nuoremman lapsen

s 4 4

kanssa —Lägersmäl eller
otukt med barn under 17 
är — Defilement or for-

47nication with child under V 336 3 277 — 3 9 — 3 —
17 years of age .............. s 1 — 1 — — — — — — —

2. Väkisinmakaaminen —
Väldtäkt — Rape......... V 76 — 55 — 14 — 6 — 1 —

3. Eläimeen sekaantuminen
' — Tidelag — Bestiality V 14 — 10 — 1 — 3 — — —

4. Muut — Övriga — Other V 64 16 52 14 11 2 1 — — —
offences............................

D. Muut rikoslakia vastaan

s 3 3

-

tehdyt rikokset — övriga
brott mot strafflagen — 1

22 1Other offences against the V 1196 184 691 140 381 34 102 9
Criminal L aw ................ s 295 36 206 34 87 2 2 — — —

1. Murhapoltto — Mord-
20 10brand — A rson .............. V 30 7 6 1 — — — —

2. Viranomaisen erehdyttä- 
minen, perätön lausuma 
—  Vilseledande av myn- 
dighet, osann utsaga —

38 ' 36 11Misleading of the author- V 205 43 157 . 4 1 1 —
ity, false statement........ s 48 4 37 3 11 1

k) K ts . taulun 19 a lav iitta  *) —  Se fo tn o t  *) a v  tabcll 19 —  S ee n o te  *) table 19.
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Kikosryhmii
')

Tuomittujen luku 
Antal sakfällda 
Number of sentenced

Kikoslaatujen lukumäärä 
Antal brottsarter 
Number of classes of offence

Brottsgrupp 
Group of offence 1 2 3 4—

M If M N M N M If M n

3. Asiakirjan väärentämi
nen — Eörfalskning av 
urkund — Falsification V 378 77 190 52 132 19 45 6 11
of document.................... s 83 23 65 2 2  • 18 1 — — — —

4. Väkivalta virkamiestä 
vastaan — Väld mot 
tjänsteman — Assault V 271 11 185 9 53 1 29 1 4
against a state official.. s 2 — — — 2 — — — — —

5. Juopumus — Fylleri — V 15 — 8 — 7 — — — — —

Drunkenness .................. s 7 — 3 — 3 — 1 — — —

6 . Muut — Övriga — Other V 297 46. 131 35 143 9 17 1 6 i
offences............................ s 155 9 10 1 9 53 — 1 —

E. Muut rikokset — övriga V 4 587 90 3 618 75 763 14 156 50 i
brott — Other offences .. s 3 399 279 3 041 258 308 19 47 2 3 —

1. Väkijuomien luvaton 
valmistaminen — Olov- 
lig tillverkning av alko- 
holdrycker — Illicit dis- V 125 7 8 6 5 29 2 6 4
tillation of spirits.......... s 361 13 290 13 60 — 11 — _----- —

3. Väkijuomien luvaton 
myynti — Olovlig för- 
säljning av alkoholdryek- V 404 61 316 51 64 9 2 0 4 i
er— Illicit sale of spirits s 1871 213 1675 193 169 19 25 i 2 —

3. Rattijuoppous — Ratt- 
fylleri — Driving when V 3 836 17 3 039 15 637 2 118 42
intoxicated...................... s 124 1 98 1 21 — 5 — — —

4. Aj otapaa koskevat rikok
set — Brott beträffande 
körsättet ■—• Offences in V 63 60 2 i
the manner of driving .. s 61 — 60 — 1 — — — — —

5. Muut liikennerikokset — 
Övriga trafikbrott — V 11 1 0 i
Other traffic offences .. s 17 — 14 — 2 — i — — —

6 . Muut sotaväen rikoslakia 
vastaan tehdyt rikokset 
— Övriga brott mot 
strafflagen för krigsmak- 
ten — Other offences V 82 53 2 2 7
against Military Law .. s 1 — — — 1 — — — — —

7. Muut — Övriga — Other V 6 6 5 54 4 9 i . 3 — — —

offences............................ s 964 „  52 904 51 54 _ _ 5 i 1 —

Kaikkiaan — Inalles — Total V 10 672 775 7 464 595 2  281 145 704 31 223 4
s 5 460 647 4 815 597 571 45 69 5 5 —
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21. Ensimmäisessä oikeusasteessa rikosrekisteririkoksista tuomitut. Tuomioiden Lukumäärä 
I första instans för straffregisterbrott dömda personor. Antal domfällningar
Persons sentenced in the Courts of First Instance and recorded in the Penal Register. Number of sentences

Rikosryhmä
Tuomittujen luku 
Antal sakfällda 
Number of sentenced

Tuomioiden lukumäärä 
Antal domfällningar 
Number of sentences

Brottsgrupp 
Group of offence ■)

1 2 3 4—

M N M N M isT M N M N

A. Omaisuusrikokset —
Egendomsbrott—Offences V 3 882 460 3 065 394 646 53 130 1 0 41 3
against property............ S 1667 332 1598 323 6 6 9 1 — 2 —

1. Varkausrikokset —Tjuv- V 2 849 ' 357 2 227 304 491 44 98 ~ 7 33 2
nadsbrott — Larcenies S 613 196 591 ■ 193 2 2 3 — — — —

2. Kavaltaminen, petos —
Försnillning, bedrägeri— V 545 70 423 62 98 • 6 18 1 6 i
Embezzlement, fraitd . . . s 985 130 943 124 39 6 1 — 2 —

3. Ryöstö, kiristäminen —
Rän, utpressning — Rob-

30bery, extortion................ V 161 7 127 4 1 4 2 — —
4. Muut — Övriga — Other V 327 26 288 24 27 2 10 — 2 —

offences............................ s 69 6 64 6 5

B. Väkivaltarikokset — 
Väldsbrott — Violence V 517 2 2 476 2 1 36 1 5
against person................ s 95 — 90 — 4 — i — — —

1. Murha —Mord —Murder V 5 2 5 2 — — — — — —
2. Tappo — Dräp — Man-

slaughter.......................... V 25 4 24 4 1 — — — — —
3. Kuoleman aih. pahoin

pitely — Misshandel med
dödlig paföljd — Wound
ing occasioning death .. V 47 1 41 1 '4 — 2 — __ —

4. Muu pahoinpitely —
30Annan misshandel — V 397 6 364 6 — 3 — — —7

Other wounding.............. s 91 — 8 6 — 4 — 1 — — —
5. Muut — Övriga — Other V 43 9 42 8 1 1 — — — —

offences............................ s 4 4

C. Siveellisyysrikokset — 
Sedlighetsbrott — Sex V 490 19 458 18 28 1 ‘  3 1
offences............................ s 4 — 4 — — — — — — —

1. Sekaannus tai haureus 
17 v. nuoremman lapsen 
kanssa —Lägersmäl eller
otukt med barn under 17
Ax — Defilement or for-

2 0nication with child under V 336 3 314 2 1 1 — 1 —
17 years of age .............. s 1 — 1 — — — — — — —

2. Vakisinmakaaminen — 
Väldtäkt — Rape . . . . V 76 67 _ 7 _ 2 _ _ _

3. Eläimeen sekaantuminen 
— Tidelag — Bestiality V 14 _ 13

16
1 _ __ — — —

4. Muut — Övriga — Other V 64 16 64 — — — — — —
offences............................ s 3 3

J

D. Muut rikoslakia vastaan 
tehdyt rikokset — Övriga 
brott mot strafllagen —

10Other offences against the V 1196 184 1028 163 136 17 22 3 l
Criminal L aw ................ s 295 36 290 36 4 — 1 — — —

1. Murhapoltto — Mord-
2brand — A rson .............. V 30 7 28 7 — — — — —

2. Viranomaisen erehdyttä- 
minen, perätön lausuma 
— Vilseledande av myn- 
dighet, osann utsaga —
Misleading of the author- V 205 43 174 43 26 — 3 — 2 —
ity, false statement........ s 48 4 46 4 1 — 1 — — —

’ ) Kts. taulun 19 alaviitta *) —  Se fotn ot ') av tabell 19 —  See note ■) table 19.
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llikosryhmä
Tuomittujen luku 
Antal sakfällda 
Number of sentenced

Tuomioiden lukumäärä 
Antal domfällningar 
Number of sentences

Brottsgrupp 
Group of offence ') 1 2 3 4—

M M M M N M

3. Asiakirjan väärentämi
nen — Förfalskning av 
urkund — Falsification V 378 77 284 64 75 • i i 12 1 7 1
of document.................... s 83 23 81 23 2 — — — — —

4. Väkivalta virkamiestä 
vastaan — Väld mot 
tjänsteman — Assault V 271 11 245 9 22 2 3 1

•

against a state official.. s 2 — 2 — — — — — — —
5. Juopumus — Fylleri — V 15 — 15 — — — — — — —

Drunkenness .................. s 7 — 7 — — — __ __ — __
6. Muut — Övriga — Other V 297 46 282 40 11 4 4 2 — __

offences ............................ s 155 9 154 9 1 — — — — —

E. Muut rikokset — övriga V 4 587 90 4 271 81 281 8 27 1 8
brott — Other offences .. s 3 399 . 279 3 226 265 166 12 7 2 — —

1. Väkijuomien luvaton 
valmistaminen — Olov- 
lig tillverkning av alko- 
holdrycker — Illicit dis- V 125 7 110 6 15 1
tillation of spirits.......... s 361 13 344 13 17 — — — — —

2. Väkijuomien luvaton 
myynti — Olovlig för- 
säljning av alkohol- 
drycker — Illicit sale of V 404 61 339 54 51 6 10 1 4
spirits.............................. s 1871 213 1760 201 107 11 4 1 — —

3. Rattijuoppous — Ratt- 
fylleri •— Driving when V 3 836 17 3 620 17 198 14 4
intoxicated...................... s 124 1 122 1 2 — — _ — _

4. Ajotapaa koskevat rikok
set — Brott beträffande 
körsättet — Offences in V 63 62 1
the manner of driving .. s 61 — 61 — — — — — — _

5. Muut liikennerikokset — 
Övriga trafikbrott — V 11 10 1
Other traffic offences .. s 17 — 17 — — — — — — —

6. Muut sotaväen rikoslakia 
vastaan tehdyt rikokset 
— Övriga brott mot 
strafflagen för krigsmak- 
ten — Other offences V 82 71 9 2

•

against Military Law .. s 1 — 1 — — — — — — —
7. Muut — Övriga — Other V 66 5 59 4 6 1 1 — — —

offences............................ s '964 52 921 50 40 1 3 1 — —

Kaikkiaan — Inalles — Total V 10 672 775 9 298 677 1127 80 187 14 60 4
s 5 460 647 5 208 624 240 21 10 2 2 —
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22. Ensimmäisessä oikeusasteessa vapausrangaistukseen tuomitut. Rikoksen tekokunnan tyyppi 
I töistä instans tili frilietsstraff dömda personer. Typen av kommunen där brottet begätts
Persons sentenced to imprisonment in the Courts of First Instance. Type of the commune where the crime was committed

Rikoksen tekokunnan tyyppi — Typen av kommunen dar brottet beg&tts ,
C 1 Type oi the commune where the crime was committed
a> c O

Rikosryhmä ja ikä
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M M N M N M N M N M- N M N M N

A. Omaisuusrikokset —
Egendomsbrott—Offences 
against property............ 3 882 460 931 130 335 36 1207 140 296 36 142 24 960 9 3 11 1

‘ 15—17 ...................... r .. 977 131 146 31 70 9 334 47 101 16 40 7 283 2 1 3 __
18—2 0 ............................ 490 86 95 26 40 4 171 30 36 5 22 2 126 18 __ 1
21—2 4 ............................ 463 60 125 14 42 8 153 18 25 3 15 7 101 10 2 —
25—44 ............................ 1595 141 466 45 149 10 459 35 106 9 53 6 357 36 5 __
45—64 ............................ 346 41 96 13 34 5 88 10 27 3 11 2 89 8 1 —
65— ................................ 11 1 3 1 .. 2 1 1 4

1. Varkausrikokset — Tjuv,-
nadsbrott — Larcenies 2 849 357 622 108 252 30 914 98 224 30 112 19 716 71 9 1

15—1 7 ............................ 835 112 107 29 59 9 282 38 92 14 31 4 261 18 3 __
18—2 0 ............................ 399 73 63 22 33 2 148 26 29 5 18 2 108 15 — 1
21—2 4 ............................ 359 48 97 11 36 8 120 12 18 3 11 6 76 8 1 —
25—44 ............................ 1029 94 291 •34 101 7 305 18 70 7 41 5 217 23 4 —
45—64 ............................ 220 29 62 • 11 23 4 58 4 14. 1 11 2 51 7 1 —
65— ................................ 7 1 2 1 1 3

2. Kavaltaminen, petos — •
Försnillning, bedrägeri— 
Embezzlement, f raita . . .  \ 545 70 136 17 42 3 162 25 43 4 Î3 2 148 19 1 —

15—17 . : ........................ 17 9 2 1 2 __ 7 4 __ 1 _ __ 6 3 __ __
18—2 0 ............................ 22 8 9 3 — 1 7 3 — — 1 — 5 1 — —
21—2 4 ............................ 36 8 6 3 3 — 13 3 4 — 2 1 7 1 1 —
25—44 ............................ 390 39 102 8 30 2 112 13 29 2 9 1 108 13 __ —
45—64 ............................
65— ................................

78
2

6 ■ 16 
1

2 7 — 23 2 10 1
1

— 22 1 — —

B. Väkivaltarikokset —
Väldsbrott — Violence 
against person................ 517 22 98 3 28 2 97 2 44 5 18 — 232 10 — —

15—17 ............................ 35 3 7 __ __ __ 10 __ 7 3 1 __ 10 __ __ __
18—2 0 ............................ 63 — 20 — 2 — 16 ---' 10 — 2 — 13 — — —

21—2 4 ............................ 67 4 11 — 3 — 14 1 7 1 1 — 31 2 — —

25—44 ............................ 254 10 44 1 12 2 43 1 15 — 12 — 128 6 — —
45—64 ............................ 92 5 16 2 11 — 14 — 4 1 2 — 45 2 — —

65— ................................ 6 __ __ __ __ _... 1 ... 5 __ __ _.

C. Siveellisyysrikokset —
Sedlighetsbrott — ' Sex

'  offences .......................... 490 19 42 2 19 4 112 3 37 — 43 2 236 8 1 —

15—17 ............................ 179 4 2 __ 10 __ 57 1 16 __ 24 __ 70 3 __ __
18—2 0 ............................ 73 5 4 — 3 — 14 1 12 — 5 2 35 2 — —

21—2 4 ............................ 69 1 6 — 2 1 11 — 1 — 5 — 44 — — —

25—44 ............................ 122 8 22 2 3 2 18 1 6 — 9 — 63 3 1 —

45—64 ............................ 39 1 8 — 1 1 10 — 1 — — — 19 — —

65— ................................. 8 __ . . 2 1 __ __ 5 __
1

1. Sekaannus tai haureus
*

17 v. nuoremman lapsen 
kanssa — Lägersmäl eller 
otukt med barn under 17 

1 är — Defilement or for
nication with child un
der 17 years of age . . . . 336 3 17 15 2 85 1 28 29 162

/

x) Aitolahti, Espoo —  Esbo, Helsingin mlk. —  Helsinge, Kaarina —  S:t Karins, Kakskerta, Kangasala, Lempäälä, Maaria — S:t Marie, Pirkkala, llaisio 
— Keso, Rusko, Sippo — Sibbo, Ylöjärvi. k

t

\
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Bikosryhmä ja ikä 
Brottsgrupp och älder 
Group of offence and age

Va
pa

us
ra

ng
ai

st
uk

se
en

tu
om

itt
uj

a
Ti

ll 
fr

ih
et

ss
tr

af
f 

dö
m

cl
a 

Pe
rs

on
s 

se
nt

en
ce

d 
to

 
im

pr
is

on
m

en
t

Bikoksen tekokunnan tyyppi — Typen av kommunen 
Type of the commune tohere the crime toas committed

där brottet begätts
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M N M k M N M N M N M N M N

15—17 ............................ 146 2 9 46 12 19 58
18—2 0 ............................ 48 1 3 — 3 — 11 1 7 __ 2 __ 22 __
21—2 4 ............................ 39 l 1 — 1 .1 8 __ 1 __ 2 __ 26 __
25—44 ............................ 76 l 9 __ 1 1 13 __ 6 __ 6 __ 41 __
45—64 ................................ 20 — 2 — 1 — 5 — 1 — — 11 __
65— ................................ 7 — — — 2 — 1 — — — 4 —

D. Muut rikoslakia vastaan
tehdyt rikokset — övriga
brott mot straffiagen —
Other offences against the
Criminal L aw ................ 1196 184 240 44 72 12 277 37 109 23 34 1 463 67

15—17 ............................ 60 6 8 1 3 __ 16 3 14 _ 1 _ 18 2
18—2 0 ............................ 135 30 23 9 9 1 36 3 8 1 7 — 52 16
21—2 4 ............................ 204 28 32 8 8 — 49 2 19 5 2 — 94 13
25—44 ............................ 651 84 149 19 35 5 151 22 50 12 15 — 250 26
45—64 ............................ 142 33 27 6 16 5 25 7 17 5 8 — 49 10
65— ................................ 4 3 1 1 1 1 — — 1 — 1 1 — —

3. Asiakirjan väärentämi-
nen — Förfalskning av
urkund — Falsification
of document.................... 378 77 126 25 24 7 106 16 30 7 3 — 88 22

15—1 7 ............................ 17 3 3 1 __ 8 1 2 4 1
18—2 0 ............................ 36 10 15 5 2 1 12 1 1 1 1 __ 5 2
21—2 4 ...................... . 67 12 17 7 3 — 21 — 6 1 _ __ 20 4
25—44 ............................ 219 42 79 10 14 4 56 12 15 5 1 __ 53 11
45—64 ............................ 38 9 12 2 4 1 9 2 6 __ 1 __ 6 4
65— ................................ 1 1 — — 1 1 — — — — — — —

E. Muut rikokset — övriga
brott — Other offences .. 4 587 90 603 7 276 1 1079 27 374 5 173 1 2 080 49

15—1 7 ............................ 102 2 10 __ 3 __ 30 _ 8 5 ' 46 2
18—2 0 ............................ 344 4 38 1 26 — 89 1 28 __ 6 — 157 2
21—2 4 ............................ 607 9 65 — 35 — 154 2 47 __ 28 __ 277 7
25—44 ............................ 2 662 48 362 3 156 1 599 17 229 3 105 1 1210 23
45—64 ............................ 842 26 126 3 56 — 197 7 59 1 29 — 375 15
65— ................................ 30 1 2 — — — 10 — 3 1 — — 15 —

3. Rattijuoppous — Ratt-
fylleri — Driving when
intoxicated...................... 3 836 17 481 3 203 — 923 7 350 — 150 — 1 728 7

15—17 ............................ 89 __ 8 __ 3 __ 28 ._ 5 _ 3 _ 42
18—2 0 ............................ 232 3 27 1 14 — 55 1 25 — 5 __ 106 1
21—2 4 ............................ 512 — 58 — 26 — 142 — 45 __ 22 __ 218 __
25—44 ............................ 2 312 13 297 1 123 — 530 6 217 — 94 __ 1051 6
45—64 ............................ 676 1 91 1 37 — 162 — 56 __ 26 __ 304 __
65— ................................ 15 — — — — — 6 — 2 — — — 7 —

Kaikkiaan — Inalles — Total 10 672 775 1914 186 730 55 2 772 209 860 69 410 28 3 971 227

15—17 ............................ 1 353 146 173 32 86 9 447 51 146 19 71 7 427 28
18—2 0 ............................ 1105 125 180 36 80 5 326 35 94 6 42 4 383 38
21—2 4 ............................ 1410 102 239 22 90 9 381 23 99 9 51 7 547 32
25—44 ............................ 5 284 291 1043 70 355 20 1 270 76 406 24 194 7 2 008 94
45—64 ............................ 1461 106 273 24 118 11 334 24 108 10 50 2 577 35
65— ................................ 59 5 6 2 1 1 14 — 7 1 2 1 29 —
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23. Ensimmäisessä oikeusasteessa rikosrekisteririkoksista tuomitut, vapausrangaistukseen tuomittuja lukuunottamatta. 
Rikoksen tekokunnan tyyppi
I första instans för straffregistcrbrott dömda personer utom personcr som dömts tili frihetsstraff. Typen av kommunen 
där brottet bcgätts
Persons sentenced in  the Courts of F irst Instance and recorded in  the Penal Register, except those sentenced to im prison
ment. T ype of the commune where the crime was committed

Tu om ittu jen
luku
A n tal

R ikoksen tekokunnan tyyp p i —  T ypen  a v  kom m u nen där brottet begätts  
T y p e  o f  the co m m u n e  ivhere the cr im e  ivas com m itted

R ik osryh m ä ja  ikä  
B rottsgrupp och älder 
G rou p  o f  o f fe n c e  a n d  age

sakfä llda  
N u m b e r  o f  
sen ten ced

H elsinki
H elsingfors

Turku ja  
Tam pere  
A b o  och  
Tam m er
fors

M uu k a u 
punki
A n nan stad  
O ther tow n

K au p p ala  
K öpin g  
2 n d  cl. 
toton

Suurkaupun
gin ym päristö , 
m lk .-1)
S tors tads om - 
givning lk . *) 
S u rro u n d in g  
co m m u n es  o f  
grea ter  c it ie s  x)

M uu m lk: 
A n n an  lk. 
O ther ru ra l  
co m m u n e

U lk om aat
U tlan d et
F o r e ig n
co u n tr ies

M N M H M N M N . M K M N M N M

A .  O m a is u u s r ik o k s e t  —  
E g e n d o m s b r o t t — O f f e n c e s  
a g a i n s t  p r o p e r t y ................... 1 6 6 7 3 3 2 2 8 6 9 0 2 1 4 4 4 5 7 3 1 0 2 1 0 8 2 0 4 2 8 4 4 2 6 7 2 l

1 5 — 1 7  ........................................... 1 9 4 4 0 2 3 1 2 1 3 5 1 1 6 2 2 5 4 ___ 7 1 1 5 2 —

1 8 — 2 0 ........................................... 1 7 2 5 0 2 3 3 2 6 5 5 9 1 8 1 0 4 2 1 5 2 1 9 — —

2 1 — 2 4 ........................................... 2 3 9 4 3 3 4 1 5 2 6 1 0 8 6 1 1 1 6 — 5 2 7 2 5 — —

2 5 — 4 4  ........................................... 7 9 9 1 3 0 1 5 1 4 6 1 1 1 1 8 2 8 5 3 6 4 8 8 2 3 3 1 8 1 1 8 — l

4 5 — 6 4  ........................................... 2 5 1 6 0 5 3 2 3 2 8 5 9 2 2 0 1 2 2 7 1 5 9 9 — —

6 5 — ................................................. 1 2 9 2 2 2 3 — ' 1 — 1 1 1 7 1 ‘ ---- —

1 .  V a r k a u s r ik o k s e t  — T j u v -  
n a d s b r o t t  —  L a r c e n i e s 6 1 3 1 9 6 1 1 6 5 3 8 7 2 9 1 7 0 5 5 ! 3 8 9 1 5 5 1 8 5 4 5 2 —

1 5 — 1 7  ........................................... 1 4 3 3 5 2 1 1 1 3 3 3 5 . 1 3 1 6 4 3 ___ 5 3 1 4 2 —

1 8 — 2 0 ........................................... 1 1 0 3 5 1 7 3 2 1 1 3 2 1 2 6 3 1 1 3 3 1 5 — —
2 1 — 2 4 ........................................... 9 4 2 5 1 2 8 1 4 8 2 8 6 1 0 — 3 2 2 7 1 — —

2 5 — 4 4  ........................................... 1 7 4 6 4 4 2 2 0 2 6 1 0 5 3 1 9 4 2 5 1 4 4 1 2 — —

4 5 — 6 4  ........................................... 8 5 3 0 2 3 1 9 1 2 4 2 2 4 2 — 2 — 2 4 3 — —
6 5 — .................................................. 7 7 1 2 1 3 — 1 — — 1 1 4 — — —

2 .  K a v a l t a m i n e n ,  p e to s  —  
F ö r s n i l ln in g , b e d r ä g e r i—  
E m b e z z l e m e n t ,  f r a u d , . . . 9 8 5 1 3 0 1 5 8 3 5 1 2 1 1 4 3 8 3 4 6 6 5 1 1 2 6 3 2 3 2 2 0

___ l

1 5 — 1 7  ........................................... 4 2 5 2 ___
8

___ 1 3 3 4 1 1 ____ 1 4 1 __ —
1 8 — 2 0 ........................................... 5 6 1 4 5 — 4 3 2 6 6 4 1 1 — 1 6 4 — —
2 1 — 2 4 ........................................... 1 3 2 1 8 2 0 7 1 1 2 5 3 5 6 — 2 — 4 0 4 — —
2 5 — 4 4  ........................................... 5 9 1 6 3 1 0 0 2 5 8 3 8 2 2 4 1 7 4 1 6 1 7 2 1 2 6 4 — l

4 5 — 6 4  ........................................... 1 6 0 2 8 3 0 3 1 4 1 6 7 1 5 1 0 2 5 1 3 4 6 — —
6 5 — ................................................. 4 2 1 — 1 — — — — 1 — — 2 1 — —

B .  V ä k iv a lt a r ik o k s e t  —  
V ä ld s b r o tt  —  V i o l e i i c e  
a g a i n s t  p e r s o n ......................... 9 5 _ 2 2 __ 4 __ 2 4 __ 6 ___ 1 ____ 3 7 __ 1 —

1 5 — 1 7  ........................................... 7 __ 4 ____ _ _ _ __ 2 __ ___ __ ____ __ 1 — — —.
1 8 — 2 0 ........................................... 9 — 1 — — — 4 — — — 1 — 3 — — —

2 1 — 2 4 ........................................... 1 5 — 2 — — — 5 — 1 — — — 7 — — —
2 5 — 4 4  ........................................... 5 0 — 9 — 4 — 1 1 — 4 — — — 2 1 — 1 —•
4 5 — 6 4  ............................ 1 4 — 6 — — — 2 — 1 — — — 5 — — —
6 5 — .................................

C. Siveellisyysrikokset — 
Sedlighetsbrott — Sex
offences............................ 4 1 1 2 _ _ _ _ _ __
1 5 — 1 7 ............................
1 8 — 2 0 ............................
2 1 — 2 4 ............................
2 5 — 4 4  ............................ 4 — 1 — 1 — 2 — — •--- — — — — — —■
4 5 — 6 4  ............................
6 5 — .................................

1 .  S e k a a n n u s  t a i  h a u r e u s  
1 7  v .  n u o r e m m a n  la p s e n  
k a n s s a  — L ä g e r s m ä l  e lle r  
o t u k t  m e d  b a r n  u n d e r  1 7  
ä r  — Defilement or for
nication with child under 
17 years of age .............. 1 1

2 5 — 4 4  ................................. 1 — — — 1 — — — — — — — — — — —-

*) A ito la h ti, E sp oo  —  E sb o, H elsingin  m lk . —  H elsinge, K aarin a  —  S:t K arins, K akskerta , K angasala , Lem päälä , M aaria —  S:t M arie, P irkkala , R a isio  
—  R eso , R u sk o , S ipoo  —  S ibbo , Y lö jä rv i.
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Tuomittujen
luku
Antal

Rikoksen tekokunnan tyyppi — Typen av kommiinen där brottet bcgätts 
Type of the commune where the crime teas committed

Rikosryhmä ja ikä 
Rrottsgrupp och älder 
Group of offence and age

sakfällda 
Number of 
sentenced

Helsinki
Helsingfors

Turku ja 
Tampere 
Abo och 
Tammer
fors

Muu kau
punki
Annan stad 
Other town

Kauppala 
Köping 
2 'iid cl. 
town

Suurkaupun
gin ympäristö, 
mlk. l)
Storstads om- 
givning Ik. *) 
Surrounding 
communes of 
greater cities *)

Muu mlk. 
Annan lk. 
Other rural 
commune

Ulkomaat
Utlandet
Foreign
countries

M N M K M N M N M K M M M N

D. Muut rikoslakia vastaan 
tehdyt rikokset —  Övriga 
brott mot stratfiagen —
Other offences against the 
Criminal L aw ................ 295 36 63 7 - 23 4 88 16 18 1 6 96 8 l

15— 17 .............................. 15 __ 4 __ 1 __ 2 __ 2 __ __ __ 6 _ __ __
18—2 0 .............................. 17 5 1 1 2 — 6 2 — 1 1 — 7 1 — —
21— 2 4 ............................... 36 4 6 — 2 — 11 3 3 — 1 — 13 1 — —
25— 44 ...............................' 158 18 36 5 11 3 51 6 8 — 4 — 47 4 l —
45— 64 ............................... 66 9 16 1 6 1 17 5 5 — — — 22 2 — —
65— ................................... 3 — — — 1 — 1 — — — — — 1 — — —

3. Asiakirjan väärentämi
nen — Förfalskning av 
urkund — Falsification 
of documerA...................... 83 23 18 6 8 4 31 9 4 1 22 3

15— 1 7 .............................. 8 __ 3 __ __ __ 1 __ 1 __ __ __ 3 _ _ __
18— 2 0 .............................. 9 5 1 1 — — 4 2 — 1 ---. — 4 1 — —
21— 2 4 ............................... 12 — 1 — 1 — 5 — 1 — — — 4 — — —
25—44 .............................. 42 14 13 5 4 3 15 5 1 — — — 9 1 — —
45— 64 .............................. 12 4 — — 3 1 6 2 1 — — — 2 1 — —

65— ................................... — — ■

E. Muut rikokset — övriga
brott — Other offences .. 3 399 279 1013 67 422 22 842 57 64 19 37 3 1021 111 — —

15— 17 .............................. 78 3 6 1 7 __ 27 __ __ __ 1 __ 37 2 __
18— 2 0 .............................. 247 17 49 1 30 1 79 2 5 ■ 3 2 — 82 • 10 — —

21— 2 4 .............................. 597 20 200 1 80 — 117 6 5 2 4 — 191 11 — —

25— 44 .............................. 1705 126 535 30 206 12 430 28 30 7 17 2 487 47 — —
45— 64 .............................. 721 102 212 31 92 7 180 19 23 6 13 1 201 38 — —

65— ................................... 51 11 11 3 7 2 9 2 1 1 — — 23 3 — —

3. Rattijuoppous — Ratt- 
fylieri — Driving when 
intoxicated...................... 124 1 4 __ 14 __ 43 __ 6 __ 9 __ 48 1 __ __

15— 17 .............................. 6 — 1 — — — 4 — — — — — 1 — — —

18— 2 0 .............................. 4 — — — 1 — 2 — — ___ ___ ___ 1 ___ — ___

21— 2 4 .............................. 13 — — — 3 — 3 — — — — — 7 — — —

25— 44 .............................. 72 1 3 — 8 — 23 — 3 — 4 — 31 1 — —

45— 64 .............................. 29 — — — 2 — 11 — 3 — 5 ___ 8 ___ — —

65— ...................................

Kaikkiaan — Inalles — Total 5 460 647 1385 164 664 70 1529 175 196 40 86 11 1596 186 4 l

15— 1 7 ............................... 294 43 37 2 29 3 82 16 24 5 5 __ 115 17 2 __
18— 2 0 ............................... 445 72 74 0 58 6 148 22 15 8 6 1 144 30 — —
21— 2 4 .............................. 887 67 242 16 108 10 219 20 25 2 10 2 283 17 — —

25—44 ............................... 2 716 274 732 81 333 33 779 70 90 15 44 5 736 69 2 l
45— 64 .............................. 1 052 171 287 55 126 13 291 44 41 8 20 2 287 49 — —

65— ................................... 66 20 13 5 10 5 10 3 1 2 1 1 31 4 — —
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24. Ensimmäisessä oikeusasteessa vapausrangaistukseen tuomitut. Syntymä- ja kotikunnan tyyppi 
I första instans tili frilietsstraff dömda personer. Födelse- och hemkommun
Persons sentenced to imprisonment in the Courts of First Instance. Type of the birthplace and the place of residence

Vapau sran - Syn tym äk u n ta  — Födelseort - — B ir th p la ce
gaistukseen  
tu om ittu ja  
T ill frihets- 
straff döm da

H elsinki
H elsingfors

M uu kaupunki 
A n n an  stad  
O ther tow n

K au p p a la  
K ö p in g  
2 n d  c l. tow n

M aalaisku nta  
Lan dsk om m u n  
R u ra l co m m u n e

R ik osryh m ä ja  ikä 
B rottsgrupp och älder 
G ro u p  o f  o f fe n c e  an d  age

P erso n s  
sen ten ced  to  
im p r is o n 
m en t

K o tik u n ta  —  H em ort  
P la c e  o f  res id en ce

K o tik u n ta  —  H em ort  
P la c e  o f  res id en ce

K o tik u n ta  —  H em ort  
P la c e  o f  res id en ce

K otik u n ta  —  H em ort  
P la c e  o f  res id en ce

Sam a
D ensam m a  
T h e  sam e

M uu
A nnan
O ther

Sam a
D ensam m a  
T h e  sam e

M uu
A n nan
O ther

Sam a
D ensam m a  
T h e  sa m e

M uu
A n nan
O ther

Sam a
D en sam m a  
T h e  sam e

Muu
A nnan
O ther

M N M N M N M M N M M N M N M N

A .  O m a is u u s r ik o k s e t  —  
E g e n d o m s b r o t t — O f f e n c e s  
a g a i n s t  p r o p e r t y ................... 3  4 1 2 4 1 7 3 4 7 4 6 1 0 4 4 4 6 8 4 9 3 5 3 5 0 7 6 n 6 4 9 6 4 3 5 5 1 3 5 7 1 9 3

1 5 — 1 7 ........................................... 9 3 0 1 2 6 1 0 3 1 3 4 8 _ 1 9 1 2 5 1 0 6 2 0 4 5 8 2 0 1 1 7 8 1 8 2 4 0 4 1

1 8 — 2 0 ........................................... 4 6 1 8 2 5 3 4 1 7 2 7 0 6 3 9 9 5 — 7 4 1 0 4 1 9 1 6 6 3 8
2 1 — 2 4 ........................................... 4 0 3 5 2 5 2 6 1 6 — 4 3 8 2 9 4 1 0 — 7 1 7 6 8 1 7 0 2 5

2 5 — 4 4  ........................................... 1 3 1 5 1 1 9 1 1 1 1 7 2 0 2 1 4 2 7 1 3 7 1 3 1 4 3 2 6 1 2 4 3 5 6 2 2 7 1

4 5 — 6 4  ........................................... 2 9 2 3 7 2 7 6 3 — 2 2 3 4 2 4 2 — 3 2 3 9 5 1 5 4 1 7

6 5 — .................................................. 1 0 1 1 — — _ — — — — — — 1 — 3 — 5 1

1 . V a r k a u s r ik o k s e t — T j u v -  
n a d s b r o t t  —  L a r c e n i e s  . . 2  5 0 8 3 2 8 2 4 0 4 0 8 5 4 3 7 3 , 3 9 2 5 0 41. 6 0 1 1 5 4 7 4 8 7 4 6 9 5 9 1 4 0

1 5 — 1 7  ........................................... 7 9 7 1 0 8 7 4 1 2 4 0 ____ 1 7 2 2 0 8 9 1 6 4 1 8 1 8 1 (m 1 4 2 0 3 3 7

1 8 — 2 0 ........................................... 3 7 3 6 9 3 8 3 1 4 2 6 3 4 3 5 9 3 — 5 4 8 4 1 6 1 3 1 3 1

2 1 — 2 4 ........................................... 3 1 3 4 0 3 9 5 1 5 — 3 7 6 2 2 4 6 — 6 . ---- 6 0 7 1 2 8 1 8

2 5 — 4 4  ........................................... 8 3 4 8 2 6 8 1 5 1 5 2 8 5 6 8 6 8 9 3 2 1 1 1 5 4 5 3 9 6 4 2

4 5 — 6 4  ........................................... 1 8 4 2 8 2 0 5 1 — 1 6 3 1 8 4 1 — 3 1 2 7 4 9 8 1 1

6 5 — ................................................. 7 1 1 — — — — — — — — — 1 — 2 — 3 1

2 .  K a v a l t a m i n e n ,  p e to s  —  
F ö r s n i l ln in g , b e d r ä g e r i—  
E m b e z z l e m e n t , f r a u d . . .  ■ 4 7 4 5 7 4 1 4 6 5 4 4 5 4 6 4 4 1 8 9 6 2 2 2 3 6

1 5 — 1 7 ........................................... 1 6 8 ____ 1 ____ ____ 3 1 3 1 ____ ___ ___ ____ 6 4 4 1

1 8 — 2 0 ........................................... 2 2 8 5 1 — — 1 1 1 — — — 2 . ------ 5 1 8 5

2 1 — 2 4 ........................................... 3 2 8 3 1 1 — 2 1 4 — 1 — — 1 7 1 1 4 4

2 5 — 4 4  ..................................................... 3 3 6 2 9 3 0 — 3 — 4 3 1 3 4 5 3 — 2 — 6 1 — 1 6 0 2 3

4 5 — 6 4  ..................................................... 6 7 4 3 1 2 — ■ 5 — 1 2 — — — — — 1 0 — 3 5 3

6 5 — ...............................' ............................ 1 1 —

B. Väkivaltarikokset — 
Väldsbrott —  Violence 
against person ...........................

\

4 4 7 21 3 4 2 10 3 0 1 2 9 1 12 1 6 1 3 2 5 ' 1 9 4 11

1 5 — 1 7  ..................................................... 3 3 3 3 ____ ____ ____ 5 ___ 1 1 4 1 1 ___ 6 ____ 1 3 1

1 8 — 2 0  ..................................................... 6 1 — 1 3 — 2 — 6 — 3 — 2 — 1 — 1 4 — 2 0 —

2 1 — 2 4  ..................................................... 6 2 4 6 — 4 — 6 — 4 — 1 — — — 2 2 i 1 9 3

2 5 — 4 4  ..................................................... 2 1 6 9 9 1 4 — 8 1 1 8 — 5 — 3 — 7 0 3 9 9 4

4 5 — 6 4  ..................................................... 7 0 5 3 1 — — 5 — 3 — — — 1 — 1 9 1 3 9 3

6 5 —  ............................................................. 5 — — - — — — — — —
—

—
—

1 — 4

C. Siveellisyysrikokset — 
Sediighetsbrott —  Sex
offences ................................................. 4 4 6 18 1 3 1 2 6 6 4 3 3 9 ■ 2 1 6 5 1 118 6 1 6 5 5

1 5 — 1 7  ...................................... ... ... 1 7 0 4 4 ____ 1 7 ___ 3 9 ___ 1 6 ___ 7 ____ 3 ___ 3 8 2 4 6 2

1 8 — 2 0  ..................................................... 6 9 5 3 — 2 — 1 1 — 1 0 1 6 — 1 — 1 6 3 2 0 1

2 1 — 2 4  ..................................................... 6 4 1 2 — 5 — 5 1 3 — — — — — 1 7 — 3 2 —

2 5 — 4 4  ..................................................... 1 0 7 , 7 4 1 i — 7 1 8 1 2 — 1 1 3 6 1 4 8 2

4 5 — 6 4  ..................................................... 3 0 1 — — — — 2 1 1 — 1 — — — 1 0 — 1 6 —

6 5 —  ............................................................. 6 — — — i — — — 1 — — — — — 1 — 3 —

1 . Sekaannus tai haureus 
1 7  v. nuoremman lapsen 
kanssa —  Lägersmäl eller 
otukt med barn under 
1 7  dr —  Defilement or 
fornication mth child un
der 17 years of age ______ 3 0 6 3 8 2 3 4 5 2

»

2 8 1 1 2 5

\

7 7

\

1 0 8

x) Lisäksi 1 278 miestä ja 85 naista, joiden syntymä- tai kotikunta on luovutetulla alueella, ulkomailla tai tuntematon —  Dessutom 1 278 män och 
85 kvinnor med födelse- eller hemort p& det avträdda omr&det, utomlands eller med okänd hemort —  B e s id e s  th ose w here a re 1 2 7 8  m en  an d  85  
w o m en , w h ose  b irth p la ce  or  p la ce  o f  resid en ce  i s  ced ed  co m m u n e , ab roa d  or  u n k n o w n .
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V apausran- S yn tym äkunta — F öd elseort — B irth p lace
gaistukseen
tu om ittu ja H elsinki Muu kaupunki K au ppala M aalaiskunta
T ill frihets- H elsingfors Annan stad K öp in g L andskom m un
stra ff döm da O ther tow n 2 nd cl. toton R u ra l co m m u n e
p e r s o n s

llik osry h m ä  ja  ikä sen ten ced  to K otik u n ta  -— H em ort K otik u n ta —  H em ort K otik u n ta —  H em ort K otik u n ta —  H em ort
B rottsgru pp  o ch  älder im p riso n - P la c e  o f  r e s id en ce P la c e  o f  res id en ce P la c e  o f  r esid en ce P la c e  o f  r esid en ce
G ro u p  o f  o f fen ce  an d  age m ent

Sam a M uu Sam a Muu Sam a Muu Sam a Muu
Densam m a Annan D ensam m a Annan D ensam m a A nnan D ensam m a Annan
T h e  sam e O ther T h e  sam e O ther T h e sam e O ther T h e  sam e O ther

M K M N M N M ÎT M N M N M N M M K

15—17 ...................... 137 3 15 30 13 5 3 30 38
18—20 .......................... 45 1 2 __ 2 5 7 1 4 1 __ 8

12
16
1521—24 ............................ 36 1 __ 4 __ 3 1 2 __ __ _ __

25—44 ............................ 69 1 3 __ 1 .. 6 . 1 __ 2 __ 1 __ 1 21 30
6
3

45—64 ............................
65— ................................

13
6

—
1

— 1
1

— 1 — — 5
1

— —

D. Muut rikoslakia vastaan
tehdyt rikokset — övriga 
brott mot stratflagen —
Other offences against the 
Criminal L a io ................ 1042 159 77 10 19 4 77 8 104 14 16 2 15 7 306 20 428 94

15—1 7 ............................ 59 5 6 __ 1 __ 14 __ 8 __ 3 — __ __ 14 2 13 3
18—2 0 ............................ 130 30 13 2 3 — 17 3 13 4 4 2 — 1 45 5 35 13
21—2 4 ............................ 180 22 12 2 3 — 11 1 13 2 6 — 2 3 60 5 73 9
25—44 ............................ 553 75 41 6 10 4 27 4 62 4 3 — 11 2 .158 6 241 49
4 5 -6 4  ............................ 117 24 5 — 2 — 8 — 8 4 — — 2 1 28 2 64 17
65— ................................ 3 3 1 __ 2 3

3. Asiakirjan väärentämi-
nen —  Förfalskning av 
urkund — Falsification 
of document .................. 320 65 35 6 7 2 18 6 34 7 5 1 8 2 70 7 143 34

15—17 ............................ 17 2 3 __ _ __ 5 __ 1 _ 2 __ __ _ 4 1 2 1
18—20 ............................ 34 10 7 — 1 — 2 2 2 3 1 1 — 1 10 1 11 2
21—24 ............................ 56 9 7 2 2 — 2 — 5 1 2 — 1 1 11 1 26 4
25—44 ............................ 183 38 18 4 4 2 7 4 23 3 — — 6 — 43 4 82 21
45—64 ............................. 29 5 — — — — 2 — 3 — — — 1 — 2 — 21 5
fift 1 1 1 1

E. Muut rikokset — övriga
brott — Other offences .. 4 047 75 178 1 76 2 299 3 289 6 58 — 47 1 1293 22 1807 40

15—1 7 ................ ............ 97 2 3 __ 7 __ 13 __ 10 __ 2 __ __ ,__ 34 __ 28 2
18—2 0 ............................ 332 4 18 1 7 — 54 — 32 — 8 — 5 — 120 3 88 __
21—2 4 ............................ 546 7 34 — 11 — 54 2 33 1 11 — 5 — 204 1 194 3
25—44 ............................ 2 307 40 86 — 41 1 145 1 166 3 34 — 33 1 728 12 1074 22
45—64 ............................ 739 21 36 — 10 1 33 — 47 2 3 — 4 — 200 5 406 13
65— ................................ 26 1 1 1 7 1 17

3. Rattijuoppous — Ratt-
fylleri — Driving when 
intoxicated ...................... 3 384 12 138 1 66 — 238 — 247 — 51 — 35 — 1059 5 1550 6

15—17 ............................ 85 __ 1 __ 7 __ 12 _ 9 _ _ _ __ _ 29 _ 27
18—20 ............................ 221 3 13 1 5 — 33 — 23 — 8 — 4 — 75 2 60 —
21—24 ............................ 465 — 32 — 9 — 45 — 30 — 10 — 3 — 161 — 175 __
25—44 ............................ 2 004 8 70 — 36 — 123 — 150 — 31 — 25 — 622 3 947 5
45—64 ............................
65— ................................

597
12

1 22 — 9 — 25 — 34
1

— 2 — 3 — 169
3

— 333
8

3 951

1

Kaikkiaan — Inalles — Total *) 9 394 x) 690 649 60 235 10 938 64 814 73 178 14 137 18 2 492 108 343

15—1 7 ............................ 1 290 140 119 13 73 __ 262 25 141 21 61 9 24 1 270 22 340 49
18—2 0 ............................ 1053 121 100 7 31 2 158 9 97 14 25 2 14 5 299 30 329 52
21—2 4 ............................ 1 255 86 106 8 39 — 119 12 82 7 28 — 14 4 379 15 488 40
25—44 ............................ 4 498 250 251 25 76 7 329 14 391 21 58 3 74 5 1235 27 2 084 148

' 45—64 ............................ 1 248 88 71 7 15 1 70 4 101 10 6 — 10 3 296 13 679 50
65— ................................ 50 5 2 — 1 — — — 2 — — — 1 — 13 1 31 4
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25. Ensimmäisessä oikeusasteessa rikosrekisteririkoksista tuomitut, vapausrangaistukseen tuomittuja lukuunottamatta. 
Syntymä- ja kotikunnan tyyppi
I första instans för straffregisterbrott dömda personer utom personer som dömts tili frihetsstraff. Födelsc- och kem- 
kommun
Persons sentenced in  the Courts of F irst Instance and recorded in  the Penal Register, except those sentenced to im prison
ment. T ype of the birthplace and the place of residence

K ikosryh m ä ja  ikä 
B rottsgru pp  och  älder 
Group of offence and age

A. Omaisuusrikokset — 
Egendomsbrott—Offences 
against property ............

15—17 ............................
18—2 0 ............................
21—2 4 ............................
25—44 ............................
45—64 ............................
65— ................................

1. Varkausrikokset — Tjuv- 
nadsbrott — Larcenies

15—17 ............................
18—2 0 ............................
21—2 4 ............................
25—44 ............................
45—64 ................ ; ..........
65— ................................

2. Kavaltaminen, petos — 
Försnillning, bedrägeri— 
Embezzlement, fraud . . .

15—17 ............................
18—2 0 ............................
21—2 4 ............ : ..............
25—44 ............................
45—64 ............................
65— ................................

B. Väkivaltarikokset — 
Väldsbrott — Violence 
against person................

15—1 7 ............................
18—2 0 ............................
21—2 4 ............................
25—44 ............................
45—64 ............................
65— ................................

C. Siveellisyysrikokset — 
Sedlighetsbrott — Sex
offences ............................

15—17 ............................
18—2 0 ............................
21—2 4 ............................
25—44 ............................
45—64 ............................
65— .................................

1. Sekaannus tai haureus 
17 v. nuoremman lapsen 
kanssa — Lägersmäl eller 
otukt med barn under 17 
är — Defilement or for
nication until child under
17 years of a g e ................
25—44 ............................

T u om ittu jen
luku
Antal
sa k fä lld a
Number of
sentenced

M

S yn tym äk u n ta  —  T öd e lseort —  Birth -p lace

H elsinki M uu k au punki / K a u p p a la M aalaiskunta
H elsingfors A nnan stad K öp in g L andskom m un

O ther tow n 2 m l cl. tow n R u ra l com m u n e

K otik u n ta  - -  H em ort K otik u n ta — H em ort K otik u n ta —  H em ort K otik u n ta —  H em ort
P la c e  o f  res id en ce P la c e  o f  r e s id en ce P la c e  o f  r e s id en ce P la ce  o f  res id en ce

Sam a Muu Sam a Mu u Sam a Muu Sam a Muu
D ensam m a Annan D ensam m a Annan D ensam m a A nnan D ensam m a Annan
T h e  sam e O ther 'The sa m e O ther T h e  sam e O ther T h e  sam e O ther

M If i t N M If M i f M If M N M If M N

72 16 24 5 207 17 145 30 22 i 18 7 307 57 650 161

13 _ 4 1 38 1 27 6 8 __ 2 1 44 15 46 14
10 1 6 — 32 3 13 3 4 i 1 1 40 20 55 19

5 4 6 — 27 3 19 4 3 — 2 2 59 6 86 21
36 7 5 4 84 6 61 11 6 — 12 1 120 9 350 69

8 4 3 — 26 3 23 6 — — 1 2 39 5 109 33
— *— — — — 1 2 — 1 — — — 5 2 4 5

36 8 14 3 87 10 51 17 16 i 6 3 133 43 200 89

12 __ 2 1 29 1 20 5 6 _ 2 1 33 14 34 11
10 1 4 — 21 1 6 2 3 i — — 25 17 32 12

2 1 4 — 10 3 6 4 3 •— 1 2 26 3 28 11
10 3 2 2 21 3 9 3 4 — 2 — 30 6 69 34
2 3 2

—
6 1

1
9
1

3
— —

1
—

15
4

1
2

35
2

18
3

35 8 7 2 107 7 90 13 5 __ 10 3 164 14 426 67

1 _ __ _ f 6 __ 7 1 i __ __ __ 10 1 11 3
— — 2 — 9 2 7 1 i — — 1 13 3 22 6

2 3 2 — 15 — 11 — — — 1 — 31 3 54 10
26 4 3 2 58 3 51 8 2 — 9 — 86 3 266 33

6 1
— —

19 2 13
1

3
1 — —

2 24 4 71
2

13
2

9

4
1
1

— 1 — 7

1
1
2

— 7 — — — 1 — 26 — 32 —

—
1

— — 1
1

— — —
1

— 3
4

— 2
.2

—

2 — — __ 3 — 4 — — — — — 15 ■ --- 20 —
1

— — — 2 —

1

1 — — — — —

2

—

8

1 —

2 1 1

/

-

— — — — 1 — — — — — — —

1445

182
161
207
674
209
12

543

138
101
80

147
70

7

844

36
54

116
501
133

4

88

7
8 12 

44
12.

294

38
48
40

107
53

174

33
34 
24 
51 
26

6

114

5
13
16
53
252

*) L isäksi 872 m iestä  ja  82 naista, jo iden  syn tym ä- tai k otik u n ta  on  lu ovu tetu lla  alueella, u lk om ailla  tai tu n tem aton  —  D essu tom  872 m än o ch  82 
kv in n or m ed  födelse- eller liem ort pä  d et avträdda  om rädet, u tom lands eller m ed okän d  h em ort —  B es id es  th ose w h ere  a re 872  m en  a n d  82  w om en , 
xchose b ir th p la ce  o r  p la c e  o f  r es id en ce  i s  ceded  co m m u n e , abroad  or  u n k n o w n .
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T u om ittu jen Sy n tym äku n ta  — Födelseort —-  B ir th p la ce
LUKU
A n tal H elsinki M uu kaupunki K au p p a la M aalaisku nta
sak fa llda Helsingfors A n n an  stad K öpin g Landskom m un
N u m b er  o f  
sen ten ced

O ther tow n 2 m l cl. toion R u ra l co m m u n e
/

llik osryh m ä ja  ikä K otik u n ta  - — H em ort K otik u n ta —  H em ort K otik u n ta —  H em ort K otik u n ta —  H em ort
Brottsgrupp och Alder P la c e  o f r esid en ce P la c e  o f  r esid en ce P la c e  o f res id en ce P la c e  o f  r esid en ce
G rou p  o f  o f fen ce  a n d  age

Sam a M uu Sam a M uu Sam a M uu Sam a M uu
D ensam m a A nnan D ensam m a Annan D ensam  ma Annan D ensam m a Annan
T h e  sam e O ther T h e  sam e O ther T h e  sam e O ther T h e sam e O ther

M X M X M X M X M X M X M X M N M X

D . M u u t  r ik o s la k ia  v a s ta a n
te h d y t  r ik o k s e t  —  Ö v rig a  
b ro tt  m o t  s t r a f f la g e n  —
O th e r  o f f e n c e s  a g a i n s t  th e  
C r i m i n a l  L a w ......................... 2 4 6 2 8 1 5 3 5 1 6 3 1 8 2 2 5 1 7 7 2 1 0 8 1 7

1 5 — 1 7 ........................................... 1 4 ___ 3 ___ __ ___
1

_
1

_ 5 4
1 8 — 2 0 ........................................... 1 6 5 1 1 — — 2 — 1 2 — ___ i ___ 8 1 3 1

2 1 — 2 4 ........................................... 3 1 4 1 — 1 — 4 1 1 — i — ___ ' ___ 1 5 ___ 8 3
2 5 — 4 4  ........................................... 1 2 4 1 3 9 1 1 — 7 1 1 1 — i ___ 2 ___ 3 6 ___ 5 7 1 1

4 5 — 6 4  ........................................... 5 8 6 1 1 2 — 2 1 4 — — ___ 2 1 1 3 1 3 4 2

6 5 —  . 3 1
2

3 . A s ia k ir ja n  v ä ä r e n t ä m i -
n e n  —  F ö r fa ls k n in g  a v  
u r k u n d  —  F a l s i f i c a t i o n
o f  d o c u m e n t ............................... 7 0 1 9 5 2 — — 5 2 3 2 i — 3 — 2 3 2 3 0 1 1

1 5 — 1 7 ........................................... 7 ___ 2 2 3
1 8 — 2 0 ........................................... 9 5 — 1 — — 1 — — 2 — ___ 1 ___ 4 1 3 1

2 1 — 2 4 ........................................... 1 1 — — — — — 1 ___ 1 ___ i ___ ___ ___ 5 ___ 3 ___

2 5 — 4 4  ........................................... 3 4 1 1 3 1 — — 2 1 1 — ___ ___ 2 ___ 9 ___ 1 7 9
4 5 — 6 4  ...........................................
6 5 —

9 3 — — — — 1 1 1 — — — — — 3 1 4 1

E. M u u t  r ik o k s e t  —  Ö v r ig a
b ro tt  —  Other offences . . 2  8 1 0 2 4 3 1 0 7 1 0 3 4 2 2 3 9 5 1 7 7 2 2 1 9 3 4 1 5 8 6 2 5 1 1 3 3 1 1 4 5

1 5 — 1 7  ........................................... 6 2 3 3 __ __ __ 9 _ 3 1 1 3 2 1 4 2

1 8 — 2 0 ........................................... 2 0 4 1 7 9 — 6 — 2 9 i 9 3 1 — 2 — 9 1 6 5 7 7
2 1 — 2 4 ........................................... 4 9 8 1 8 2 6 — 1 0 — 3 5 — 3 3 1 5 — 7 — 2 0 1 8 1 8 1 9
2 5 — 4 4  ........................................... 1 3 9 6 1 0 8 5 5 8 1 2 2 1 2 6 3 1 0 1 1 1 1 2 — 2 5 4 3 9 6 1 8 6 6 9 6 2
4 5 — 6 4  ........................................... 6 0 5 8 8 1 4 2 6 — 4 0 1 3 1 6 — 2 6 1 1 2 9 1 8 3 7 9 5 8
6 5 — ................................................. 4 5 9 __ __

1 1 1 3 1 3 1 7

3 . R a t t i ju o p p o u s  —  R a t t -
fy l le r i  —  Driving when 
intoxicated .................................. 1 0 6 1 5 — 3 — 5 — 9 — — — — — 3 5 1 4 9 —

1 5 — 1 7  ........................................... 2 ___ 1 1

1 8 — 2 0 ........................................... 4 — — — ___ — ___ ___ 1 ___ ___ __ ___ __ 2 __ 1 __
2 1 — 2 4 ........................................... 1 1 — 1 — 1 — 1 ___ 2 ___ ___ ___ ___ ___ 4 ___ 2 __
2 5 — 4 4  ........................................... 6 3 1 3 — 1 — 2 — 5 — ___ ___ ___ ___ 2 2 1 3 0 ___

4 5 — 6 4  ...........................................
6 5 —  .................................................

2 6 — — — 1 — 2 1 — — — — — 6 — 1 6 —

K a ik k ia a n  —  I n a lle s  —  Total ! )  4  5 8 8 l ) 5 6 5 2 0 3 2 9 6 4 7 4 7 1 2 5 3 4 8 H 4 3 4 6 5 1 3 1  2 7 2 no 2 1 2 2 3 2 3

1 5 — 1 7 ........................................... 2 6 5 4 1 2 3 __ 4 1 4 9 1 3 1 7 9 2 1 8 3 1 5 6 4 1 6
1 8 — 2 0 ........................................... 3 8 9 7 0 2 1 2 1 2 — 6 4 4 2 4 8 5 1 4 1 1 4 2 2 7 1 1 7 2 7
2 1 — 2 4 ........................................... 7 4 8 6 2 3 3 4 1 8 — 6 8 4 5 4 5 9 — 1 0 2 2 7 9 1 4 2 7 7 3 3
2 5 — 4 4  ........................................... 2  2 4 2 2 2 8 1 0 2 1 6 1 8 6 2 2 2 1 0 1 7 8 2 2 1 9 ___ 3 9 5 5 6 7 2 7 1 0 9 7 1 4 2
4 5 — 6 4  ........................................... ■ 8 8 4 1 4 7 2 4 7 1 1 — 6 8 5 5 9 1 2 — 2 . 9 4 1 8 3 2 4 5 3 0 9 3
6 5 — ................................................. 6 0 1 7 — — 1 — — 1 2 — 1 1 1 — 1 8 3 3 7 1 2
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26. Ensimmäisessä oikeusasteessa vapausrangaistukseen tuomitut. Syntymä-, koti- ja rikoksentekokunta
I första instans tili frihetsstraff dömda personer. Födelsekommunen, liemkommunen ocli kommunen där brottet
Persons sentenced to imprisonment in  the Courts of F irst Instance. Birthplace, place of residence and place where

Sy n tym äku n ta  — Födelseort - — B ir th p la ce

Sam a kuin kotiku nta Muu kuin kotiku nta
D en sam m a soin hem orten A nnan än hem orten
T h e  sam e as the p la c e  o f  r e s id en ce O ther th a n  the p la ce  o f  resid en ce

Ilikoksen tekokuntia — K om m u n e n  dar Ilikoksen tekokuntia - — K om m u n en  dar
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A .  O m a is u u s r ik o k s e t  —
E g e n d o m s b r o t t — O ff e n c e s  
a g a i n s t  p r o p e r t y ................... 3  8 8 0 4 6 0 9 2 8 8 4 8 0 9 4 9 1 6 2 5 3 7 1 1 0 2 1 5 3 1 0 3 1 2 1 0 2 0 1 2 4 1 0 3 9

1 5 — 1 7 ........................................... 9 7 7 1 3 1 3 7 3 2 8 3 3 6 9 9 2 6 1 4 5 2 7 8 3 4 3 1 4 1 3 2 2 4 1 7 4
1 8 — 2 0 ........................................... 4 8 9 8 6 1 3 4 1 1 1 0 2 8 9 1 6 1 0 — 1 1 6 2 7 1 0 3 1 0 6 2 7 1 4 —

2 1 — 2 4 ........................................... 4 6 3 6 0 9 8 1 3 1 1 1 7 0 8 5 — 1 2 6 1 8 1 3 1 1 3 0 1 7 1 0 2

2 5 — 4 4  ........................................... 1 5 9 5 1 4 1 2 6 2 2 1 2 5 — 2 0 1 9 2 4 2 4 5 8 5 7 4 2 3 5 3 0 4 6 5 3 3
4 5 — 6 4  ........................................... 3 4 5 4 1 5 8 1 1 1 — 3 1 3 — — 1 1 7 1 6 7 1 1 2 2 1 0 9 —

6 5 — ................................................. 1 1 1 3 ___ ___ ___ 1 ___ _ ___ 7 1
___ ___ ___ —

1 .  V a r k a u s r ik o k s e t — T j u v -
n a d s b r o t t  —  L a r c e n i e s 2  8 4 7 3 5 7 7 0 8 7 2 6 0 8 3 6 8 5 0 3 7 7 7 8 4 1 0 6 8 0 8 7 2 9 9 8 8 1 8

‘ 1 5 — 1 7 ........................................... 8 3 5 1 1 2 3 2 2 2 4 2 8 6 8 8 2 0 1 1 5 2 3 4 2 6 2 5 4 1 1 0 2 3 1 7 4
1 8 — 2 0 ........................................... 3 9 8 7 3 1 0 6 8 9 2 7 4 1 3 7 — 9 1 2 5 9 2 8 9 2 3 1 3 —
2 1 — 2 4 ........................................... 3 5 9 4 8 7 5 1 2 1 1 — 5 4 6 4 — 9 6 1 3 1 2 1 9 8 1 4 9 2

2 5 — 4 4  ........................................... 1 0 2 9 9 4 1 6 2 1 8 1 1 — 1 2 9 9 1 5 2 2 9 2 2 9 3 0 1 3 5 3 3 3 3 7 2

4 5 — 6 4  ........................................... 2 1 9 2 9 4 1 1 0 1 — 2 2 2 — — 6 7 1 2 4 — 7 9 5 5 —

6 5 — ................................................. 7 1 2 1 4 1

2 .  K a v a l t a m i n e n , p e t o s  —
F ö r s n i l ln in g , b e d r ä g e r i—  
E m b e z z l e m e n t ,  f r a u d  . . . 5 4 5 7 0 1 0 0 7 1 3 1 6 5 6 1 0 ___ 1 5 0 3 4 1 2 4 1 7 7 1 7 1 8 1

1 5 — 1 7 ........................................... 1 7 9 5 2 2 ___ 2 4 ___ ___ 6 3 ___ ___ 2 ___ ___ —

1 8 — 2 0 ........................................... 2 2 8 6 2 — — 5 1 — — 7 2 — 1 3 2 1 —

2 1 — 2 4 ........................................... 3 6 8 7 1 — 1 5 1 1 — 1 0 3 — — 1 3 2 — —

2 5 — 4 4  ........................................... 3 9 0 3 9 7 0 1 1 1 — 4 7 — 9 — 1 0 1 2 4 1 1 2 1 2 8 1 1 1 3 1

4 5 — 6 4  ...........................................
6 5 — .........................•......................

7 8
2

6 1 2 1 — 6 — — — 2 4
2

2 1 1 3 1 2 4 —

B .  V ä k iv a lt a r ik o k s e t  —
V ä ld s b r o tt  —  V i o l e n c e  
a g a i n s t  p e r s o n  ...................... 5 1 7 2 2 1 5 7 9 ___ ___ 5 4 ___ ___ ___ 1 9 4 7 2 — 1 1 0 6 ___ —

1 5  1 7  ......................................... 3 5 3 1 4 1 ___ _ 4 ___ ___ ___ 1 3 ___ ___ ___ 4 2 ___ —

1 8 — 2 0  ......................................... 6 3 — 2 8 — ___ — 9 ___ ___ ___ 1 3 ___ ___ — 1 3 — — —

2 1  2 4  ......................................... 6 7 4 2 5 1 — ___ 1 0 ___ ___ ___ 1 8 1 ___ _---- 1 4 2 — —

2 5 — 4 4  ......................................... 2 5 4 1 0 6 5 5 — — 2 8 — — — 9 7 3 2 — 6 2 2 — —

4 5 — 6 4  .........................................
6 5 —  ..................................

9 2
6

5 2 4
1

2 — — 3 — — — 5 0
3
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2
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C . S iv e e ll is y y s r ik o k s e t— S e d -
lig b e ts b r o tt  -  S e x  o f f e n c e s 4 9 0 1 9 1 5 5 8 7 1 5 0 1 — — 1 7 6 8 1 4 — 8 4 1 4 —

1 5 — 1 7  ......................................... 1 7 9 4 6 9 • 2 3 ___ 1 6 ___ ___ ___ 6 5 1 3 ___ 2 2 1 1 —

1 8 — 2 0  ......................................... 7 3 5 2 4 2 3 — 9 1 — — 2 2 2 3 — 1 2 — — —

2 1 — 2 4  ......................................... 6 9 1 1 7 1 — — 7 — — — 1 9 — 2 — 2 2 — . 2 —
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k a n s s a — L ä g e r s m ä l  e lle r  
o t u k t  m e d  b a r n  u n d e r
1 7  ä r  —  D e f i l e m e n t  o r  
f o r n i c a t i o n  w ith  c h i ld  u n 
d e r  1 7  y e a r s  o f  a g e  . . . . 3 3 6 3 1 0 1 2 3 3 8 1 2 5 1 1 3 5 2 4

L isäksi 4 m iestä , jo id en  syn tym äk u n ta  on  tu n tem aton  —  D essu tom  4 m än v ilk as föd e lseort är okän d  —  B e s id es  4  m en  w hose b irth p la ce  i s  u n k n o w n .
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beg&tts
the crime was committed,

Sy n tym äku n ta  —- Eödelseort -— B ir th p la ce

Sam a kuin kotikunta M uu kuin kotikunta
D en sam m a som  hem orten A n nan än hemorten
T h e  sam e as the- p la c e  o f  res id en ce O ther than  the p la ce  o f  resid en ce

R ikoksen tekokuntia — K om m u n en  där R ikoksen tekokuntia — K om m u n e n  dar
brottet begätts —-  P la c e s  w here the c r im e  w as brottet begâtts - -  P la c e s  w here the cr im e  w as
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1 5 — 1 7  ........................................ 1 4 6 5 2 2 1 4 5 8 3 1 6 i
1 8 — 2 0  ........................................ 4 8 1 1 4 — 1 — 4 — — — 1 7 i 3 ___ 9 — ___ ___

2 1 — 2 4  ........................................ 3 9 1 1 0 i — — 5 — — — 1 0 — 1 — 1 1 — 2 ___

2 5 — 4 4  ........................................ 7 6 1 1 9 i — — 1 3 — — — 2 5 ___ 4 ___ 1 4 — 1 —

4 5 — 6 4  ........................................
6 5 ^ -  ...............................................

2 0

7
— 5

1 ___
— z 2 — — — 1 0

5
— 1

1

— 2 — — —

D . M u u t  r ik o s la k ia  v a s ta a n
te h d y t  r ik o k s e t  —  ö v r ig a  
b r o tt  m o t  s tr a ft la g e n  —
O th e r  o f f e n c e s  a g a i n s t  th e  
C r i m i n a l  L a w  ...................... 1 1 9 6 1 8 4 2 5 7 2 8 1 4 __ 1 9 8 1 1 7 i 3 2 2 8 2 3 3 2 3 3 4 5 9 3 1 i

1 5 — 1 7  ........................................ 6 0 6 1 9 1 ___ — 1 7 1 1 — 9 2 1 — 1 3 2 — ___

1 8 — 2 0  ........................................ 1 3 5 3 0 3 8 6 4 — 3 7 6 — — 2 1 7 2 — 3 0 1 1 3 ___

2 1 — 2 4  ........................................ 2 0 4 2 8 5 0 6 2 — 3 5 2 2 — 5 0 9 6 1 5 5 1 0 4 ___

2 5 — 4 4  ........................................ 6 5 1 8 4 1 2 7 1 3 7 — 9 1 2 4 i 1 8 4 4 4 2 0 — 1 9 9 2 3 1 9 i
4 5 — 6 4  ........................................ 1 4 2 3 3 2 2 2 1 — 1 8 — — — 5 6 1 7 3 1 3 7 1 3 5 —

6 5 —  ............................................... 4 3 1 ___ _ _ __ __ __ 2 3 1
__

3 .  A s ia k ir ja n  v ä ä r e n t ä m i-
n e n  —  F ö r fa ls k n in g  a v  
u r k u n d  —  F a l s i f i c a t i o n

6 3o f  d o c u m e n t  ............................ 3 7 8 7 7 1 4 1 1 — 5 0 5 4 i 1 2 0 3 5 1 8 2 9 7 1 9 1 5 i

1 5 — 1 7  ........................................ 1 7 3 7 — ___ — 7 1 — —
2 1 1 — __ 1 ___ __

1 8 — 2 0  ........................................ 3 6 1 0 9 1 3 — 8 3 — —
8 4 1 — 5 2 2 ___

2 1 — 2 4  ........................................ 6 7 1 2 1 4 3 2 — 6 — — — 2 0 5 5 1 1 9 3 1 ___

2 5 — 4 4  ........................................ 2 1 9 4 2 3 1 1 0 5 — 2 8 1 4 i 6 8 1 9 1 0 — 6 4 1 0 9 i
4 5 — 6 4  ........................................ 3 8 9 2 — i — 1 — — —

2 1 5 1 1 9 3 3 —

6 5 —  ............................................... 1 1 1 1 __ _ __ __
E. M u u t  r ik o k s e t  —  ö v r ig a

b r o tt  ■—  Other offences . . 4  5 8 5 9 0 1 1 8 0 1 9 4 8 — 5 9 0 7 1 7 — 1 6 4 6 4 6 5 7 1 1 0 1 4 1 7 3 3 —

1 5 — 1 7  ........................................ 1 0 2 2 4 1 — 5 — 6 — 1 — 3 0 2 5 ___ 1 3 ___ 1 __
1 8 — 2 0  ......................................... 3 4 4 4 9 6 2 8 — 9 2 2 5 — - 6 5 — 3 — 6 8 — 7 ___
2 1 — 2 4  ........................................ 6 0 7 9 1 7 7 — 8 — 1 1 7 3 3 — 1 6 1 5 5 — 1 2 9 1 7 ___

2 5 — 4 4  ......................................... 2  6 6 0 4 8 6 5 7 1 2 2 5 — 3 0 8 1 6 — 9 6 9 2 1 3 6 1 6 4 3 1 3 1 6 ___
4 5 — 6 4  ........................................ 8 4 2 2 6 2 0 3 5 2 — 6 5 — 2 — 4 0 4 1 8 8 — 1 5 6 3 2 . —
6 5 —  ............................................... 3 0 1 6 ___ 2 1 — __ 1 7 * _

3 .  R a t t i ju o p p o u s  —  R a t t -
fy l le r i  —  Driving when 
intoxicated ............................... 3  8 3 4 1 7 9 6 3 5 3 4 ___ 4 8 4 1 1 1 ___ 1 3 9 7 6 4 8 1 8 7 1 4 2 6

1 5 — 1 7  ........................................ 8 9 — 3 4 — 3 — 5 — 1 — 2 8 — 5 ___ 1 2 — 1 __
1 8 — 2 0  ........................................ 2 3 2 3 7 8 2 2 — 4 8 1 2 — 5 7 — 3 ___ 3 8 — 4 ___
2 1 — 2 4  ........................................ 5 1 2 — 1 4 8 — 6 — 9 4 — 2 — 1 4 1 — 4 ___ 1 1 2 — 5 ___
2 5 — 4 4  ................•....................... 2  3 1 0 1 3 5 4 8 3 2 1 — 2 7 4 — 5 — 8 4 6 5 3 2 1 5 7 0 4 1 4 ___
4 5 — 6 4  ........................................ 6 7 6 1 1 5 3 2 — 6 2 — 1 — 3 1 7 1 4 — 1 3 5 — 2 ___
6 5 —  ............................................... 1 5

*) 1 0  6 6 8

2 ___ __ 1 ___ __ __
8

3  4 4 0

4

Kaikkiaan —  Inalles —  Total 7 7 5 2  6 7 7 1 4 8 1 4 9 1 0 1 3 8 3 8 1 7 7 8 2 9 6 2 0 9 1 5 2  5 6 2 2 0 7 1 7 1 1 0

1 5 — 1 7  ........................................ 1 3 5 3 1 4 6 5 1 6 3 2 4 1 6 1 4 2 2 7 1 6 5 3 9 5 3 9 4 0 4 1 8 4 2 9 1 9 4
1 8 — 2 0  ........................................ 1 1 0 4 1 2 5 3 2 0 2 1 2 5 2 2 3 6 2 5 1 5 — 2 3 7 3 6 1 8 3 2 2 9 3 8 2 4 ___

2 1 — 2 4  ........................................ 1 4 1 0 1 0 2 3 6 7 2 1 2 1 1 2 3 9 1 3 1 0 — 3 7 4 3 3 2 6 2 3 5 0 3 0 2 3 2

2 5 — 4 4  ........................................ 5  2 8 2 2 9 1 1 1 4 4 5 3 5 8 1 6 4 4 1 2 3 4 3 1 7 5 4 1 3 0 1 0 4 4 1 4 5 5 8 4 8 9 4
4 5 — 6 4  ........................................ 1 4 6 0 1 0 6 3 1 8 2 1 4 — 1 1 9 3 2 — 6 4 5 5 4 1 9 2 3 3 7 2 6 1 6 —
6 5 —  ............................................... 5 9 5 1 2 — — — 3 1 — — 3 5 4 2 — 7 — — —
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27. Ensimmäisessä oikeusasteessa rikosrekisteririkoksista tuomitut, vapausrangaistukseen tuomittuja lukuunottamatta. 
I loista instans för straffregisterbrott dömda personer utom personer som dömts tili frihetsstraff. Födelsekommunen,
Persons sentenced in  the Courts of F irst Instance and recorded in  the Penal Register, except those sentenced to im prison-

R ik osryh m ä ja ikä  
B rottsgrupp och älder 
G rou p  o f  o f fe n c e  a n d  age

T u om ittu jen
luku
A n ta l sakfällda  
N u m b er  o f  
sen ten ced

Sy n tym äku n ta  —  Födelseort —  B ir th p la ce

Sam a kuin kotiku n ta  
D en sam m a som  hem orten
T h e  sa m e a s  the p la ce  o f r e s id en ce

R ikoksen tekokuntia —  
brottet begätts —  P la ces  
com m itted
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Omaisuusrikokset — 
Egendomsbrott—Offences 
against property............ 1667 332 364 44 7 2 239 42 3 3 564 161 9 l 474 79 7
15—1 7 ............................ 194 40 79 6 2 — 22 8 — 2 57 12 1 — 32 12 1
18—2 0 ............................ 172 50 48 9 2 1 37 15 1 — 29 14 — — 54 11 1
21—2 4 ........ ’ .................. 239 43 58 7 — — 38 5 1 1 69 22 5 — 68 8 —
25—44 ............................ 799 130 132 13 1 1 112 8 1 — 293 75 2 — 253 33 5
45—64 ............................ 251 60 42 7 1 — 30 5 — — 112 33 1 l 65 14 —
65— ................................ 12 9 5 2 1 — “ 1 — — 4 5 — — 2 1 ■ ---

Varkausrikokset —Tjuv-
nadsbrott — Larcenies 613 196 178 30 3 1 94 28 1 3 195 95 2 — 138 39 2
15—1 7 ............................ 143 35 65 6 2 — 13 7 — 2 43 11 1 — 18 9 1
18—2 0 ............................ 110 35 32 6 1 . 1 28 13 — — 15 9 — — 33 6 1
21—2 4 ............................ 94 25 26 4 — — 16 2 1 1 25 13 — — 26 5 —
25—44 ............................ 174 64 36 8 — — 29 4 — — 66 40 1 — 42 12 —
45—64 ............................ 85 30 15 4 — . --- 8 1 — — 43 18 — — 19 7 —
65— ................................ 7 7 4 2 — — — 1 — — 3 4 — — — — —

Kavaltaminen, petos — 
FörsniEning, bedrägeri— 
Embezzlement, fraud . . . 985 130 166 14 3 1 141 14 1 338 60 7 l 324 40 5
15—17 ............................ 42 5 9 — — — 9 1 — — 11 1 — — 13 3 —
18—2 0 ............................ 56 14 14 3 — — 9 2 ■--- — 13 4 — . — 20 5 —
21—2 4 ............................ 132 18 27 3 — — 21 3 — — 40 9 5' — 39 3 —
25—44 ............................ 591 63 90 5 1 1 80 4 1 — 208 32 1- — 205 21 5
45—64 ............................ 160 28 26 3 1 — 22 4 — — 65 13 1 l 45 7 —
65— ................................ 4 2 — — 1 — — — — 1 1 1 — — 2 1

Väkivaltarikokset — 
Väldsbrott —  Violence 
against person ................. 95 31 1 10 38 _ 14 l
15—1 7 ............................ 7 __ 6 — — — 1 — — — — — — — • - --- — —
18—2 0 ............................ 9 __ 5 — — — __ — — — 1 — — — 3 — —
21—2 4 ............................ 15 __ 4 — — — 3 — — — 6 — — — 2 — —
25—44 ............................ 50 — 13 — 1 — 6 — — — 23 — — — 6 — 1
45—64 ............................ 14 — 3 — — — — — — — 8 — — — 3 — —

65— ................................

Siveellisyysrikokset — 
Sedlighetsbrott — Sex
offences ............................ 4 1 1 1 l
15—17 ............................
18—2 0 ............................
21—2 4 ............................
25—44 ............................ 4 — 1 — — — 1 — — — 1 — — — — — l
45—64 ...... ...................... — — —
65— ...................... •........

Sekaannus tai haureus 
17 v. nuoremman lapsen 
kanssa— Lägersmäl eEer 
otukt med barn Under 17 
är — Defilement or for
nication with child under 
17 years of age ............ 1 1

1

25—44 ............................ 1 * — 1
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Syntymä-, koti- ja rikoksentekokunta 
hemkommuncn ocli kommunen där brottet begätts
meni. Birthplace, place of residence and place where the crime was committed

R ikosryh m ä ja ikä 
Brottsgrupp och älder 
G rou p  o f  o f fen ce  a n d  age

T u om ittu jen
luku
A n tal sakfällda  
N u m b er  o f  
sen ten ced

S yn tym äku n ta — Fodelseort —  B ir th p la ce

Sam a kuin kotiku nta  
D ensam m a som  hOihorten 

.T h e  sam e as the p la ce  o f  resid en ce

M uu kuin kotiku nta  
A n nan än hem orten  
O ther th a n  the p la ce  o f  r esid en ce

R ikoksen  tekokun tia —  K om m u n en  där 
brottet begätts —  P la ces  ivhere the cr im e  w as  
com m itted

R ikoksen tekokuntia —  K om m u n en  där 
brottet begätts —  P la ces  ivhere the c r im e  w as  
com m itted
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M N M N M M M N M N M N M N M

D . M u u t  r ik o s la k ia  v a s ta a n
te h d y t  r ik o k s e t  —  Ö v rig a
b ro tt  m o t  s t r a f f la g e n  —
O th e r  o f f e n c e s  a g a i n s t  th e
C r i m i n a l  L a t o ......................... 2 9 5 3 6 4 5 7 ' 1 — 6 7 l 5 l 9 5 1 5 3 3 7 6 8 3 l

1 5 — 1 7  ........................................... 1 5 ___ 6 __ __ 3 __ __ 3 __ ._ __ 3 __ __
1 8 — 2 0 ........................................... 1 7 5 6 2 ___ __ 5 ___ 1 — 2 1 ___ 1 3 1 ___ __
2 1 — 2 4 ........................................... 3 6 4 4 ___ — __ 1 8 ___ 1 i 9 1 ___ 1 4 1 ___ __
2 5 — 4 4  ........................................... 1 5 8 1 8 1 9 2 1 __ 3 5 — 3 — 4 6 1 0 1 1 5 0 4 3 l
4 5 — 6 4  ........................................... 6 6 9 1 0 3 — — 6 i — — 3 2 3 2 — 1 6 2 — —

3 3

3 . A s ia k ir ja n  v ä ä r e n t ä m i -
n e n  —  F ö r fa ls k n in g  a v
u r k u n d  —  F a l s i f i c a t i o n
o f  d o c u m e n t ............................... 8 3 2 3 1 9 6 1 — 1 3 — 1 — 2 8 1 2 — 1 2 0 4 1 —

1 5 — 1 7  ........................................... 8 __ 3 _ __ 1 _ __ 2 _ ' _ __ 2 __
1 8 — 2 0 ........................................... 9 5 4 2 __ __ __ 1 ___ 2 1 __ 1 2 1 __ __
2 1 — 2 4 ........................................... 1 2 — 2 __ __ _ 5 __ __ _ 5
2 5 — 4 4  .................................. . 4 2 1 4 7 2 1 6 __ __ __ 1 4 1 0 ___ __ 1 3 2 1 __
4 5 — 6 4  ...........................................
6 5 — .....................................

1 2 4 3 2 — — 1 — — — 5 1 — — 3 1 — —

E .  M u u t  r ik o k s e t  —  ö v r ig a
b ro tt  —  O th e r  o f f e n c e s  . . 3  3 9 8 2 7 9 7 9 2 5 7 7 — 6 2 1 n 4 l 1 1 9 1 1 3 2 9 — 7 7 1 7 6 3 2

1 5 — 1 7  ........................................... 7 8 3 2 9 __ __ __ 2 6 __ __ __ 1 0 2 __ __ 1 2 1 1 _
1 8 — 2 0 ........................................... 2 4 7 1 7 7 7 4 — ___ 8 7 2 1 l 3 7 4 2 ___ 4 3 6 ___ __
2 1 — 2 4 ........................................... 5 9 7 2 0 1 5 5 7 — __ 1 4 1 1 2 — 1 5 0 4 1 — 1 4 8 8 __ __
2 5 — 4 4  ........................................... 1 7 0 4 1 2 6 3 7 0 2 2 6 __ 3 0 0 7 __ — 5 9 0 5 4 6 — 4 3 1 4 1 1 2
4 5 — 6 4  ........................................... 7 2 1 1 0 2 1 4 9 2 2 1 ___ 6 6 1 1 — 3 7 2 5 9 — — 1 3 1 2 0 1 ___
6 5 — ................................................. 5 1 1 1 1 2 2 — — 1 — — — 3 2 9 — — 6 — — —

3 .  R a t t i ju o p p o u s  —  R a t t -
fy l le r i  —  D r i v i n g  w h e n
i n t o x i c a t e d .................................. 1 2 4 1 3 3 1 — — 1 6 — ■ — — 45 — — — 30 — — —
15—17 ............................ 6 __ 1 __ __ _ 4 __ _ __ 1 __ __ __ __ _ _ _
18—2 0 ............................ 4 — 1 __ __ __ 1 __ __ __ 1 __ __ __ 1 __ , __ __
21—2 4 ............................ 13 — 5 __ __ __ 1 __ __ __ 2 __ __ __ 5 __ __ __
25—44 ............................ 72 1 19 1. _ _ 9 _ __ _ 25 _ _ _ 19 _ __ ‘ ’ __
45—64 ............................
65— ..............

29 — 7 — — — 1 — — — 16 — — — 5 — — —

Kaikkiaan — Inalles — Total 5 459 647 1233 108 16 2 938 54 12 5 1889 308 21 4 1335 163 15 3
1 5 -1 7  ■............................ 294 43 120 6 2 __ 52 8 __ 2 70 14 1 _ 47 13 2 • __
18—2 0 ............................ 445 72 136 15 2 1 129 17 3 1 69 19 2 1 103 18 i _
21—2 4 ............................ 887 67 221 14 — — 200 6 4 2 234 27 ■ 6 1 222 17 _ %_
25—44 ............................ 2 715 274 535 37 9 1 454 15 4 — 953 139 9 1 740 ' 78 n 3
45—64 ............................ 1 052 171 204 32 2 '--- 102 7 1 — 524 95 3 1 215 36 i _
6 5 - ................................ 66 20 17 4 1 — 1 1 — — 39 14 * — — 8 1 — —
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2S. Ensimmäisessä oikeusasteessa rikosrekisteririkoksista tuomitut ensikertalaiset ja rikoksenuusijat. Rikoksen tekoon 
osallistuneiden henkilöiden lukumäärä
I första instans för straffregisterbrott dömda ätcrfallsförbrytare och personer som första gangen dömts till straff. 
Antalet i brottet deltagande personer
Persons sentenced as first offenders and persons sentenced as recidivists in  the Courts of F irst Instance and recorded 
in  the Penal Register. Number of persons participating at the offence

Ensikertalaiset —  Personer *som första glngen Rikoksenuusijat — Äterfallsförbrytare
dömts till straff — Persons sentenced as first Recidivists
offenders

Yhteensä
Summa
Total

jotka ovat tehneet rikoksen 
som begätt brottet 
having committed the offence

Yhteensä
Summa
Total

jotka ovat tehneet rikoksen 
som begätt brottet 
having committed the offence

Kikosryhmä 
Brottsgrupp 
Group of offence

\

yksin
ensam
alone

1—2 henki
lön kanssa 
tillsam- 
mans med 
1—2 andra 
personer 
together 
with
1—2 other 
persons

3— henki
lön kanssa 
tillsam- 
mans med 
3 eller flere 
andra 
personer 
together 
with 3 or 
more 
persons

yksin
ensam
alone

1—2 henki
lön kanssa 
tillsam- 
mans med 
1—2 andra 
personer 
together 
icith
1—2 other 
persons

3— henki
lön kanssa 
tillsam- 
mans med 
3 eller flere 
andra 
personer 
together 
\with 3 or 
more 
persons

M N M N M N M N M N M N M N M N

A. Omaisuusrikokset — Egendomsbrott —
Offences against property ............................ 2 474 516 1564 405 556 74 354 37 3 075

\

276 2 423 239 425 34 227 3

1. Varkausrikokset — Tjuvnadsbrott — 
Larcenies................................................... 1 656 359 943 286 451 51 262 22 1806 194 1365 167 284 26 157 1

. 2. Kavaltaminen, petos — Försnillning, 
bedrägeri — Embezzlement, fraud . . . . 568 132

COCOTit 108 49 17 36 7 962 68 850 62 79 4 33 2
3. Ryöstö, kiristäminen — Rän, utpress- 

ning — Robbery, extortion...................... 72 5 21 _ 21 30 5 89 2 44 1 29 1 16
4. Muut —• Övriga — Other offences . . . . 178 20 117 11 35 6 26 3 218 12 164 9 33 3 21 —

B. Väkivaltarikokset — Väldsbrott — Violence 
against person .............................................. 290 16 206 10 51 6 33 __ 322 6 277 6 34 __ 11 ___

1. Murha — Mord — Murder .................... 4 1 4 1 __ __ __ __ 1 1 1 1 __ ____ _
2. Tappo — Dräp— Manslaughter .......... 11 3 11 3 — - — — 14 1 14 1 — — — —
3. Kuoleman aih. pahoinpitely — Misshan- 

del med dödlig päföljd — Wounding 
occasioning death .................................... 25 1 23 1 2 22 20 2

4. Muu pahoinpitely — Annan misshandel 
— Other wounding .................................. 225 3 157 3 43 _ 25 263 3 227 3 27 9

5. Muut — Övriga — Other offences ........ 25 8 11 2 6 6 8 — 22 1 15 1 7 — — —

C. Siveellisyysrikokset — Sedlighetsbrott —
Sex offences ................................................... 842 18 322 6 17 11 3 1 152 1 138 __ 11 1 3 ___

1. Sekaannus tai haureus 17 v. nuoremman 
lapsen kanssa — Lägersmäl eller otukt 
med barn under 17 är — Defilement or 
fornication with child under 17 years of 
age ............................................................. 245 3 243 3 1 1 92 90 2

2. Väkisinmakaaminen — Väldtäkt — 
R a p e .......................................................... 49 49 27 27

3. .Eläimeen sekaantuminen — Tidelag — 
Bestiality.................................................. 8 8 6 6

4. Muut — Övriga — Other offences ........ 40 15 22 3 16 11 2 1 27 1 15 — 9 1 3 —

D. Muut rikoslakia vastaan tehdyt rikokset — 
övriga brott mot strafflagen — Other of
fences against the Criminal Law .............. 760 144 652 98 75 38 33 8 731 76 617 47 65 15 49 14

1. Murhapoltto —  Mordbrand — Arson .. 10 3 8 3 2 — ____ — 20 4 19 4 1 ___ ___ ____

2. Viranomaisen erehdyttäminen, perätön 
lausuma — Vilseledande av myndighet, 
osann utsaga — Misleading of the 
authority, false statement ...................... 112 32 98 26 12 4 2 2 141 15 136 12 4 2 1 1

3. Asiakirjan väärentäminen — Förfalsk- 
ning av urkund — Falsification of docu
ment ........................................................... 205 70 178 46 23 20 4 4 256 30 201 21 31 4 24 5

4. Väkivalta virkamiestä vastaan — Väld 
mot tjänsteman — Assault against a 
state official ........ .................................... 130 3 102 12 1 16 2 143 8 126 1 9 2 8 5

5. Juopumus — Fylleri — Drunkenness .. 16 — 16 — — — — — 6 — 6 — — — — —

6 .  Muut — Övriga — Other offences ................. 287 36 250 23 26 13 11 — 165 19 129 9 20 7 16 3
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Ensikertalaiset —  Personer som  första  gängen R ikoksen u u sijat —  A terfa llsförbrytare
döm ts till s tra ff —  P erso n s  sen ten ced  as f ir s t  R ec id iv is ts
o ffen d ers

Y h teensä
Sum m a
Total

jo tk a  o v a t tehneet rikoksen  
som  begätt brottet  
having committed the offence

Yh teen sä
Su m m a
Total

jo tk a  o v a t telineet rikoksen  
som  b egätt brottet  
having .committed the offence

R ikosryh m a  
B rottsgrupp  
Group of offence

yksin
ensam
alone

1— 2 henki
lön kanssa  
tillsam - 
m ans med 
1— 2 andra  
personer 
together 
with
1— 2 other 
persons

3—  henki
lön kanssa  
tillsam - 
m ans m ed  
3 eller fiere  
andra  
personer 
together 
with 3 or 
more 
persons

yksin
ensam
alone

1— 2 henki
lön kanssa  
tiJlsam- 
m ans med 
1— 2 andra 
personer 
together 
with
1—2 other 
persons

3—  h enki
lön kanssa  
tillsam - 
m ans m ed  
3 eller fiere  
andra  
personer 
together 
with 3 or 
more 
persons

M M N at M N M N M N M jSt M ÏST

E. Muut rikokset — övriga brott —  Other 
offences ........................................................ 4 310 189 4 019 151 206 35 85 - 3 3 676 180 3 472 161 137 17 67 2

1 . Väkijuomien luvaton valmistaminen —  
Olovlig tillverkning av alkoholdrycker 
—  Illicit distillation of spirits ...................... 256 14 147 a 83 6 26 230 6 156 5 53 21 i

2. Väkijuomien luvaton myynti —  Olovlig 
försäljning av alkoholdrycker —  Illicit 
sale of spirits ................................................................ 826 127 770 97 47 27 9 3 1 449 147 1380 131 61 15 8 i

3. Rattijuoppous —  Rattfylleri —  Driving 
lohen intoxicated...................................... 2 383 14 2 373 14 4 6 1 577 4 1 566 4 4 7

4. Ajotapaa koskevat rikokset — Brott 
beträffande körsättet —  Offences in the 
manner of driving .................................. 93 93 31 31

5. Muut liikennerikokset — Övriga trafik- 
brott —  Other traffic offences .............. 19 19 9 9

6. Muut sotaväen rikoslakia vastaan teh
dyt rikokset — Övriga brott mot straff- 
lagen för krigsmakten — Other offences 
against Military Law ............................ 39 39 44 44

7. Muut — Övriga — Other offences ........ 694 34 578 32 72 2 44 — 336 23 286 21 19 2 31 —

Kaikkiaan — Inalles — Total 8176 883 6 763 670 905 164 508 49 7 956 539 6 927 453 672 67 357 19
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29. Ensimmäisessä oikeusasteessa vapausrangaistukseen tuomitut rikoksenuusijat *) 
I första instans tili frihetsstraff dömda äterfallsförbrytare 1)

■ Recidivists sentenced to imprisonment in the Courts of First Instance *)

Rikosryhma
Suku
puoli
Kön

Kaik
kiaan
Inalles

Aikaisempien rangaistusten luku 
Antal tidigare ädömda straff 
Number of.earlier punishments

Brottsgrupp 
Group of offence

Sex Total
l ‘ 2 3 4 5 6—9 10—13 14—17 18— Tuntein.

Okiind
Unknown

A. Omaisuusrikokset — Egendomsbrott —
Offences against property.................... ... M 2 256 500 249 295 184 143 511 243 81 50 —

N 179 45 16 10 38 10 35 15 9 — i
1. Varkausrikokset — Tjuvnadsbrott

— Larcenies ....................................... M 1 567 359 157 212 127 101 345 175 66 25
N 145 26 15 10 25 10 35 15 9 — —

2. Kavaltaminen, petos — Försnill-
ning, bedrägeri — Embezzlement, 
fraud ................................................... M 414 73 45 41 41 37 115 37 10 15

N 23 10 — ’--- 13 — — — — — —

B. Väkivaltarikokset — Vàldsbrott —
Violence against person ........................ M 268 112 48 13 25 5 37 21 5 ■--- 2

/ N 6 — — — — — — — — — 6

2. Tappo — Drap — Manslaughter .. M 14 7 — 3 — — 3 — — — 1
N 1 — — — — — — ■ --- — — 1

4. Muu pahoinpitely — Annan miss- 
handel — Other wounding .............. M 209 80 48 - 6 21 5 23 21 5 _ _

N 3 — — — — —— — — 3

C. Siveellisyysrikokset — Sedlighetsbrott —
Sex offences............................................. M 150 87 19 26 3 5 4 6

N 1 1 __ — — — — __ — — t ---
1. Sekaannus tai haureus 17 v. nuo

remman lapsen kanssa — Lägersmal 
eller otukt med barn under 17 âr 

1 — Defilement or fornication with child 
under 17 years of age ...................... M 92 56 16 15

✓ -

5
N — — — — — — — — — — —

D. Muut rikoslakia vastaan tehdyt rikokset 
— övriga brott mot stratflagen — '
Other offences against the Criminal Law M 624 238 70 45 ' 43 36 109 57 13 13

N 66 21 — 6 3 — 8 2 — — 26
2. Viranomaisen erehdyttäminen, perä- 
, tön lausuma — Vilseledande av 

myndighet, osann utsaga — Mislead-
Ming of the authority, false statement 115 51 6 11 5 — ,5 ,27 5 5 —
N 15 — — — — — — — — 15

3. Asiakirjan väärentäminen — För-
falskning av urkund — Falsification 
of document........................................ M 223 77 24 18 14 32 45 13 _ _ _

N 22 9 — 6 3 — — 2 — — 2
4. Väkivalta virkamiestä vastaan — 

Vâld mot tjänsteman — Assault
M 8against a state official .................... 141 50 23 13 4 4 26 9 4 —
N 8 — 8

E. Muut rikokset — övriga brott :—
Other offences.......................................... M 2 070 718 365 231 190 164 247 106 31 15 3

' N 53 16 5 3 — 5 19 — — — 5
1. Väkijuomien luvaton valmistaminen 

— Olovlig tillverkning av alkohol- 
dryeker — Illicit distillation of

M
*

spirits ................................................. 97 19 19 13 - 6 14 13 13 — — —
N 4 — — — — — 3 — — — 1

2. Väkijuomien luvaton myynti —
Olovlig försäljning av alkoholdryck-

M 36 20 15er — Illicit sale of spirits .............. 347 21 10 51 31 92 71 —

N 42 16 5 — — 5 16 — — — —
3. Rattijuoppous — Rattfylleri — 

Driving when intoxicated ................ M 1 527 664 322 154 133 101 120 22 11 —

N 3 — — 3 — — — — — — —

Kaikkiaan — Inalles — Total M 5 368 1 655 751 610 442 351 909 427 134 78 11
N 305 83 , 21 19 41 15 62 17 9 — 38

l) Luvut perustuvat otokseen — Talen grunda sig p i urval — Numbers are based on a sample.
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30. Ensimmäisessä oikeusasteessa vapausrangaistukseen tuomitut, jotka on aikaisemmin tuomittu samankaltaisesta 
rikoksesta *)
I första instans tili frihetsstraff dömda personer som tidigare dömts för likartat brott: )
In  the Courts of First Instance to imprisonment sentenced persons, who have been earlier punished for the similar crimeJ)

Eikosryhmä
Brottsgrupp

Suku
puoli
Kön
Sex

Kaik
kiaan
Inalles
Total

Aikaisemmin samankaltaisesta rikoksesta tuomittujen rangaistusten luku 
Antal tidigare ¿dömda straff för likartad brott 
Number of earlier punishments for the similar crime

Group of offence
1 2 3 4 5 6 7 8 9—

A. Omaisuusrikokset — Egendomsbrott —
247 81 80Offences against property ...................... M 1720 537 332 101 157 95 90

N 143 22 25 55 36 — 10 10 — 5
1. Varkausrikokset — Tjuvnadsbrott

188— Larcenies ...................................... M 1 278 355 233 86 137 71 71 61 - 76
N 135 20 25 35 30 — 10 10 — 5

2. Kavaltaminen, petos — Försnill- 
ning, bedrägeri — Embezzlement,
fraud.................................................... M 297 93 73 49 10 15 24 10 9 14

N 6 — — *"*~ 6 — — — — —

B. Väkivaltarikokset — Väldsbrott —
Violence against person ........................ M 72 54 6 6 6 — — — —

ii N — _ — — _ —

2. Tappo — Dräp — Manslaughter . .. M — — — — — — — — — —

4. Muu pahoinpitely — Annan miss-

N

liandel — Other wounding.............. M 63 45 6 6 6 — — — — —
N —

C. Siveellisyysrikokset — Sedligbetsbrott —
26Sex offences............................................ M 22 — — — — — — 4 —

1. Sekaannus tai haureus 17 v. nuo
remman lapsen kanssa — Lägersmäl

N

eller otukt med barn under 17 dr 
— Defilement or fornication with child

15under 17 years of age ...................... M 15 — — — — — — — —

D. Muut rikoslakia vastaan tehdyt rikokset 
— övriga brott mot strafflagen —

N

Other offences against the, Criminal Law M 259 114 86 33 15 6 5 — — - ---
N 30 16 3 11 — — — — — —

2. Viranomaisen erehdyttäminen, perä-
ton lausuma — Vilseledande av 
myndighet, osann utsaga — Mislead-

58ing of the authority, false statement M 23 17 6 6 6 — — — —
1 N — — — — — — — — — —

3. Asiakirjan väärentäminen — För- 
falskning av urkund — Falsification

88 37of document ...................................... M 33 9 9 — — — — —
N 9 3 3 3 — — — — — —

4. Väkivalta virkamiestä vastaan — 
• Väld mot tjänsteman — Assault

66against a state official .................... M 35 18 13 —* — — — — —
N

E. Muut rikokset — övriga brott —
Other offences . . . . ................................ M 913 532 203 59 52 10 20 31 6 —

1. Väkijuomien luvaton valmistaminen 
— Olovlig tillverkning av alkohol-

N 37 16 11 10

dryeker — Illicit distillation of
spirits ................................................ M 91 37 30 18 — _ — — 6 —

N — — — — — — — — — —
2. Väkijuomien luvaton myynti — 

Ölovlig försäljning av alkoholdryck-
87 20 20 31er — Illicit sale of spirits .............. M 270 71 36 5 — —

N 37 16 11 10 — — — — — —
3. Rattijuoppous — Rattfylleri —

523 395 86 21 16Driving when intoxicated ................ M 5 — — — —
N. — — ---. — — — — — — —

Kaikkiaan — Inalles — Total M 2 990 1259 627 345 174 173 120 112 90 90
N 210 54 39 56 36 — 10 10 — 5

*) Luvut perustuvat otokseen — Talen grunda sig p& urval — Numbers are based on a sample.
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31. Vuonna 1956 ensikertalaisina vapausrangaistukseen tuomittujen uusintarikollisuus seuraavan 5 vuoden aikana 
Aterfall bland personer soin är 1956 för första gängen hade dömts tili frihetsstraff under förloppet av de följande 5 ären

Recidivism of persons sentenced as first offenders in 1956 during the following 5 years
a. Tutkim usajan kuluessa kuolleiden ja  sen päätyttyä elossa olleiden ehdottom asti ja  ehdollisesti tuom ittu jen  

henkilöiden luku, ikäryhm ä ja  uusintarikollisuus
A ntalet ovillkorligt och  villkorligt döm da personer som  under undersökningsperiodens förlopp avlid it och 
som  v id  utg&ngen av perioden befunnit sig i livet, deras äldersgrupp ooh recidivism
Number, distribution by age and recidivism of persons deceased during the period of research and persons alive 
after the termination of the same period sentenced unconditionally and conditionally

Ensikertalaisten
luku
Antal första-

Ensimmäisen rangaistustuomion jälkeen 5 vuoden
Personer som 5 är efter det den första straffdomen avkunnats
P e r s o n s  a fter  th e  f ir s t  s en ten ce

Ensikertalaisina rangaistukseen tuomittujen 
rikos- ja ikäryhmä

gängsförbrytare 
N u m b er  o f  fir s t  
o ffen d ers

kuluessa kuolleita 
avlidit
d ea d  in  5 y ea rs

kuluttua elossa olleita 
befunnit sig i livet 
l iv in g  a fter  5 y ea rs

Brotts- och äldersgrupp för personer som första 
gängen dömts till straff
G ro u p  o f  o f fen ce  a n d  a g e  o f  p e r so n s  sen ten ced  as  
fir s t  o ffen d ers

Kaikkiaan
Inalles
T o ta l

Uusijoita
Recidivister
R ec id iv is ts

Kaikkiaan
Inalles
T o ta l

Uusijoita
Recidivister
R ecid iv is ts

Ms M Ms M Ms M Ms M Luku
Antal
N u m b er

%

Ms M Ms M

Ehdottomasti tuomitut —  Ovillkorligt
dömda —  Unconditionally sentenced 
persons

A. Omaisuusrikokset —  Egendomsbrott —
Offences against property...................... 283 257 7 7 1 1 276 250 120 n o 43.5 44.0

15—17 ................................................ 21 19 __ — — __ 21 19 16 15 76.2 78.9
18—2 0 ................................................. 42 37 1 1 1 1 41 36 27 24 65.9 66.7
21—2 4 ................................................. 46 45 — — — — 46 45 23 22 50.0 48.9
25—44 ................................................. 153 138 4 4 — — 149 134 53 48 35.6 35.8
45— ..................................................... 21 18' 2 2 — — 19 16 1 1 5.3 6.3

1. Varkausrikokset — Tjuvnadsbrott
161— Larcenies............................................ 165 149 4 4 — — 145 84 76 52.2 52.4

15—1 7 ................................................ 18 17 — — — __ 18 17 14 14 77.8 82.4
18—2 0 ................................................. 30 26 — — — — 30 26 21 19 70.0 73.1
21—2 4 ........................................ . 31 30 — — — — 31 30 14 13 45.2 43.3
25—44 ................................................. 80 71 3 3 — — 77 68 35 30 45.5 44.1
45— ..................................................... 6 5 1 1 — 5 4 — — — —

2. Kavaltaminen, petos—Försnillning,
bedrägeri — Embezzlement, fraud .. 87 79 1 1 — — 86 78 24 22 27.9 28.2
15—1 7 ................................................. 1 — — — — — 1 — 1 __ 100.0 __
18—2 0 ................................................. 7 6 — — — — 7 6 3 2 42.9 33.3
21—2 4 ................................................ 10 10 — — — — 10 10 6 6 60.0 60.0
25—44 .................................................‘ 57 52 1 1 — — 56 51 13 13 23.2 25.5
45— ..................................................... 12 11 — — — — 12 11 1 1 8.3 9.1

B. Väkivaltarikokset — Väldsbrott —
Violence against person ........................ 99 97 4 4 95 93 29 29 30.5 31.2

15—1 7 ................................................. 5 5 ---- ---. — __ 5 5 5 5 100.0 100.0
18—2 0 ................................................. 10 10 — — — — 10 10 6 6 60.0 60.0
21—2 4 ................................................. 14 14 1 1 — — 13 13 5 5 38.5 38.5
25—44 ................................................. 50 48 1 1 — — 49 47 12 12 24.5 25.5
45— ..................................................... 20 20 2 2 — — 18 18 1 1 5.6 5.6

C. Siveellisyysrikokset — Sediighetsbrott —
Sex offences............................................ 73 69 3 3 — — 70 66 10 9 14.3 13.6

15—1 7 ...........................................; . . 1 1 __ — — __ 1 1 1 1 100.0 100.0
18—2 0 ................................................. 9 8 — — — — 9 8 5 4 55.6 50.0
21—2 4 ................................................. 13 13 — — — — 13 13 4 4 30.8 30.8
25—44 ................................................. 33 30 1 1 — — 32 29 — — — —
45— ..................................................... 17 17 2 2 — — 15 15 — — — —

1. Sekaannus tai haureus 17 v. nuo
remman lapsen kanssa — Lägersmäl
eller otukt med barn under 17 är —
Defilement or fornication with child
under 17 years of age ...................... 51 51 2 2 — “ 49 49 6 6 12.2 12.2
15—1 7 ................................................. 1 1 — — — — 1 1 1 1 100.0 100.0
1 8 - 2 0 ................................................. 3 3 — — — 3 3 2 2 66.7 66.7
21—2 4 ................................................. 10 10 — — — 10 10 3 3 30.0 30.0
25—44 ........................................ 24 24 1 1 — — 23 23 — — — —

■ 45— ..................................................... 13 13 1 1 — — 12 12 — — — —
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Ensikertalaisten
luku
A n tal första- 
gängsförbrytare  
N u m b er  o f  f ir s t  
o ffen d ers

Ensim m äisen rangaistustuom ion jälkeen 5 vuoden
Personer som  5 är efter det den första  straffdom en avkunnats
P erso n s  a fter  the f ir s t  sen ten ce

Ensikertalaisina rangaistukseen tuom ittujen  
rikos- ja  ikäryhm ä

kuluessa kuolleita  
avlidit
dead  in  5 y ea rs

kuluttua elossa olleita  
befunnit sig i livet  
l iv in g  a fter  5  yea rs

B rotts- och  äldersgrupp för pcrsoner som  första  
gängen döm ts till s traff
G rou p  o i  o f fen ce  a n d  age o f  p erso n s  sen ten ced  as  
Hrst o ffen d ers  \

K aikkiaan
Inalles

'■Total

U usijoita
llecidivister
R ecid iv is ts

K aikkiaan
Inalles
T ota l

U usijoita
R ecidivistcr
R ecid iv is ts

>
Ms SI M s . M Ms M Ms M Luku

A n tal
N u m b er

%

- Ms M Ms M

D. Muut rikoslakia vastaan tehdyt rikok-
set —  övriga brott mot straff- 
lagen —  Other offences against the
Criminal L a io ........................................ 228 213 5 5 — — 223 208 52 51 23.3 24.5

15—1 7 ................................................ 1 1 _ 1 1
18—2 0 ................................................ 25 23 — — — — 25 23 8 8 32.0 34.8
21—2 4 ................................................ 44 42 — — — — 44 42 17 16 38.6 38.1
25—44 ................................................ 132 124 2 2 — — 130 122 25 25 19.2 20.5
45— .................................................... 26 23 ’ 3 3 — — 23 20 2 2 8.7 .10.0

3. Asiakirjan väärentäminen — För-
falskning av urkund — Falsification
of document........................................ 55 49 — — 55 49 19 18 34.5 36.7

15—1 7 ................................................ __ __ __ _ _ _ _
18—2 0 ................................................ 7 5 — — — — 7 5 2 2 28.6 40.0
21—2 4 ................................................ 14 13 — — — — 14 13 8 7 57.1 53.8
25—44 ................................................ 29 28 — — — — 29 28 9 9 31.0 32.1
45— .................................................... 5 3 — — — — 5 3 — —

4. Väkivalta virkamiestä vastaan —
Väld mot tjänsteman — Assault 
against a state official .................... 40 40 — — — — 40 40 17 17 42.5 42.5

15— 1 7 ................................................ __ __ _ _ _ _ _ _
18—2 0 ................................................ 4 4 — — — — 4 4 3 3 75.0 75.0
21—2 4 ................................................ 8 8 — — — . — 8 8 4 4 50.0 50.0
25—44 .............................................. .. . 25 25 — — — — 25 25 9 9 36.0 36.0
45— .................................................... 3 3 3 3 1 1 33.3 33.3

E. Muut rikokset — övriga brott —
Other offences.......................................... 940 926 4 4 1 l 936 922 184 180 19.7 19.5

15—1 7 ...................... ! ........................ 1 1 _ __ _ _ 1 1 1 1 100.0 100.0
18—2 0 ................................................ 106 106 — — — — 106 106 29 29 27.4 27.4
21—2 4 ................................................ 176 174 1 1 1 1 175 173 40 38 22.9 22.0
25—44 ................................................ 542 537 1 1 — — 541 536 104 102 19.2 19.0
45— .................................................... 115 108 2 2 — — 113 106 10 10 8.8 9.4

3. Rattijuoppous — Rattfylleri —
Driving when‘intoxicated................ 750 748 2 2 1 l 748 746 124 124 16.6 16.6

15—1 7 ................................................ __ __ __ _ _ _ _
18—2 0 ................................................ 26 26 — — — — 26 26 9 9 34.6 34.6
21—2 4 ................................................ 146 146 1 1 1 l 145 145 28 28 19.3 19.3
25—44 ................................................ 491 490 — — — — 491 490 82 82 16.7 16.7
45— .................................................... 87 ,< # 1 . 1 

N1 *5
— T 86,

tJ
85, 5 5.8 5.9

v . m ? b 'g l u 1 1 < 5* m I UX, h o i ¿ H XH'*
Kaikkiaan — Inalles — Total 1623 1562 23 23 2 2 1600 1539 395 379 24.7 24.6

15— 1 7 ................................................ 29 27 __ __ _ — 29 27 23 22 79.3 81.5
18—2 0 ................................................ 192 184 1 1 1 1 191 183 75 71 39.3 38.8
21—2 4 ........  .................................... 293 288 2 2 1 1 291 286 89 85 30.6 29.7
25—44 ............ .................................... 910 877 9 9 — — 901 868 194 187 21.5 21.5
45— .................................................... 199 186 11 11 — — 188 175 14 14 7.4 8.0

10 1109— 65
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a. Tutkim usajan kuluessa kuolleiden ja  sen päätyttyä  elossa olleiden ehdottom asti ja  ehdollisesti tuom ittujen 
henkilöiden luku, ikäryhm ä ja  uusintarikollisuus (jatk.)
A ntalet ovillkorligt ooh villkorligt döm da personer som  under undersökningsperiodens förlopp avlid it ooh 
som  v id  utg&ngen av  perioden befunnit sig i livet, deras äldersgrupp och  recidivism  (forts.)
Number, distribution by age and recidivism of persons deceased during the period of research and persons alive 
after the termination of the same period sentenced unconditionally and conditionally (cont.)

Ensikertalaisten
luku
A n tal första-

Ensim m äisen rangaistustuom ion jälkeen 5 vuoden
Personer som  5 är efter det den första straffdom en avkunnats
P erso n s  a fter  the f ir s t  sen ten ce

E nsikertalaisina rangaistukseen tuom ittujen  
rikos- ja  ikäryhm ä
B rotts- och äldersgrupp för personer som  första  
gängen döm ts till straff
G ro u p  o j  o f fen ce  a n d  age o f  p erson a  sen ten ced  as  
f ir s t  o ffen d ers

gängsförbrytare  
N u m b er  o f  fir s t  
o ffen d ers

kuluessa kuolleita  
avlidit
d ead  in  5 y e a r s

ku lu ttu a elossa olleita  
befunnit sig i liv et  
liv in g  a fter  5 y ea rs

K aikkiaan
Inalles
T o ta l

U u sijo ita
R ecidivister
R ecid iv is ts

K aikkiaan
Inalles
T ota l

U usijoita
R ecidivister
R ecid iv is ts

Ms M Ms M Ms M Ms M Luku
A n tal
N u m b er

%

Ms M Ms M

E h d o llis e s t i  t u o m it u t  —  V i l lk o r l ig t  d ö m d a
—  P e r s o n s  c o n d i t i o n a l l y  s e n t e n c e d

A .  O m a is u u s r ik o k s e t  —  E g e n d o m s b r o t t  —
O f f e n c e s  a g a i n s t  p r o p e r t y .................................. 1 0 5 3 8 5 6 1 3 1 2 2 2 1 0 4 0 8 4 4 3 3 0 2 9 1 3 1 .7 3 4 .5

1 5 — 1 7  ......................................................................... 3 1 6 2 6 1 1 1 — — 3 1 5 2 6 0 1 4 1 1 2 2 4 4 .8 4 6 .9
1 8 — 2 0 .......................................................................... 2 3 7 1 7 4 2 2 2 2 2 3 5 1 7 2 7 3 6 4 3 1 .1 3 7 .2

2 1 — 2 4 .......................................................................... 1 5 3 1 2 4 2 2 — — 1 5 1 1 2 2 4 8 4 3 3 1 .8 3 5 .2

2 5 — 4 4  .......................................................................... 2 6 8 2 3 3 5 5 — — 2 6 3 2 2 8 6 1 5 7 2 3 .2 2 5 .0

4 5 — ................................................................................ 7 9 6 4 3 2 — — 7 6 6 2 7 ■ 5 9 .2 8 .1

1 . V a r k a u s r ik o k s e t  —  T ju v n a d s b r o t t
■—  L a r c e n i e s .................................................................... 8 0 1 6 3 5 7 7 2 2 7 9 4 6 2 8 2 5 9 2 2 2 3 2 .6 3 5 .4

1 5 — 1 7 .......................................................................... 2 6 8 2 1 6 __ __ — __ 2 6 8 2 1 6 1 2 0 1 0 2 4 4 .8 4 7 .2

1 8 — 2 0 .......................................................................... 1 9 1 1 3 3 2 2 2 2 1 8 9 1 3 1 5 2 4 3 2 7 .5 3 2 .8

2 1 — 2 4  .......................................................................... 1 1 5 9 0 2 2 — — 1 1 3 8 8 3 6 3 1 3 1 .9 3 5 .2

2 5 — 4 4  .......................................................................... 1 7 6 1 5 6 2 2 — — 1 7 4 1 5 4 4 6 4 3 2 6 . 4 - 2 7 .9

4 5 — ................................................................................ 5 1 4 0 1 1 — — 5 0 3 9 5 3 1 0 .0 . 7 .7

2 . K a v a l t a m i n e n , p e t o s — F ö r s n il ln in g ,
b e d r ä g e r i  —  E m b e z z l e m e n t ,  f r a u d  . . 1 2 7 1 1 0 3 3 — — 1 2 4 1 0 7 3 5 3 3 2 8 .2 3 0 .8

1 5 — 1 7 ........................ ; ...................... 1 2 9 __ __ __ __ 1 2 9 2 1 1 6 .7 1 1 .1

1 8 — 2 0 ................................................ 2 1 1 8 — — — — 2 1 1 8 1 0 1 0 4 7 .6 5 5 .6
2 1 — 2 4 ................................................ 2 5 2 3 — — — — 2 5 2 3 9 9 3 6 .0 3 9 .1

2 5 — 4 4  ................................................. 5 6 4 8 2 2 — — 5 4 4 6 1 2 1 1 2 2 .2 2 3 .9

4 5 — ................................................................................ 1 3 1 2 1 1 — — 1 2 1 1 . 2 2 1 6 .7 1 8 .2

B. Väkivaltarikokset — Väldsbrott —
Violence against person ........................ 1 8 4 1 8 2 5 5 1 7 9 1 7 7 3 7 3 7 2 0 .7 2 0 .9

1 5 — 1 7 ................................................ 1 2 1 2 __ __ __ __ 1 2 1 2 2 2 1 6 .7 1 6 .7

1 8 — 2 0 ................................................ 2 7 2 7 1 1 — — 2 6 2 6 1 2 1 2 4 6 .2 4 6 .2

2 1 — 2 4 .......................................................................... 2 8 2 8 — — — — 2 8 2 8 8 8 2 8 .6 2 8 .6

2 5 — 4 4  .......................................................................... 9 3 9 1 3 3 — — 9 0 8 8 1 4 1 4 1 5 .6 1 5 .9

4 5 — ..................................................... 2 4 2 4 1 1 — — 2 3 2 3 1 1 4 .3 4 .3

C. Siveellisyysrikokset — Sedlighetsbrott —
■ Sex offences '............................................ 1 3 4 1 2 8 2 2 1 3 2 1 2 6 2 0 1 9 1 5 .2 1 5 .1

1 5 — 1 7  : . . i ........................................ 4 7 4 1 __ — — — 4 7 4 1 8 7 1 7 .0 1 7 .1

1 8 — 2 0 ...................................... 2 9 2 9 — — — — 2 9 2 9 7 7 2 4 .1 2 4 .1

2 1 — 2 4 ................................................ 1 6 1 6 — — — — 1 6 1 6 1 1 6 .3 6 .3
2 5 — 4 4  ................................................ 3 0 3 0 — — — — 3 0 3 0 4 4 1 3 .3 1 3 . 3

4 5 — ................................................................................ 1 2 1 2 2 2 — — 1 0 1 0 — — — , —

1. S e k a a n n u s  t a i  h a u r e u s  1 7  v. n u o 
r e m m a n  la p s e n  k a n s s a  —  L ä g e r s m ä l
e lle r  o t u k t  m e d  b a r n  u n d e r  1 7  äx  —

f Defilement or fornication with child
1 0 .3under 17 years of age ...................... 7 1 7 0 2 2 — — 6 9 68 7 7 1 0 .1

1 5 — 1 7 ................................................. 2 4 2 3 __ __ — __ 2 4 2 3 3 3 1 2 .5 1 3 .0

1 8 — 2 0 ................................................. 1 7 1 7 — — — — 17 1 7 3 3 1 7 .6 1 7 .6

2 1 — 2 4 ................................................ 1 0 1 0 — — — — 1 0 1 0 — — — —
2 5 — 4 4  ................................................ 1 6 1 6 — — — — 1 6 1 6 1 1 6 .3 6 .3

4 5 — ................................................................................ 4 4 2 2 — — 2 2 — — — —
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f

Ensikertalaisten Ensim m äisen rangaistustuom ion jälkeen 5 vuoden
luku Personer som  5 är efter det den första straffdom en avkunnats
A n tal första- P erso n s  a fter  the f ir s t  sen ten ce
gängsförbrytare
N u m b er  o f firs t kuluessa kuolleita ku lu ttu a elossa olleita

Ensikertalaisina rangaistukseen tuom ittujen o ffen d ers avlidit befunnit sig i livet
rikos- ja  ikäryhm ä a ea a  m  o yea rs liv in g  a fter  5 yea rs
B rotts- och  äldersgrupp för personer som  första

K aikkiaan U usijoita K aikkiaan U usijoita
G ro u p  o f  o ffen ce  a n d  age o f  p erso n s  sen ten ced  as  
f ir s t  o f fen d ers

Inalles
T ota l

R ecidivister
R ecid iv ists

Inalles
T o ta l

llecidivister
R ecid iv is ts

Ms 51 Ms 51 Ms M 5Is 51 Luku
A n tal

%
N u m b er

Ms M Ms M

D . M u u t  r ik o s la k ia  v a s t a a n  te h d y t  r ik o k -
s e t  ; —  Ö v r ig a  b r o tt  m o t  s t r a f f -  
la g e n  —  Other offences against the 
Criminal Laio ...................................... 4 8 7 3 9 3 1 3 9 i

N

1 4 7 4 3 8 4 9 2 9 0 1 9 .4 2 3 .4

1 5 — 1 7 ......................................................................... 4 7 4 1 i 1 i 1 4 6 4 0 1 2 1 2 2 6 .1 3 0 .0
1 8 — 2 0 ......................................................................... 9 0 7 2 2 2 — — 8 8 7 0 2 0 1 9 2 2 .7 2 7 .1
2 1 — 2 4 ......................................................................... 8 9 7 0 4 — — — 8 5 7 0 2 1 2 1 2 4 .7 3 0 .0
2 5 — 4 4  ......................................................................... 2 0 9 1 7 0 3 3 — — 2 0 6 1 6 7 3 6 3 6 1 7 .5 2 1 .6

5 2 4 0 3 3 4 9 3 7 3 2 6 .1 5 .4

3 . A s ia k ir ja n  v ä ä r e n t ä m in e n  —  F ö r -
fa ls k n in g  a v  u r k u n d  — Falsification 
of document........................................ 1 2 0 8 0 4 3 — — 1 1 6 7 7 2 2 2 2 1 9 .0 2 8 .6

1 5 — 1 7 ................................................ 1 4 1 2 ___ ___ _ 1 4 1 2 4 4 2 8 .6 3 3 .3
1 8 — 2 0 ................................................ 1 5 1 0 1 1 — --- • 1 4 9 1 1 7 .1 1 1 .1
2 1 — 2 4 ................................................ 2 0 1 1 1 — — — 1 9 1 1 3 3 1 5 .8 2 7 .3
2 5 — 4 4  ................................................ 5 7 4 0 1 1 — — 5 6 3 9 1 3 1 3 2 3 .2 3 3 .3
4 5 — .................................................... 1 4 7 1 1 1 3 6 1 1 7 .7 1 6 .7

4 .  V ä k i v a l t a  v ir k a m ie s t ä  v a s t a a n  —
V ä ld  m o t  t j ä n s t e m a n  —• Assault 
against a state official .................... 1 0 8 1 0 8 — — — — 1 0 8

C
O

oT-
( 2 8 2 8 2 5 .9 2 5 .9

1 5 — 1 7 ................................................ 3 3 _ ___ ___ _ 3 3 _ ___ ___

1 8 — 2 0 ................................................ 2 1 2 1 — — —. — 2 1 2 1 9 9 4 2 .9 4 2 .9
2 1 — 2 4 ................................................ 3 0 3 0 — — — — 3 0 3 0 8 8 2 6 .7 2 6 .7
2 5 — 4 4  ................................................ 4 7 4 7 — — — — 4 7 4 7 1 1 1 1 2 3 .4 2 3 .4
4 5 — .................................................... 7 7 7 7

E. M u u t  r ik o k s e t  — ö v r i g a  b r o tt  —
Other offences .......................................... 3 7 8 3 6 9 8 8 l 1 3 7 0 3 6 1 5 9 5 8 1 5 .9 1 6 .1

1 5 — 1 7 ................................................ 1 6 1 6 — ___ ___ ___ 1 6 1 6 5 5 3 1 .3 3 1 .3
1 8 — 2 0 ................................................ 7 1 7 0 — — — — 7 1 7 0 1 3 1 2 1 8 .3 1 7 .1
2 1 — 2 4 ......................................................................... 7 3 7 3 1 1 — — 7 2 7 2 1 2 1 2 1 6 .7 1 6 .7
2 5 — 4 4  .......................................................................... 1 6 0 1 5 4 6 6 l 1 1 5 4 1 4 8 2 4 2 4 1 5 .6 1 6 .2
4 5 — ................................................................................ 5 8 5 6 1 1 5 7 5 5 5 5 8 .8 9 .1

3 .  R a t t i ju o p p o u s  —  R a t t fy l le r i  —
Driving when intoxicated................ 2 7 4 2 7 3 7 7 — — 2 6 7 . 2 6 6 4 4 4 4 1 6 .5 1 6 .5

1 5 — 1 7 .......................................................................... 1 2 1 2 _ ___ — 1 2 1 2 4 ' 4 3 3 .3 3 3 .3
1 8 — 2 0 .......................................................................... 4 3 4 3 — — — — 4 3 4 3 9 9 2 0 .9 2 0 .9
2 1 — 2 4 .......................................................................... 5 5 5 5 1 1 — — 5 4 5 4 9 9 1 6 .7 1 6 .7
2 5 — 4 4  ................................................ 1 2 7 1 2 6 5 5 — — 122 121 1 8 1 8 1 4 .8 1 4 .9
4 5 — .................................................... 3 7 37 1 1 3 6 3 6  

3 \c\ 
A O l i

4 4 11.1 11.1

V. w s i
» 1 1 1 4

H i 8
1

w
fH

Kaikkiaan — Inalles — Total 2  2 3 6 1 9 2 8 4 1 3 6 4 4 2 1 9 5 1 8 9 2 5 3 8 4 9 5 2 4 .5 2 6 .2

1 5 — 1 7 ................................................ 4 3 8 3 7 1 2 2 1 1 4 3 6 3 6 9 1 6 8 1 4 8 3 8 .5 4 0 .1
1 8 — 2 0 ................................................ 4 5 4 3 7 2 5 5 2 2 4 4 9 3 6 7 1 2 5 1 1 4 2 7 .8 3 1 .1
2 1 — 2 4 ................................................ 3 5 9

7 6 0
3 1 1 7 3 3 5 2

7 4 3
3 0 8
6 6 1

9 0
1 3 9

8 5
1 3 5

2 5 .6
1 8 .7

2 7 .6
2 5 — 4 4  .......................................................................... 6 7 8 1 7 1 7 1 1 2 0 .4
4 5 — ................................................................................ 2 2 5 1 9 6 10 9 — — 2 1 5 1 8 7 1 6 1 3 7 .4 • 7 .0
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b. Tutkimusajan päätyttyä elossa olleiden rikoksenuusijoiden jakautuminen rikos- ja ikäryhmän mukaan ensim
mäistä ja toista kertaa tuomittaessa
Fördelning efter brotts- oeh äldersgrupp vid första oeh andra domfällningen av äterfallsförbrytare som vid ut- 
g&ngen av undersökningsperioden befunnit sig i livet
Distribution of recidivists alive after the termination of the period of research by group of offence and age by the first 
and second sentence ,

K aikkiaan R ik osryh m ä toista  kertaa tuom ittaessa
In alies B rottsgrupp vid  den andra dom fälln in gen
T o ta l G ro u p  o f  o f fen ce  b y  the s eco n d  serü.ence

Ensikertalaisina rangaistukseen
tu om ittu jen  rikos- ja  ikäryhm ä A . O m aisuus- B . V ä k iv a lta - C. Siveellisyys- D .M u u t  rikoslakia E . M u u t rikokset
B rotts- oeh äldersgrupp för per- rikokset rikokset rikokset vastaan teh d yt ö v r ig a  brott
soner som  första  gängen döm ts E gem dom sbrott V ä ld sb rott .Sedlighetsbrott rikoKset O ther o ffen ce s
till straff O ffen ces  a ga in st V io len ce  a ga in st S e x  o ffen ces ö v r ig a  brott m ot
G ro u p  o f  o f fe n c e  a n d  age o f p ro p e r ty p erso n strafflagen
p e r s o n s  sen ten ced  as firs t O ther o ffen ces
o ffen d ers a g a in s t the 

C rim in a l L a w

M N M ' N M N M N M N M N

A .  O m a is u u s r ik o k s e t  —

1

E g e n d o m s b r o t t  —
O f f e n c e s ' a g a i n s t  p r o p e r t y 4 0 1 4 9 2 4 4 4 0 ' 1 7 — 1 1 — 3 0 4 9 9 5

1 5 — 1 7  . . . ' ................................. 1 3 7 2 0 1 0 6 1 6 5 _ 5 _ 4 2 1 7 2
1 8 — 2 0 ........................................... 8 8 1 2 5 2 1 1 4 ___ 2 ___ 7 i 2 3 —

2 1 — 2 4 ........................................... 6 5 6 3 6 5 4 ___ 2 ___ 5 i 1 8 —
2 5 — 4 4  ........................................... 1 0 5 ' 9 5 0 7 4 ___ 1 ___ 1 3 — 3 7 2

4 5 — ................................................. 6 2 _ 1 1 1 4 1

B . V ä k iv a lt a r ik o k s e t  —

(

V ä ld s b r o t t  —  V i o l e n c e  
a g a i n s t  p e r s o n ......................... 6 6 — 1 4 — 8 — 1 — 1 2 — 3 1 —

1 5 — 1 7 ........................................... 7 ___ 3 1 _ 1 ___ _ 2 ___■

1 8 — 2 0 ............................................ 1 8 — 5 ___ 1 ___ ___ ___ 3 — 9 —

2 1 — 2 4 ........................................... 1 3 — 3 ___ ___ ___ __ - ___ 2 — 8 —

' 2 5 — 4 4  ........................................... 2 6 — 3 — 5 ___ ___ ___ 7 — 1 1 —

4 5 — ................................................. 2 _ I 1 ___

C . S iv e e llis y y s r ik o k s e t  —
S e d lig h e ts b r o tt  —  S e x
o f f e n c e s  ............................................ 2 8 2 1 2 1 3 — 1 . 1 2 — 1 0 —

1 5 — 1 7 ............................................ 8 1 5 _ 1 _ 1 i _ 1 ___

1 8 — 2 0 ..................................... 1 1 1 5 1 1 ___ 1 ___ i — 3 —

2 1 — 2 4 ........................................... 5 — 2 ___ ___ ___ ___ ___ — ___ 3 —

2 5 — 4 4  ...........................................
4 5 — .................................................

4 — — 1 — — — — — 3 —

D .  M u u t  r ik o s la k ia  v a s ta a n
t e h d y t  r ik o k s e t  —  ö v r i g a  
b ro tt  m o t  s t r a f f la g e n  —
O th e r  o f f e n c e s  a g a i n s t  th e  
C r i m i n a l  L a w ......................... 1 4 1 3 5 1 1 8 — 2 — 3 3 i 4 7 1

1 5 — 1 7 ........................................... 1 2 _ 6 3 2 _ 1 ___

1 8 — 2 0 - ........................................... 2 7 1 1 3 1 1 ___ 2 ___ 5 — 6 —

2 1 — 2 4 ........................................... 3 7 1 9 ___ 3 ___ ___ ___ 1 1 ___ 1 4 1
2 5 — 4 4  ........................................... 6 1 — 2 3 ___ 1 ___ ___ ___ 1 4 ___ 2 3 —

4 5 — ................................................. 4 1 1 1 3 ___

E. M u u t  r ik o k s e t  —  ö v r i g a
b r o tt  —  Other offences ■. 2 3 8 5 4 6 1 7 — 9 — 2 5 i 1 5 1 3

1 5 — 1 7 ............................................ 6 _ 2 _ _ 4 ___

1 8 — 2 0 ............................................ 4 1 i 1 1 1 1 ___ 3 ___ 5 ___ 2 1 —

2 1 — 2 4 ........................................... 5 0 2 1 2 ___ 2 ___ 1 ___ 3 i 3 2 1
2 5 — 4 4  ........................................... 1 2 6 2 2 0 ___ 4 ___ 5 ___ 1 4 — 8 3 2

4 5 — ................................................. 1 5

8 7 4

1 3 1 1 _

K a ik k ia a n  —  In a lie s  —  Total 5 9 3 6 7 4 3 4 3 — 2 4 1 1 0 2 6 3 3 8 9

1 5 — 1 7 ............................................ 1 7 0 2 1 1 2 2 . 1 6 1 0 _ 6 1 7 2 2 5 . 2

1 8 — 2 0 ........................................... • 1 8 5 1 5 8 6 1 4 8 — 8 ___ 2 1 1 6 2 —

2 1 — 2 4 ........................................... 1 7 0 9 6 2 5 9 — 3 ___ 2 1 2 7 5 2
2 5 — 4 4  ................... ........................ 3 2 2 . 1 1 9 6 7 1 5 — 6 ___ 4 8 . ___ 1 5 7 4
4 5 — ................................................. 2 7 3 1 1 1 — 1 — 5 1 19 1
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c. Tutkimusajan päätyttyä elossa olleiden rikosryhmä ja sosiaaliryhmä ensimmäistä kertaa tuomittaessa sekä uusinta- 
rikollisuus
Brotts- och socialgrupp vid den första domfällningen samt recidivism av personer som vid utgängen av under - 
sökningsperioden befunnit sig i livet
Recidivism by group of offence and social group by the first sentence of persons alive after the termination of the period 
of research

Sosiaa liryh m äl) 
ja  ikä
Socialgrupp l )

K aikkiaan
Inalles
T o ta l

A . O m aisuusrikokset 
E gendom sbrott  
O ffen ces  a ga in st  
p ro p er ty

B . Väkivaltarikokset  
Väldsbrott  
V io len ce  a ga in st  
p erso n

C. Siveellisyysrikokset 
Sedlighetsbrott 
S e x  o ffen ces

D . M uu t rikoslakia  
vastaan tehdyt  
rikokset 
ö v r ig a  brott  
m o t strafflagen  
O ther o ffen ce s  
a g a in s t the 
C rim in a l L a w

E . M uut rikokset 
ö v r ig a  brott  
O ther o ffen ce s

S o c ia l g ro u p  *) 
a n d  age K aikkiaan

In alles
T o ta l

U usijoita
R ecidi-
vister
R ecid iv is ts

K aikkiaan
In alles
T o ta l

U usijoita
R ecidi-
vister
R ecid iv is ts

K aikkiaan
Inalles
T o ta l

U usijoita
R ecidi-
vister
R ecid iv is ts

K aikkiaan
In alles
T o ta l

U usijoita
R ecidi-
vister
R ecid ic is ts

K aikkiaan
Inalles
T o ta l

U u sijo ita
R ecidi-
vister
R ecid iv is ts

M N M N M N M N M N M N M N M N M N M N M N

i ................................. 7 0 3 1 9 6 5 1 1 7 1 2 _ 2 9 2 2 ___

1 5 — 1 7  . . .
1 8 — 2 0  . . .
2 1 — 2 4  . . . 4 1 3 ___ 2
2 5 — 4 4  . . . 5 1 2 1 3 ___ 3 — — — — — 4 — 1 — 1 3 — 2 — 2 1 2 1 —

4 5 — ............. 1 5 — 3 — 1 — — _ — — 1 — — 4 — — — 7 — 1 —

2 ................................ 3 8 7 4 0 1 0 9 2 2 3 2 1 9 l 2 ___ 1 1 — 1 ___ 6 7 1 6 1 7 — 1 9 1 1 2 6 —

1 5 — 1 7  . . . 5 1 2 ___ — — 1 — — — — — — — 2 1 — — — — — —

1 8 — 2 0  . . . 1 8 4 5 3 — — — — — — 1 — — — 5 1 2 — 7 — — —

2 1 — 2 4  . . . 4 1 7 1 6 3 1 0 — — — — — 2 — — — 7 4 2 — 1 6 — 1 —

2 5 — 4 4  . . . 2 5 3 2 1 6 8 1 2 2 0 1 7 1 1 — 6 — 1 — 4 6 8 1 3 — 1 2 6 — 2 0 —

4 5 — ............. 7 0 7 1 8 4 2 — 1 — 1 — 2 — — — 7 2 — — 4 2 1 5 —

3 ................................. 1 3 0 2 1 0 7 3 5 9 6 7 1 2 1 1 3 5 8 l 1 1 ___ 6 6 3 1 2 ___ 2 2 8 3 4 4 2 2 5 9 1 2 1 0 8 —

1 5 — 1 7  . . . 8 6 1 4 6 5 1 2 3 0 2 — — — — 8 1 2 — 7 1 2 — 6 — 3 —

1 8 — 2 0  . . . 1 7 6 3 1 6 0 2 1 3 0 4 5 — 4 — 1 1 — 6 — 3 4 1 0 1 0 1 6 6 — 1 5 —

2 1 — 2 4  . . . 2 5 3 1 0 7 0 6 2 1 2 1 0 — 4 — 1 0 — 2 — 5 1 4 1 2 1 1 1 2 — 3 0 —

2 5 — 4 4  . . . 6 6 3 4 5 1 3 8 2 3 4 0 4 2 9 l 3 — 2 7 2 2 — 1 1 9 1 8 1 7 — 3 5 0 1 5 8 —

4 5 — ............. 1 2 4 7 2 6 5 — 1 1 4 — — — 1 0 — — — 1 7 1 1 — 5 7 1 2 —

4 ................................. 9 2 7 1 4 5 3 6 1 9 4 1 6 2 2 5 1 2 1 l 3 7 ___ 6 4 7 9 2 1 5 5 3 7 6 1 — 2 2 6 6 6 2 4

1 5 — 1 7  . . . 1 2 9 3 7 7 7 2 9 5 0 1 1 1 0 — 4 — 2 1 5 5 1 1 5 3 8 — 6 — . 1 —

1 8 — 2 0  . . . 2 3 1 4 2 1 0 3 3 3 4 8 8 2 1 — 1 0 — 1 8 1 3 1 3 2 7 1 2 — 5 7 1 1 9 1

2 1 — 2 4  . . . 1 9 2 2 0 6 2 1 5 2 6 2 2 7 — 8 — 9 — 1 — 3 1 4 1 7 — 6 3 1 1 4 . 1

2 5 — 4 4 3 1 9 3 4 1 0 1 1 1 3 6 3 5 6 l 1 5 — 1 0 1 — — 7 0 1 7 2 4 — 8 2 4 2 6 2

4 5 - ............. 5 6 1 2 1 8 6 2 1 7 — — — 6 — — — 7 6 — — 1 8 — 2 —

5 ................................. 5 0 4 4 5 1 1 1 2 2 1 4 2 7 1 l 1 3 ___ 3 4 — ___ ___ 8 6 1 4 1 2 1 2 0 2 8 3 4 1

1 5 — 1 7  . . . 5 2 8 3 3 8 3 2 1 — 1 — 1 0 — — — 6 — — — 2 — 1 —

1 8 — 2 0  . . . 7 3 9 2 0 7 4 — 8 — 3 — 4 — — — 1 2 2 2 — 2 9 — 4 —

2 1 — 2 4  . . . 7 3 6 9 2 2 — 4 — 1 — 4 — — — 1 4 3 4 — 4 2 1 5 1

2 5 — 4 4  . . . 2 1 7 1 0 3 6 3 4 — 4 0 l 7 — 1 1 — — — 3 3 3 3 — 9 7 3 2 1 —

4 5 — ............. 8 9 1 2 1 3 2 1 — 1 8 — 1 — 5 — — — 2 1 6 3 1 3 2 4 3 —

6 ................................. 9 1 7 4 7 7 2 1 1 7 _ 2 ___ 6 — 4 ___ 1 5 — 2 — 1 6 — 3 —

1 5 — 1 7  . . . 4 4 3 2 9 3 1 4 1 4 — 1 —  ' '  1 — — — 8 — 1 — 2 — — —

1 8 — 2 0  . . . 3 5 4 1 3 4 4 — 2 — 1 — 3 — 2 — 5 — — — 1 2 — 3 —
2 1 — 2 4  . . . 8 — 3 ___ 2 — — — — — 2 — 2 — 1 — 1 — 2 — — —

2 5 — 4 4  . . . 4 — 2 ___ 1 — 1 — — — — — — — 1 — — — — — — —

4 5 — .............
—

7 ................................. 7 4 3 5 0 2 1 8 1 1 ___ ___ ___ 4 — 1 — 9 1 1 — 1 0 — — . —

1 5 — 1 7  . . . 4 8 2 4 5 1 1 7 1 — — — — 2 — 1 — 1 1 — — — — — • ---
1 8 — 2 0  . . . 9 — 3 2 — — —
2 1 — 2 4  . . . 1 1 1 1 1 — — — — — — 2 — — — 3 — 1 — 5 — — —
2 5 — 4 4  . . . 6 — 1 — 1 — 1 — — — — — — — 1 — — — 3 — — —

4 5 — ............. —

8 ................................ 7 6 1 4 3 8 8 2 7 6 3 ___ 1 ___ 2 — — — 1 5 2 4 — 1 8 4 3 —

1 5 — 1 7  . . . 3 2 4 2 8 4 2 3 3 1 — 1 — — — — — 2 — 1 — 1 — 1 —
1 8 — 2 0  . . . 8 — 4 — 2 — — — — — — — — — 1 — 1 — 3 — —

2 1 — 2 4  . . . 1 2 4 3 3 2 2 — — — — — — — — 5 1 — — 4 — — —

2 5 — 4 4  . . . 1 6 3 3 1 — 1 1 — — — 1 — — — 6 1 2 — 5 1 — —
4 5 — ............ 8 y — — — — 1 — — — 1 — — — 1 — — — 5 3 2 —

Kaikkiaan —
2 3 2 3 8Inalles— Total 3  4 3 1 3 6 4 1 0 9 4 2 2 2 4 0 1 4 9 2 7 0 4 6 6 — 1 9 2 1 0 2 8 2 5 9 2 1 0 5 1 4 1 3 1  2 8 3 5

1 5 — 1 7  . . . 3 9 6 6 9 2 7 9 5 7 1 3 7 2 0 1 7 ___ 7 _ _ 4 2 6 8 1 4 1 6 1 2 — 1 7 — 6 —

1 8 — 2 0  . . . 5 5 0 9 0 2 0 8 6 8 8 8 1 2 3 6 — 1 8 — 3 7 1 1 1 1 9 3 2 0 2 7 1 1 7 6 1 4 1 1

2 1 — 2 4  . . . 5 9 4 4 9 1 6 7 3 0 6 5 6 4 1 — 1 3 — 2 9 — 5 — 1 1 2 1 7 3 7 1 2 4 5 2 5 0 2

2 5 — 4 4  . . . 1 5 2 9 1 1 5 3 6 2 5 0 1 0 5 9 1 3 5 4 2 6 — 5 9 3 4 — 2 8 9 4 7 6 1 — 6 8 4 1 1 1 2 6 2

4 5 — .............

■) Kts. Liite 3 -

3 6 2

-  Se Bile

4 1

tga 3 -

7 8

— See
1 7

Appe

6

idi x 3

2 4 1

“

2 2 5 5 7 1 5 4 1 1 6 1 9 1 5
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82. Vuonna 1956 ensikertalaisina vapausrangaistukseen tuomittujen uusintarikollisuus tuomiota seuraavan 8 ensim
mäisen vapaanaolovuoden aikana ,
Äterialisbrottsligheten lios förstagängsförbrytarc, som är 1956 (lömts till frihetsstraff, under dc 3 första fria arc n 
efter domen
Recidivism of persons sentenced as first offenders to imprisonment in  1956 during the f ir s t '3 years of liberty after 
the sentence

Ensi
kertalaisia J) 
Eörstagängs- 
förbrytare *) 
First
offenders J)

Rikosryhmä ja ikä 
Brottsgrupp och äider 
Group of offense and age

Ms

Ehdottomasti tuomitut — Ovill- 
korligt dornda — Uncondi
tionally sentenced persons

M
/

A. Omaisuusrikokset — Egen- 
domsbrott — Offences against
property ................................
15—17 ..................................
18—20 ..................................
21— 24 ..................................
25—44 ..................................
45— ......................................

272
21
40
46

147
18

1. Varkausrikokset — Tjuv-
nadsbrott — Larcenies........
15—17 ..................................
18—20 ..................................
21— 24 ..................................
25—44 ..................................
45— ......................................

2. Kavaltaminen, petos — För- 
snillning, bedrägeri — Em
bezzlement, fraud ..................
15—17 ..................................
18—20 ................ ..................
21—24 ..................................
25—44 ..................................
45— ......................................

160
18
28
31
78

5

82
1
710

53
11

B. Väkivaltarikokset — Válds- 
brott — Violence against per
son ........................................
15—17 ..................................
18— 20 ..................................
21—2 4 '..................................
25—44 ..................................
45— ......................................

79
5
912

42
11

C. Siveellisyysrikokset — Sed- 
lighetsbrott — Sex offences .
15—17 ..................................
18—20 ..................................
21—24 ..................................
25—44 ..................................
45— ......................................

57
1
8

11
24
13

1. Sekaannus tai haureus 17 v. 
nuoremman lapsen kanssa— 
—Lägersmäl eller otukt med 
barn under 17 är — Defile
ment or fornication with child
under 17 years of age .......
15—17 ..................................
18—20 ..................................
21—24 ..................................
25—44 ..................................
45— ......................................

39
1
38

18
9

247
19
35
45

133
15

144
17
24
30
69
4

75

6
10
49
10

78
5
9

12
41
11

53
1
7

11
21
13

39
1
3
8

18
9

Uusijoita Henkilöitä, jotka 3 ensimmäisen Henkilöitä, joista
Recidivister eivät ole olleet vapaanaolovuoden ei ole tietoja cnsim-
R ec id iv is ts vapaina 3 v. en- aikana kuolleita, maisen tuomion

sitnmäisen tuo- jotka eivät ole teh- jälkeiseltä ajalta
mion jälkeen neet uutta rikosta Personer om vilka
Personer som inte Undcr dc 3 första uppgiftcr saknas
värit fria i 3 ár fria ären avlidna, för tiden efter den
etter den iorsta som inte begatt första domen

Luku % domen nytt brott P e r s o n s  ab ou t w h om
Antal P e r s o n s  w h o have P e r s o n s  w ho d ied there a re  n o t data
N u m b er n o t b een  at l ib erty d u rin g  the 3 f ir s t co n cern in g  the t im e

fo r  a  p e r io d  o f  3 y ea rs  o f  l ib erty  and a fter  the f ir s t
y e a r s  a fter  the fir s t w ho d id  n o t  com m it sen ten ce
sen ten ce a  n ew  cr im e

Ms M Ms M Ms M Ms M Ms M

92 84 33.8 34.0 i 1 5 5 5 4
12 11 57.1 57.9 — — — — — —
20 18 50.0 51.4 i 1 — — 1 1
17 16 37.0 35.6 — — — — — —
42 38 28.6 28.6 — — 3 3 3 2

1 1 5.6 6.7 — — 2 2 1 1

62 56 38.8 38.9 i 1 3 3 1 1
10 10 55.6 58.8 — — — — —
14 13 50.0 54.2 i 1 — — 1 1
9 8 29.0 26.7 — — — — — —

29 25 37.2 36.2
— —

2
1

2
1 ■ — —

19 17 23.2 22.7 1 -1 4 3
1 — 100.0 — — — — ---- — —
3 2 42.9 33.3 — — — — — —
5 5 50.0 50.0 — — — — — —
9 9 17.0 18.4 — — 1 1 3 2
1 1 9.1 10.0 — — —

/
1 1

24 24 30.4 30.8 16 15 4 4
4 4 80.0 80.0 — — — — — —
5 5 55.6 55.6 1 1 — — — —
4 4 33.3 33.3 1 1 1 1 — —

10 10 23.8 24.4 7 6 1 1 -  --- —
1 1 9.1 9.1 7 7 2 2 — —

6 6 10.5 11.3 13 13 2 2 1 1
1 1 100.0 100.0 — — — — — —
1 1 12.5 14.3 1 1 — — — _
4 4 36.4 36.4 2 2 — — — —

— — — — 8 8 1 1 — —
2 2 1 1 1 1

4 4 10.3 10.3 9 9 2 2 1 1
1 1 100.0 100.0 — — — — — —

3 3 37.5 37.5 2 2 __ __ __ ---.
— — — — 5 ’ 5 • 1 i — —
— — — — 2 2 , 1 i 1 1

*) L u ku un sisä lty vät vain ne ensikertalaiset, jo tk a  eiisiram äistä tu om iota seuranneiden 5 vuoden aikana ovat olleet vähintäin 3 v u o tta  vap ain a tai 
tehneet tänä aikan a uuden rikoksen —  I  siffran ingär endast de förstagängsförbrytare som  under 5 är efter den för3ta dom en värit fria m in st-3  är 
eller som  under denna tid b eg ätt e tt n y tt  b ro tt —  The, figure, includes only first offenders who during a period of 5 years after the first sentence have 
been at liberty at least 3 years or who during this time have committed a new crime.
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t

R ikosryh m ä ja  ikä  
Brottsgrupp och älder 
G rou p  o f  o f fen ce  a n d  age

E n si
kertalaisia *) 
Eörstagängs- 
förbrytare *)
F ir s t
o ffen d ers  *)

U u sijo ita
R ecidivister
R ec id iv is ts

H enkilöitä, jo tka  
eivät ole olleet 
vap ain a 3 v . en
sim m äisen tuo
m ion jälkeen  
Personer som  inte  
värit fria  i 3 är

3 ensim m äisen  
vapaanaolo vuoden  
aikana kuolleita, 
jo tk a  eivät ole teh
neet u u tta  rikosta  
U nder de 3 första  
fria ären avlidn a,

H en k ilöitä , joista  
ei ole tietoja  ensim 
m äisen tuom ion  
jälkeiseltä a ja lta  
Personer om  vilka  
uppgifter saknas 
för tiden efter den

Luku
A n tal
N u m b er

%
efter den första  
dom en
P e r s o n s  w ho have  
n o t  b een  at lib erty  
f o r  a  p e r io d  o f  3 
y e a r s  a fter  th e f ir s t  
sen ten ce

som  inte begätt  
n y tt  brott  
P e r s o n s  w h o d ied  
d u rin g  the 3  f ir s t  
y ea rs  o f  lib er ty  and  
w h o d id  n o t  com m it  
a  n ew  crim e

första  dom en  
P e r s o n s  abou t w h om  
th ere are  n o t  data  
co n cern in g  the t im e  
a fter  the fir s t  
sen ten ce

Ms M Ms M M s M Ms M Ms M Ms M

D . M u u t  r ik o s la k ia  v a s t a a n  te h 
d y t r ik o k s e t  —  Ö v r ig a  b ro tt  
m o t  s t r a f i la g e n  —  O th e r  o f 
f e n c e s  a q a in s t  th e  C r i m i n a l  
L a w  .......................................................... 2 1 6 2 0 1 8 5 8 4 1 6 .2 1 6 .9 3 3 4 . 4 5 5

1 5 — 1 7  ........................................ ... 1 1 __ , _ __ __ _
1 8 — 2 0  .................................................... 2 5 2 3 7 7 2 8 .0 3 0 .4 — — __ __ __ __
2 1 — 2 4 .................................................... 4 3 4 1 1 0 9 2 3 .3 2 2 .0 — — __ __ i i
2 5 — 4 4  . : .............................................. 1 2 4 1 1 6 1 6 1 6 1 2 .9 1 3 .8 3 3 2 2 . 3 3
4 5 — ........................................................... 2 3 2 0 2 2 8 .7 1 0 .0 — — 2 2 1 1

3. Asiakirjan väärentäminen — 
Förfalskning av urkund — 
Falsification of document .. '52 46 13 12 25.0 26.1 2 2 __ __ 1 1

15—17 .................................. __ __ __ __' __ __ __ __ _
18—20 .................................. 7 5 2 2 28.6 40.0 — •__ __ __ __ __
21—24 .................................. 14 13 5 4 35.7 30.8 — — — __ __ __
25—44 .................................. 26 25 6 6 23.1 24.0 2 2 — — 1 1
45— ...................................... 5 3 — — — — — — — — — —

4. Väkivalta virkamiestä vas
taan — Väld mot tjänste- 
man — Assault against a 
state officia l.......................... 40 40 13 13 32.5 32.5

15—17 .■ .............................. __ __ __ __ __ __ __ __ __ _ _
18—20 .................................. 4 4 3 3 75.0 75.0 __ __ __ __ ' __ __
21—24 .................................. 8 8 2 2 25.0 25.0 — — __ __ __ __
25—44 .................................. 25 25 7 7 28.0 28.0 — — __ __ __ __
45— ....................................... 3 3 1 1 33.3 33.3 — — — — — —

E. Muut rikokset — övriga
brott — Other offences........ 928 915 119 115 12.8 12.6 2 2 2 2 8 7

15—17 .................................. ' 1 1 __ __ __ __ __ __ _
18—20 .................................. 106 106 21 21 19.8 19.8 — — __ __ __ __
21—24 .................................. 175 173 29 27 16.6 15.6 — — — __ 1 i
25—44 .............................. . 532 528 62 60 11.7 11.4 2 2 1 1 7 6
45— ...................................... 114 107 7 7 ■ 6.1 6.5 — — 1 1 — —

3. Rattijuoppous — Rattfylleri 
— Driving when intoxicated . 742 740 78 78 10.5 10.5 2 2 1 1 5 5

15—17 .................................. __ __ __ __ __ __ __
18—20 ................................... : 26 26 5 5 19.2 19.2 7— — __ __ __ __
21—24 .................................. 145 145 23. 23 15.9 15.9 — — __ __ 1 i
25—44 .................................. 485 484 47 47 9.7 9.7 2 2 — __ 4 4
45— .............................. ; . . . 86 85 3 3 3.5 3.5 — — 1 1 — —

Kaikkiaan — Inalles — Total 1552 1494 276 263 17.8 17.6 35 34 17 17 19 17

15—17 .................................. 29 27 17 16 58.6 59.3 __ __
18—20 .................................. 188 180 54 52 28.7 28.9 3 3 __ __ 1 1
21—24 .................................. 287 282 64 60 22.3 21.3 3 3 1 1 2 2
25—44 .................................. 869 839 130 124 15.0 14.8 20 19 8 8 13 11
45— ...................................... 179 166 11 11 6.1 6.6 9 9 8 8 3 3

s



80

32. Vuonna 1956 ensikertalaisina vapausrangaistukseen tuomittujen uusintarikollisuus tuomiota seuraavan 3 ensim
mäisen vapaanaolovuoden aikana (jatk.)
Äterfallsbrottsligheten hos förstagängsförbrytare, som är 1956 dömts till frihetsstraff, under de 3 första fria ären 
efter domen (forts.)
Recidivism of persons sentenced as first offenders to imprisonment in  1956 during the first 3 years of liberty after 
the sentence (cont.)

R ik osryh m ä ja  ikä  
B rottsgrupp och älder

E nsikertalaisia x) 
F örstagängs
förbrytare *) 
F ir s t  o ffen d ers  *)

U u sijo ita
llecid ivister
R ec id iv is ts

3 ensim m äisen vapaanaolo
vuoden aikana kuolleita, 
jo tk a  eivät ole tehneet 
u u tta  rikosta
U nder de 3 första  fria ären 
avlidn a, som  inte begätt  
n y tt  brott

G ro u p  o f  o f fe n c e  a n d  age
Luku
A n ta l
N u m b er

%
P e r s o n s  w h o d ied  d u r in g  the  
3 f ir s t  y e a r s  o f lib e r ty  and  
w ho d id  n o t  c o m m it a n ew  
cr im e

Ms M Ms M Ms M Ms M

Ehdollisesti tuomitut —  Villkorligt dömda —  Persons 
. conditionally sentenced

A. Omaisuusrikokset —  Egendomsbrott —  Offences 
against property......................................................... 1045 849

\

253 229 24.2 27.0 8 ■ 7

15—17 .................................................................. ’ 315 260 110 ‘ ‘  100 > 34.9 38.5 1 1
18—20 ........ •......................................................... 237 174 57 50 24.1 28.7 __ __
21—24 .................................................................. 152 123 42 38 27.6 30.9 1 1
25—44 .................................................................. 264 229 41 39 15.5 17.0 4 4
45— ....................................................................... 77 63 3 2 3.9 3.2 2 1

1. Varkausrikokset —  Tjuvnadsbrott —  Larcenies 799 633 201 177 25.2 28.0 2 2

15—17 ................................................................... 268 216 95 85 35.4 39.4 __
18—20 .................................................................. 191 133 41 34 21.5 25.6 __ __
21—24 .................................................................. 114 89 31 27 27.2 30.3 1 1
25—44 .................................................................. 175 155 32 30 18.3 19.4 1 1
45— ....................................................................... 51 40 2 1 3.9 2.5 — —

2. Kavaltaminen, petos — Försnillning, bedrägeri
107— Embezzlement, fraud ...................................... 124 21 21 16.9 19.6 3 3

15—17 .................................................................. 12 9 __ '__ __ _
18—20 ............................................................ •... 21 18 6 6 28.6 33.3 __ __
21—24 .................................................................. 25 23 8 8 32.0 34.8 — __
25—44 .................................................................. 54 46 6 6 11.1 13.0 2 2
45— ...................................................................... 12 11 1 1 8.3 9.1 1 1

B. Väkivaltarikokset — Väldsbrott— Violence against
180person ......................................................................... 182 20 20 11.0 11.1 2 2

15—1 7 .................................................... : ........... 12 12 1 1 8.3 8.3 __
18—20 .................................................................. 27 27 9 9 33.3 33.3 — •_
21—24 .................................................................. 28 28 4 4 14.3 14.3 __ __
25—44 .................................................................. 91 89 6 6 6.6 6.7 2 2
45— ...................................................................... 24 24 — — — — — —

C. Siveellisyysrikokset— Sedlighetsbrott—Sex offences 133 127 - 15 14 11.3 11.0 1 1

15—17 .................................................................. 47 41 8 7 17.0 17.1 __ •
18—20 .................................................................. 29 29 3 3 10.3 10.3 — _
21—24 .................................................................. 16 16 — — — .--- — *---
25—44 .............. ' ................................................... 30 30 4 4 13.3 13.3 — —
45— ...................................................................... 11 11 — — — — 1 1

1. Sekaannus tai haureus 17 v. nuoremman lapsen 
kanssa — Lägersmäl eller otukt med barn under 
17 ar — Defilement or fornication with child 
under 17 years of a g e .......................................... 70 69 4 4 5.7 5.8 1 1 .

15—17 .................................................................. 24 23 3 3 12.5 13.0 __ __
18—20 .................................................................. 17 17 — — — — — —
21—24 .................................................................. 10 10 — — — — — —
25—44 .................................................................. 16 16 1 1 6.3 6.3 — —
45— ...................................................................... 3 3 — — — — 1 1
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R ik osryh m ä ja  ikä  
Brottsgrupp och Alder 
G rou p  o f  o f fen ce  a n d  age

Ensikertalaisia ‘ ) 
EörstagAngs- 
förbrytare *) 
F ir s t  o ffen d ers  *)

U usijoita
Recidivister
R ecid iv is ts

3 ensim m äisen vapaanaolo- 
vuoden aikana kuolleita, 
jo tk a  eivät ole tehneet 
u u tta rikosta
Under de 3 första  fria Aren 
avlidna, soin inte begAtt 
n y tt brott

Luku
A n tal
N u m b er

%
P erso n s  ivho d ied  d u r in g  the  
3 f ir s t  y ea rs  o f lib erty  and  
w ho d id  n o t com m it a  n ew  
crim e

Ms M Ms M Ms M Ms M

D . M u u t  r ik o s la k ia  v a s ta a n  te h d y t  r ik o k s e t  —  Ö v rig a
b ro tt  m o t  s tr a ff la g e n  —  Other offences against the
Criminal L aw ............................................................ 4 8 1 3 8 9 6 7 6 5 1 3 .9 1 6 .7 6 4

1 5 — 1 7  .................................................................................................... 4 7 4 1 1 0 1 0 2 1 .3 2 4 .4 _
1 8 — 2 0  ..................................................................................................... 8 8 7 0 1 4 1 3 1 5 .9 1 8 .6 2 9.
2 1 — 2 4  ..................................................................................................... 8 7 7 0 1 8 1 8 2 0 .7 2 5 .7 2 ___
2 5 — 4 4  .................................................................................................... 2 0 8 1 6 9 2 2 2 2 1 0 .6 1 3 .0 i l
4 5 —  ........................................................................................................... 5 1 3 9 3 2 5 .9 5 .1 i l

3 .  A s ia k ir ja n  v ä ä r e n t ä m in e n  —  F ö r fa ls k n in g  a v
u r k u n d  —  Falsification of document .............. 1 1 8 7 8 1 4 1 4 1 1 .9 1 7 .9 2 2

1 5 — 1 7  .................................................................................................... 1 4 1 2 2 2 1 4 .3 1 6 .7 ___

1 8 — 2 0  .................................................................................................... 1 4 9 1 ••1 7 .1 1 1 .1 1 i
2 1 — 2 4  .................................................................................................... 2 0 1 1 2 2 1 0 .0 1 8 .2 — ___
2 5 — 4 4  .................................................................................................... 5 7 4 0 8 8 1 4 .0 2 0 .0 — ___
4 5 —  ........................................................................................................... 1 3 6 1 1 7 .7 1 6 .7 1 i

4 .  V ä k i v a l t a  v ir k a m ie s t ä  v a s t a a n  —  V ; ! ld  m o t
t jä n s t e m a n  —  Assault against a state official . . 1 0 8 1 0 8 2 1 2 1 1 9 .4 1 9 .4 — —

1 5 — 1 7  ..................................................................................................... 3 3 _ ___ _ _
1 8 — 2 0  ..................................................................................................... 2 1 2 1 8 8 3 8 .1 3 8 .1 ___ ___

2 1 — 2 4  ..................................................................................................... 3 0 3 0 6 6 2 0 .0 2 0 .0 — ___
2 5 — 4 4  ..................................................................................................... 4 7 4 7 7 7 1 4 .9 1 4 .9 — ___

4 5 —  ........................................................................................................... 7 . 7 — — — — — —

E . M u u t  r ik o k s e t  —  ö v r i g a  b ro tt  —  Other offences .. 3 7 3 3 6 4 3 5 3 4 9 .4 9 .3 5 5

1 5 — 1 7  .................................................................................................... 1 6 1 6 2 2 1 2 .5 1 2 .5 _
1 8 — 2 0  .................................................................................................... 7 1 7 0 8 7 1 1 .3 1 0 .0 — ___
2 1 — 2 4  ..................................................................................................... 7 2 7 2 8 8 1 1 .1 1 1 .1 i i
2 6 — 4 4  .................................................................................................... 1 5 7 1 5 1 1 5 1 5 9 .6 9 .9 3 3
4 5 —  ........................................................................................................... 5 7 5 5 2 2 3 .5 3 .6 1 1

3 . R a t t i ju o p p o u s  —  R a t t fy l le r i  —  Driving when
intoxicated ............................................................ 2 6 9 2 6 8 2 1 2 1 7 .8 7 .8 5 5

1 5 — 1 7  .................................................................................................... 1 2 1 2 2 2 1 6 .7 1 6 .7 _
1 8 — 2 0  .................................................................................................... 4 3 4 3 5 5 1 1 .6 1 1 .6 — ___

2 1 — 2 4  ..................................................................................................... 5 4 5 4 5 5 9 .3 9 .3 i i
2 5 — 4 4  ..................................................................................................... 1 2 4 1 2 3 8 8 6 .5 6 .5 3 3
4 5 —  ........................................................................................................... 3 6 3 6 1 1 2 .8 2 .8 1 1

K a ik k ia a n  —  In a lle s  —  Total 2  2 1 4 1 9 0 9 3 9 0 3 6 2 1 7 .6 1 9 .0 2 2 1 9

1 5 — 1 7  .................................................................................................... 4 3 7 3 7 0 1 3 1 1 2 0 3 0 .0 3 2 .4 i 1
1 8 — 2 0  ..................................................................................................... 4 5 2 3 7 0 9 1 8 2 2 0 .1 2 2 .2 2 2
2 1 — 2 4  ..................................................................................................... 3 5 5 3 0 9 7 2 6 8 2 0 .3 2 2 .0 4 2
2 5 — 4 4  ..................................................................................................... 7 5 0 6 6 8 8 8 8 6 1 1 .7 1 2 .9 1 0 ■ 1Ö
4 5 —  ........................................................................................................... 2 2 0 1 9 2 8 6 3 .6 3 .1 5 4

1 1  1109— 65
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83. Vuonna 1956 nuorina rikoksentekijöinä tuomitsematta jätettyjen ensikertalaisten uusintarikollisuus seuraavan 
5 vuoden aikana
Äterfall hos icke tidigare dömda unga lagbrytare, som är 1956 crhällit päföljdseftergift, under de 5 följande ären
Recidivism oj juveline first offenders, who in  1956 were not sentenced during the following 5 years

R ikosryh m a 
B rottsgrupp 
G rou p  o f  o f fen ce

Luku
A nta]
N u m b er

U usijoita
R ecid iv ister
R ecid iv is ts

\
L u ku
A n ta l
N u m b er

%

Ms M Ms M ' Ms M

A. Omaisuusrikokset — Egendomsbrott — Offences. against
properly ....................................................................................... 230 192 52 ' 47 22.6 24.5

B. Väkivaltarikokset — Väldsbrott — Violence against person 8 8 2 2 25.0 25.0
C. Siveellisyysrikokset — Sedlighetsbrott — Sex offences . . . . 11 . 9 3 3 27.3 33.3
D. Muut rikoslakia vastaan tehdyt rikokset — Övriga brott

mot strafflagen — Other offences against the Criminal Law 48 37 5 5 ' 10.4 13.5
E. Muut rikokset — Övriga brott — Other offences.................. 36 35 3 3 8.3 8.6

Kaikkiaan — Inalles — Total 383 281 65 * 60 19.5 21.4

34. Vuonna 1956 nuorina rikoksentekijöinä' tuomitsematta jätettyjen ensikertalaisten uusintarikollisuus seuraavan 
3 vuoden aikana
Äterfall hos icke tidigare dömda unga lagbrytare, som är 1956 erliällit päföljdseftergift, under de 3 följande ären
Recidivism of juvenile first offenders, who in  1956 were not sentenced during the following 3 years

R ikosryhina  
Brottsgrupp  
Group of offence

Luku
A n tal
Number

U usijoita
R ecidivister
Recidivists

Luku
A n tal

, Number

%

Ms M ■ Ms M Ms 1 M

A. Omaisuusrikokset — Egendomsbrott — Offences against ,
property ....................................................................................... 230 192 43 41 18.7 21.4

B. Väkivaltarikokset ■— Väldsbrott — Violence against person 8 8 1 1 12.5 12.5
C. Siveellisyysrikokset — Sedlighetsbrott — Sex offences . . . . 11 9 1 1 9.1 11.1
D. Muut rikoslakia vastaan tehdyt rikokset — Övriga brott

mot strafflagen — Other offences against the Criminal Law 48 37 4 4 8.3 10.8
E. Muut rikokset — Övriga brott' — Other offences ............ 36 35 2 2 5.6 5.7

Kaikkiaan — Inalles — Total 333 281 51 / 49 15.3' 17.4

\
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Liite 1 
Bilaga 1 
Appendix 1

Luku
K ap .
Chap.

1011
12
14

15

16:1
16:2

16:3
16:4
16:5

16:8

16:8 a

16:9

16:10 
16:11

16:11 a 
16:11 b 
16:12 
16:13 
16:14

16:15

16:17,18 
16: 20 
16: 20 a

16: 24 
16: 25

16: 7,16,19, 
21—23 
17:1—3 
17:4

18:1 
18: 2 
18:3

19: 4, 5 
19:620:1—5 20:6

Rikosnimistö

tauluissa käytetyistä 
rikoslajimerkinnöistä

Brottsnomenklatur

över de i tabeller använda 
brottsbeteckningarna

Nomenclature of 
crimes and offences

Explanatory list of the 
offences referred to in the 
tables

Rikoslakia vastaan tehdyt 
rikokset

Brott mot strafflagen Offences against the Criminal 
Law

Uskonto rikos
Valtiopetos
Maanpetos
Ystiivyydessä olevaa valtiota vastaan 

tehty rikos
Eduskuntaa vastaan tehty rikos, toi

sen vaalioikeuden tai äänivallan 
häiritseminen

Väkivalta virkamiestä vastaan 
Haitanteko virkamiehelle

Meteli
Kapina
Muu kokoontuneen väkijoukon tekemä 

väkivalta
Julkinen kehoitus rikokseen tai totte

lemattomuuteen lakia vastaan 
Kuuluminen luvattomaan sotilaalliseen 

tapaan järjestettyyn yhteenliitty
mään, jonka tarkoituksiin kuuluu 
valtiollisiin asioihin vaikuttaminen 

Sotilaan yllyttäminen jäämään pois 
palveluksesta tai karkaamaan, soti
laskarkurin salaaminen 

Vangin vapauttaminen 
Vangin irtipääsyn tahallinen tai tuot

tamuksellinen aiheuttaminen 
Vangin luvaton aseen hallussapito 
Vangin karkaaminen 
Vankien salakapina 
Virkamiehen lahjominen 
Omankädenoilteus, virkavallan anas

tus, muu omavaltainen menettely

Yleisessä säilössä olevan asiakirjan 
hävittäminen, turmeleminen tai 
anastaminen 

Takavarikonrikkominen 
Rikoksen suosiminen 
Väärän nimen ym. käyttäminen viran

omaisen erelidyttämiseksi 
Julkisen viranomaisen halventaminen 
Maan puolustamista ja yhteiskunta

järjestyksen voimassapitämistä tar
koittavaan toimintaan osaaottaneen 
henkilön häpäiseminen ym.

Muut rikokset RL:n 16 lukua vastaan

Perätön lausuma oikeudessa 
Perätön lausuma esitutkinnassa

Muut rikokset RL:n 17 lukua vastaan

Aviopetos
Toisen sukuoikeuden loukkaaminen 
Toisen sukuoikeuden vilpillinen hank

kiminen
Kaksinnaiminen
Naimisissa olevan henkilön kihlaami

nen tai kihloihin meno 
Sukurutsaus
Haureuden harjoittaminen holhotin, 

oppilaan ym. kanssa

Religionsbrott .
Högförräderi
Landsförräderi
Brott mot vänskaplig stat

Brott mot riksdagen, störande av an- 
nans vai- eller rösträtt

Vâld mot tjänsteman 
Hindrande av tjänsteman i tjänstc- 

utövning 
Upplopp 
Uppror
Annat vâld av församlad folkmängd

Offentlig uppmaning tili begäende av 
brott eller till olydnad mot lag 

Medlemskap i olovlig, pá militäriskt 
vis organiserad sammanslutning, tili 
vars ändamal hör att inverka pà 
politiska angelägenheter 

Förledande av värnpliktig att utebliva 
fran aktiv tjänst eller att rymma, 
döljande av desertor 

Befriande av fange 
Fângspilling, vâllande till fanges lös- 

komst
Olovligt innehav av vapen hos fange 
Rymning av fange 
Myteri av fangar 
Mutande av tjänsteman 
Egenhandsrätt, usurpation av tjänste- 

mannabefogenhet, annat egenmäk- 
tigt förfarande

Förstörande, skadande eller undanskaf- 
fande av handling i allmänt förvar

Kvarstadsbrott 
Gynnande av brott 
Begagnande av falskt namn i avsikt 

att vilseleda myndighet 
Nedsättande av offentlig myndighet 
Skymfande m.m. av person som del- 

tagit i verksamhet som avser landets 
försvar eller den lagliga samhälls- 
ordningens upprätthallande 

Övriga brott mot 16 kap. i SL

Osann utsaga vid domstol 
Osann utsaga vid förundersökning

Övriga brott mot 17 kap. i SL

Äktenskapssvek
Kränkande av annans familjerätt 
Svekligt tillägnande av annans familje

rätt
Tvegifte
Trolovning av eller med gift person 

Blodskam
Bedrivande av otukt med myndling, 

elev m.m.

Religious offences 
High treason 
Treason
Crime against a friendly state

Crime against Parliament, interfering 
with the suffrage of another

Assault against a state official 
Impeding a state official in the discharge 

of his duly 
Seditious assembly 
Revolt
Other assault committed by an assembly

Public incitement to commit an offence 
or to disobey the law 

Membership of an illegal association 
organised on military lines and hav
ing political aims

Inciting a soldier to dereliction of duty or 
to desertion; concealment of a deserter

Freeing of a prisoner 
Intentionally or negligently losing a 

prisoner
Illegal possession of arms by a prisoner 
Desertion of a prisoner 
Mutiny by prisoners 
Bribery
Taking the law into one's own hands, 

usurping of authority, other arbitrary 
action

Destruction, defacement or suppression 
of a document in public custody

Offence against an order of seguestration 
Aiding an offender after the crime 
Using a false name etc. to mislead the 

authorities
Contempt of the authorities 
Insulting a person who has assisted in 

the defence of his country or in up
holding the legal régime of the country

Other offences against Chapter 16 of the 
Criminal Laiv 

False statement in court 
False statement at a preliminary exa

mination
Other offences against Chapter 17 of the 

Criminal Law 
Fraud concerning marriage 
Violation of another's family rights 
Fraudulent acquisition of another’s 

family rights 
Bigamy
Affiancing of or with a married person 

Incest
Fornication with ward, pupil etc.

12 1 1 0 9 — 65
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20: 7, l 

20: 7, l

20: 7, 2

20: 7, 3

20: 8 
20: 9

20: 9 a

20:10, l, 2 
20:11

20:12, i

20:12, 2 
20:13 
20:14

21:1 
21:1 
21:1 
21:1 
21:2 
21: 2 
21:2 
21:2 
21: 3

21:4 
21: 5

21: 6

21: 6

21: 7

21: 7

21: 8, 9

21: 8, 9

21:10 
21:10
21 : 11, i21:  11,  2
21:12

21:13, 2

22:1 22:1 
22:  2
22:3

22: 5, i 
22: 5, 2

22: 5, 2

Sekaantuminen 12 vuotta nuorempaan 
lapseen

Haureuden harjoittaminen 15 vuotta 
nuoremman lapsen kanssa tai se
kaantuminen lapseen, joka on täyt
tänyt 12, mutta ei 15 vuotta 

Haureuden harjoittaminen 15 vuotta 
vanhemman, mutta 17 vuotta nuo
remman henkilön kanssa 

Alaikäisen tai nuoren henkilön nähden 
siveettömässä tarkoituksessa suori
tettu sukupuolikuria loukkaava teko 

Mielipuolen naisen makaaminen 
Naisen taivuttaminen tai vietteleminen 

sekaannukseen käyttämällä hyväk
seen hänen turvatonta tai hädän
alaista tilaansa t. taloudellista riip
puvaisuuttaan

Lapsen tai nuoren henkilön viettelemi
nen tai taivuttaminen sekaannukseen 
t. muuhun haureuteen toisen kanssa 

Paritus
Lapsensa, holhottinsa tai oppilaansa 

vietteleminen tai taivuttaminen lu
vattomaan sekaannukseen tai muu
hun haureuteen toisen kanssa 

Haureus saman sukupuolen kanssa

Eläimeen sekaantuminen 
Sukupuolitaudin levittäminen 
Julkinen ryhtyminen sukupuolikuria 

tai säädyllisyyttä louklcaavaan tekoon 
Murha
Yllytys murhaan 
Avunanto murhaan 
Murhayritys 
Tahallinen tappo 
Y7llytys tahalliseen tappoon 
Avunanto tahalliseen tappoon 
Tahallisen tapon yritys 
Toisen surmaaminen tämän omasta 

vakaasta pyynnöstä 
Kuoleman aiheuttanut pahoinpitely 
Törkeä tahallinen pahoinpitely

Tahallinen, ilmeisen vaaran toisen hen
gelle t. terveydelle aiheuttava tai 
pahoinpitelyn sisältävä rikos, josta 
on seurannut kuolema 

Tahallinen, ilmeisen vaaran toisen hen
gelle t. terveydelle aiheuttava tai 
pahoinpitelyn sisältävä rikos, josta 
on seurannut vaikea ruumiinvamma 

Myrkyttäminen, jonka tarkoituksena ei 
ole ollut surmaaminen, mutta joka 
on aiheuttanut kuoleman 

Myrkyttäminen aiheuttamatta kuole
maa

Hyökkäys tai tappelu, josta on aiheu
tunut kuolema

Hyökkäys tai tappelu, josta on aiheu
tunut vaikea ruumiinvamma 

Kuolemantuottamus 
Vaikean ruumiinvamman tuottamus 
Törkeätä lievempi tahallinen pahoin

pitely
Vaikeata vähemmän ruumiinvamman 

tuottamus
Lievä tahallinen pahoinpitely

Aseen tai hengenvaarallisen lyömäväli- 
neen nostaminen 

Lapsenmurha 
Lapsenmurhan yritys 
Äidin sikiölleen tuottama kuolema

Synnyttäjän hoidon laiminlyönti, joka 
on tuottanut sikiölle kuoleman

Sildönsä lähdettäminen 
Sikiön tahallinen lähdettäminen naisen 

tahdosta
Sikiön lähdettäminen maksusta

Lägersmäl med barn under 12 ;lr

Annan otukt med barn under 15 är 
eller lägersmäl med barn som fyllt 
12 men ej 15 är

Bedrivande av otukt med person som 
fyllt 15, men ej 17 är

I äsyn av minderärig eller ung person 
i osedlig avsikt företagen handhng 
som särar tukt 

Lägersmäl med avvita kvinna 
Förmäende eller förledande av kvinna 

till lägersmäl med begagnande av 
hennes skyddslösa eller nödställda 
läge eller ekonomiska beroende

Förledande eller förmäende av barn 
eller ung person till lägersmäl eller 
eljest till otukt med annan person 

Koppleri
Förledande eller förmäende av eget 

barn, myndling eller elev till lagers-! 
mäl eller eljest till otukt med annan 
person

Otukt med samrna kön 

Tidelag
Spridande av venerisk sjukdom 
Offentligt företagande av handling som 

särar tukt eller anständighet 
Mord
Anstiftan till mord 
Medhjälp till mord 
Mordförsök 
Viljadräp
Anstiftan till viljadräp 
Medhjälp till viljadräp 
Försök till viljadräp 
Dödande av annan pä dennes egen all- 

varliga begäran 
Misshandel med dödlig päföljd 
Grov uppsätlig misshandel

Uppsätligt brott som innefattar uppen- 
bar fara för annans liv eller hälsa, 
eller misshandel, varav följt död

Uppsätligt brott som innefattar uppen- 
bar fara för annans liv, eller hälsa, 
eller misshandel, varav följt svär 
kroppsskada

Förgiftande utan uppsät att döda, men 
med dödlig päföljd

Förgiftande utan dödlig päföljd

Overfall eller slagsmäl med dödlig ut- 
.. gill*g
Overfall eller slagsmäl, varav följt svär 

kroppsskada
Vällande tili annans död 
Vällande tili svär kroppsskada 
Uppsätlig misshandel, varav mindre 

lyte följt
Vällande tili mindre kroppsskada

Uppsätlig misshandel, varav ringa eller 
ingen skada följt

Kesande av vapen eller livsfarligt till- 
hygge 

Barnamord
Försök tili barnamord
Moders vällande till sitt fosters död

Underlätenhet att värda barnafö- 
derska, vilket vällat fostrets död

UtcLrivande av eget foster 
Uppsätligt utdrivande av foster med 

kvinnans vilja
Utdrivande av foster mot vedergäll- 

ning

Defilement of child under 12

Indecency with child under 15 or defile
ment of child aged 12 hut not 15

Fornication with person over 15 hut 
under 17

Indecent act committed ivilh immoral 
intent, in the presence of a minor or 
a young person

Sexual intercourse with an insane woman 
To lead or incite a ivoman to sexual inter

course, taking undue advantage of her 
defemeless or distressed position, or 
financial dependence

Leading or inciting of a child or young 
person to sexual relations or improper 
conduct mth another person 

Procuration
Leading or inciting of his child, ward or 

pupil to sexual relations or improper 
conduct with another person

Improper ccmduct with another person 
of the same sex 

Bestiality
Transmission of a venereal disease 
Public exhibition of improper conduct

Murder
Incitement to murder 
Complicity in a murder 
Attempted murder 
Intentional manslaughter 
Imitement to intentional manslaughter 
Complicity in intentional manslaughter 
Attempted intentional manslaughter 
Homicide at the deliberate request of the 

victim
Wounding occasioning death 
Intentional wounding with ensuing 

grievous bodily harm 
Intentional crime causing evedent danger 

to life or health, or including wound
ing, with ensuing death

Intentional crime causing evident danger 
to life or health, or including wounding, 
ivith ensuing grievous bodily harm

Poisoning without intent to kill, but 
resulting in death

Poisoning not resulting in death

Assault or battery occasioning death

Assault or battery with ensuing grievous 
bodily harm 

By negligence homicide 
By negligence serious wounding 
Intentional ivounding with ensuing less 

severe bodily harm 
Negligent less severe bodily harm

Intentional ivounding with little or no 
bodily harm ensuing 

Threatening with arms or an instrument 
dangerous to life 

Infanticide 
Attempted infanticide 
Death caused to her foetus by the mother's 

negligence
Negligence in the care of a ivoman in 

childbirth resulting in the death of 
the foetus

Aboilion on herself by a ivoman 
Intentional abortion with the consent of 

the woman 
Abortion for gain
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22:6 Sikiön lähdettäminen naisen tahto Utdrivande av foster utan kvinnans
matta vilja

22:7 , Raskaana olevan naisen tahallinen Uppsatlig misshandel a havande
pahoinpitely, josta on seurannut kvinna, med dodlig pafoljd for
sikiön kuolema fostret

22:8 Sikiönsä heitteille paneminen tai hyl Utsiittande eller overgivande av eget
kääminen foster

23 Kaksintaistelu Envig
24:1, l Kotirauhan rikkominen Hemfredsbrott
24:1, 2 Rauhanrikkominen virkahuoneessa ym. Fredsbrott i ambetsrum m.m.
24:1, 3 Rauhanrikkominen pahoinpitelyn ym. Fredsbrott i uppsat att gora vald m.m.

tarkoituksessa
24:2 Laiton kotitarkastus Olaga husundersokning
24:3 Ikkunain rikkominen ym. Inkastande av fonster m.m.
24:4 Hautarauhan rikkominen ym. Krankande av griftefred m.m.
25:1 Varsinainen ihmisryöstö Egentligt manniskorov
25:1 a »Valkoinen orjakauppa» »Vit slavhandel»
25: 2 Lapsenryöstö Barnarov
25:3 Avuttoman henkilön heitteille pano Utsattande av hjalplos person .
25:4 Väkisinmakaaminen Valdtakt
25:5 Tajuttoman naisen makaaminen Lagrande av medvetslos kvinna
25: 6 Pakottaminen kärsimään muun hau Tvang att tala annan otuktig handling

reellisen teon
25:7 Naisenryöstö Kvinnorov
25:8 Naisen poisvieminen ilman naittajan Bortforande av kvinna utan giftomans

lupaa • samtycke
25: 9, 10 Toisen vapauden riistäminen Berovande av annans frihet
25:11 Tunnustukseen pakottaminen Tvingande till bekannelse
25:12 Pakottaminen toisen tekemään, sietä Tvingande av annan person att gora,

mään tai tekemättä jättämään jota
kin

tala eller underkita nagot

25:13 Rikoksella uhkaaminen Hotande med brott
26 Väärä tai todistamaton ilmianto Falsk eller ostyrkt angivelse
27 Kunnianloukkaus Arekrankning
28:1, l Tavallinen varkaus Enkel stold
28:1, 2 Näpistäminen Snatteri
28:2 Törkeä varkaus Grov stold
28:3 Murto Inbrott
29:1 Kavaltaminen Forsnillning
29:2 Löytö tavaran salaaminen Doljande av liittegods
30 Pesänkavaltaminen Bodrakt
31:1—3 Ryöstö Ran
31: 4 Kiristäminen Utpressning
32:1, 3 Varastetun tavaran kätkeminen Doljande av tjuvgods
32: 4—6 Muu luvaton ryhtyminen rikoksen Annan olovlig befattning med gods

kautta saatuun tavaraan som atkommits genom brott
33:1, 4, 7 Haaskaus tai luvaton kaskeaminen Averkan eller olovligt svedjande a

toisen maalla annans mark
33: 5, 6 Muu luvaton viljelys Annan olovlig intiikt
33: 9,10 Luvaton laiduntaminen Olovligt betande .
33:11 Tien luvaton johtaminen Olovligt tagande av viig
33:12,14,17 Luvaton metsästys Olovligt jagande
33:13—15, 17 Luvaton kalastus Olovligt fiskande
34:1—4 Murhapoltto Mordbrand •
34: 5 Räjähdyksen aiheuttaminen Uppsatligt skadande genom spriing-

ning
34: 7 Tuottamuksellinen tulipalon tai räjäh Vallande till brand eller spriingning

dyksen aiheuttaminen
34: 9 Vaaran aiheuttaminen rautatieliiken Astadkoramande av fara vid begag-

teelle nande av jarnvag
34:11, 12 Haitan tai viivytyksen aiheuttaminen Fdrorsakande av hinder eller uppehall

rautatien ym. käyttämisessä i begagnande av jarnvag m.m.
34:15, 19 Veden, rehun ym. myrkyttäminen Forgiftande av vatten, fodoamne o.d.
34: 6,8,10,13, Toisen hengen, terveyden tai omaisuu Astadkommande av fara for annans
14,16,18,20,21 den vaaraan saattaminen liv, halsa eller egendom
35 Omaisuuden vahingoittaminen Skadegorelse 1 a egendom
36:1 Petos Bedriigeri
36: 2 Omaisuuden tuleen sytyttäminen pe Brandanstiftan i svekligt syfte

tollisessa tarkoituksessa
36: 3, 4, 6, 7 Yleisen asiakirjan väärentäminen Forfalskning av allman handling
36: 5, 6 Muu asiakirjan väärennys Annan forfalskning av urkund
36:9 Raja- ym. merkin hävittäminen tai Forstoring eller rubbning av ra eller

liikuttaminen likartat marke
36:10 Verotusmerkin, mitan, painon ym. Forfalskning av beskattningsmarke,

väärentäminen matt, vikt m.fl.

36:11, 12 Ennen käytetyn verotusmerkin uudel Begagnande av forut anviint beskatt
leen käyttäminen ningsmarke

36:13 Väärällä tavaramerkillä varustetun Saluhallande av vara med falskt varu-
tavaran kauppaaminen marke

Abortion without the consent of the 
woman

Intentional ivoundi/ng oj a pregnant 
woman resulting in death oj the joetus

Exposure or abandment oj a newborn 
injant 

Duelling
Disturbing oj the peace at home 
Disturbing oj the peace in offices etc. 
Disturbing oj the peace with intent oj 

wounding etc.
Illegal search oj a house 
Breaking oj loindoios ■ etc.
Desecration oj graves etc.
Abduction oj human beings 
»White slavery»
Child stealing
Abandonment oj a helpless person. 
Rape
Abusing an unconscious ivoman 
Compelling a woman to suffer another 

improper act 
Abduction oj woman 
Abduction oj a woman without 

the consent oj her legal guardian 
Depriving another oj his liberty . 
Forced confession
Forcing a person to do, to suffer, or not 

to do something

Threatening a crime
Giving false or unproved information
Defamation
Larceny
Petty larceny
Felonious larceny
Breaking and entering '
Embezzlement
Stealing by finding ,
Embezzlement oj the estate
Robbery
Extortion
Receiving oj stolen properly 
Other illegal handling oj property 

illegally .acquired
Trespass, unauthorized burn-beating on 

another's land
Other unauthorized cultivation oj land
Unauthorized use of pasture
Illegal leading of road through
Poaching, game
Poaching, fish
Arson
Causing explosion

Causing fire or explosion by negligence

Endangering the operation oj railways

Obstructing or delaying the operation oj 
railways etc.

Poisoning water, fodder & c. 
Occasioning danger to the life, health or 

property oj another 
Damage to property 
Fraud
Setting fire to property with fraudulent 

intent
Falsification oj an official document 
Other falsification oj documents 
Destroying or moving a boundary stone 

or related mark
Forgery of postage and revenue stamps, 

falsification of weights and measures 
etc.

Utilisation oj cancelled postage and 
revenue stamps

Selling oj goods with a false trademark
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37:1, 5

37: 2, 3, 5

37:6 
38:1, 2

38: 3

38:4

38: 5, 6

38: 7

38: 8

38:10 
38:11 
38:11 
38:12 
38:13, 14

39
40:1 
40: 6
40: 7, l. 2 
40: 7, 3
40:14, 16

40: 21
40: 2—5, 
8—12, 16—20 
41:1—7

42: 2

42:7

42:8

42:1, 3, 5, 5 a

43:1—3

43:4 
43:5 
43: 6 
43: 7, 8

44: 3, 2

44:16

44:16 
44: 20—22 
44: 25

44:1—3, l, 4 
—15,17—19, 
23, 24, 26, 27

Rahan väärentäminen, väärän rahan 
teko, hankkiminen tai maahantuonti 
petollisessa tarkoituksessa kaupitte
lun- ohella tai ilman sitä. Rahan va
ientaminen ja vajennetun rahan 
kaupittelu

Väärän tai vajennetun rahan vastaan
ottaminen petollisessa tarkoituk
sessa; vastaanotetun väärän tai va
jennetun rahan kaupittelu 

Raharikosten valmistelu 
Holhoojan, uskotun miehen tai muun 

asiamiehen epärehellisyys 
Ammattitoimessa uskotun salaisuuden 

ilmaiseminen
Asiakirjan hävittäminen ym. toisen 

vahingoittamiseksi

Luvaton irtaimen omaisuuden käyttä
minen

Maksetun velan vaatiminen, allekirjoi
tuksensa kieltäminen ym.

Toisen suljetun kirjeen tai kirjoituksen 
luvaton avaaminen tai hävittäminen 

Kiskominen 
Tullipetos 
Veronkavaltaminen 
Salakuljetus
Tullimaksua kavaltaen maahantuodun 

tai salakuljetetun tavaran hankkimi
nen tai kuljettaminen

Konkurssirikos 
Lahjusten vastaanottaminen 
Virkamiehen tekemä väärennys 
Yleisten varojen kavaltaminen 
Virkamiehen tekemä kavallus väären

tämisen ohella
Posti- ja lennätinlaitoksen virkamie

hen tekemä virkarikos 
Virkavirhe
Muut virkamiehen virkarikokset

Kirkollista järjestystä koskevain mää
räysten rikkominen 

Luvaton valtakunnan rajan ylittämi
nen

Meluaminen, kiroileminen tai muu ilki
valta julkisessa paikassa 

Tietäjäntoimen, loihtimisen ym. har
joittaminen maksusta 

Muut valtion turvallisuutta tai yleistä 
järjestystä vastaan tehdyt rikokset 

Luvaton arpajaisten toimeenpanemi
nen

Uhkapeli
Eläinrääkkäys
Juopumus
Muut rikokset RL:n 43 lukua vastaan

Ruumiin hävittäminen tai kätkeminen

Polkupyörällä ajo juopuneena

Muu hurja ajo 
Tulen varomaton käsittely 
Laittoman mitan tai painon käyttä

minen
Muiden hengen, terveyden t. omaisuu

den suojelemiseksi annettujen mää
räysten rikkominen

Falskmyntning, myntförfalskning, an- 
skaffande eller införande av falskt 
mynt i svekligt syfte med eller utan 
utprängling. Myntklippning och ut- 
prängling av minskat mynt

Mottagande av falskt eller minskat 
mynt i svekligt syfte; utprängling av 
mottaget falskt eller minskat mynt

Förberedelse tili myntbrott 
Oredligliet av förmyndare, godman 

eller annan Ombudsman 
Uppenbarande av en i utövning av 

yrket anförtrodd hemlighet 
Förstörande, skadande eil. undanskaf- 

fande av handling tili skada för 
annan person

Olovligt begagnande av lösegendom

Krävande av gülden gäld, förnekande 
av underskrift m.m.

Olovligt öppnande eller förstörande av 
annans tillslutna brev eller skrift 

Ocker
Tullförsnillning
Skatteförsnillning
Lurendrejeri
Anskaffande eller forsling av gods som 

införts tili landet med undansnil- 
lande av tullavgift eller genom luren
drejeri

Bankruttbrott 
Mottagande av muta 
Förfalskning begangen av tjänsteman 
Försnillning av allmänna medel 
Av tjänsteman begangen försniEning 

jämte förfalskning
Tjänstebrott begänget av post- eller 

telegraf tjänsteman 
Tjänstefel
Övriga brott av tjänsteman i tjänsten

Brott mot förcskrift angäende kyrklig 
ordning

OlovEgt överskridande av landets 
gräns

Ofog, oljud eller annan förargelse ä 
offenthgt Ställe

Utövning av spädom, signeri o.a.dyl. 
mot vedergällning

Övriga brott mot statens säkerhet 
eller allmän ordning 

OlovEgt föranstaltande av lotteri

Aventyrligt spei
Djurplägeri
Fylleri
Övriga brott mot 43 kap. i SL

Förstörande eller undanskaffande av 
lik

Cykeläkning i drucket tiEständ

Annat överdädigt körande 
Vanvärd av eld
Bruk av olagliga matt eller vikter

Övriga brott mot föreskrift tili skydd 
för Ev, hälsa eller egendom

Counterfeiting money, 'procuring or in
troducing into (he country counterfeit 
money loith fraudulent intent, with or 
without placing the money in circula
tion. Clipping money and circulating 
clipped money

Receiving of counterfeit or clipped money 
with fraudulent intent. Offering coun
terfeit or clipped money

Preparations for counterfeiting 
Dishonesty of guardian, trustee or other 

agent
Revealing professional secrets

Destruction, defacement or suppression 
of a document to the detriment of 
another

Unauthorized use of chattels

Demanding payment of a discharged 
debt, disavowal of signature etc. 

Unauthorized opening or destruction of 
another’s sealed letter or writ 

Usury
Defrauding the customs 
Revenue offences 
Smuggling
Acquisition or carriage of goods introduc

ed into the country fraudulently or as 
contraband

Bankruptcy offences 
Venality
Falsification by a state official 
Embezzlement of public funds 
Embezzlement with forgery committed by 

a state official
Misconduct by post and telegraph office 

servant
Error in the discharge of official duties 
Other offences committed by state officials 

in the execution of their duty 
Offences against stipulations regarding 

ecclesiastic order
Illegal crossing of the frontiers of the 

country
Riot, abusive language or other mis

demeanour in a public place 
Prophesy and exorcism for gain

Other offences against public safety and 
order

Unauthorized organization of lotteries 

Gambling
Cruelty to animals 
Drunkenness
Other offences against Criminal Law 

Chapter 43
Destruction or concealment of a corpse

Driving pedal cycle under influence of 
alcohol

Other rash driving
Negligent handling of fire
Use of illegal iveights and measures

Other offences against decrees for the 
protection of life, health and property

51
54

55

Sotaväen rikoslakia vastaan 
tehdyt rikokset

Brott mot strafflagen for 
krigsmakten

Offences against Military Law

Valtiopetos
Valtiopetoksen, maanpetoksen tai sota- 

petoksen salahanke 
Valtiopetoksen, maanpetoksen tai sota- 

petoksen salahankkeen Umoittamat- 
ta jättäminen

Högförräderi
StämpEng som avser hög-, lands- eEer 

krigsförräderi
Underlätenhet att anmäla om förbere

delse tiE hög-, lands- eller krigsför
räderi

High treason 
Treason, conspiracy

Failure to disclose conspiracy



Karkaaminen Desertion76, i, 77—81, 
85, i
76, 2, 82.85, 2,
86
84
87,88 

89, 90 

91
92—94
95

96
97
98

99

100
101102
103, i, 110
103, 2,110
104, no
104, no

105, no

105 '

106 
108, 1

108, 2 
111
114—117

118—123 
134,135

136, i, 2
136, 3
137, i

137, 2 

137, 3

138, i

140 
141, i

141, 2 
141, 2

143
144

153

145—152,
154—157

Rymning

Luvaton poissaolo palveluspaikasta Olovlig utevaro frän tjänstgöringsort Absence without leave

Järjestysrangaistuksen rikkominen 
Määräaikana sotapalvelukseen astumi

sen laiminlyönti
Vilpillinen menettely ym. sotapalve

luksesta vapautumiseksi 
Salakapina 
Kapina
Salakapina- tai kapinahankkeen ilmoit

tamatta jättäminen 
Yllyttely 
Meteli
Esimiehen palveluksessa antamasta 

käskystä kieltäytyminen 
Esimiehen virkatoimessa antaman käs

kyn väkivaltainen vastustaminen

Esimiehen virkatoimessa antaman käs
kyn täyttämättä jättäminen 

Vartiomiehelle, vartiolle tai kulkuvar- 
tiolle osoitettu tottelemattomuus 

Tyytymättömyyden levittäminen 
Murha
Tahallinen tappo
Kuoleman aiheuttanut pahoinpitely 
Törkeä tahallinen pahoinpitely

Brytande av ordningsstraff 
Uraktlâtenhet att pá utsatt tid inträda 

i krigstjänst
Svekligt förfarande m.m. i avsikt att 

befria sig f ran krigstjänst 
Myteri 
Uppror
Underlätenhet att anmäla om förbere- 

delse tili myteri eller uppror 
Uppvigling 
Upplopp
Vägran att utföra förmans order beträf- 

fande tjänsten
Motständ innebärande vâld mot för

mans befallning eller anordning i 
tjänsten

Underlätenhet att utföra förmans i 
tjänsten givna befallning 

Ohörsamhet mot postkarl, vakt eller 
patrull

Spridande av missnöje
Mord
Viljadrâp
Misshandel mcd dödlig päföljd 
Grov uppsâtlig misshandel

Törkeätä lievempi tai lievä tahallinen 
pahoinpitely

Virkatoimessa olevaan esimieheen koh
distunut väkivalta 

Kunnianloukkaus
Sopimaton käyttäytyminen esimiestä 

kohtaan
Perätön kantelu
Vartiomieheen kohdistunut väkivalta 
Velvollisuuksien laiminlyöminen var- 

tiopalveluksessa tai päivystäjänä

Esimiehen vallan väärinkäyttäminen 
Puolustuslaitokselle kuuluvan omai

suuden vahingoittaminen, hukkaa
minen tai ostaminen 

Kavaltaminen
Kavallus väärentämisen ohella 
Toimen puolesta hoidettavaksi uskotun 

omaisuuden vahingoittaminen tai 
hukkaaminen

Vartioitavan omaisuuden vahingoitta
minen tai hukkaaminen 

Esimiehen tai palveluskumppanin 
omaisuuden vahingoittaminen tai 
hukkaaminen

Asiakirjan väärentäminen tai hävittä
minen 

Petos
Vartioitavan omaisuuden varastami

nen
Näpistäminen
Varkaus tai murto esimieheltä tai pal- 

veluskumppanilta 
Juopumus
Meluaminen tai hyvän järjestyksen 

rikkominen sotaväessä 
Ryhtyminen virkatoimeen, johon ei ole 

oikeutettu
Sotilasvelvollisuuksien laiminlyöminen 

muissa kuin edellä mainituissa ta
pauksissa

Uppsätlig misshandel, varav mindre 
eller ringa lyte eller ingen skada följt 

Väld mot forman i utövning av tjänste- 
áligganden 

Ärekränkning
Oskickligt uppförande mot förman

Ogrundad klagan 
Väld mot patrullkarl 
Uraktlätenhet att iakttaga tjänsteälig- 

ganden vid vaktgöring eller dejoure- 
ring

Förmans missbruk av myndighet 
Skadande, förskingring eller köp av 

försvarsväsendet tillhörig egendom

Försnillning
Försnillning jämte förfalskning 
Skadande eller förskingring av i tjäns

ten anförtrodd egendom

Skadande eller förskingring av tili be- 
vakning anförtrodd egendom 

Skadande eller förskingring av egen
dom, tillhörig förman eller tjänste- 
kamrat

Förfalskning eller förstöring av hand
ling

Bedrägeri
Stöld av tili bevakning anförtrodd 

egendom 
Snatteri
Stöld eller inbrott frán förman eller 

tjänstekamrat 
Fylleri
Oljud eller överträdelse av god ordning 

inom krigsmakten
Vidtagande av tjänsteätgärd, vartill 

man ej är berättigad 
Äsidosättande av militära plikter i 

andra fall än förut nämnda

Offence against disciplinary punishment 
Failure to report when ordered for 

military service
Fraudulent endeavour etc. to avoid 

military service 
Mutiny 
Revolt
Rebellion or failure to disclose prepara

tion for rebellion 
Incitement to revolt 
Riot
Refusal to obey order of a superior in 

service
Refusal by force to comply with order of 

a superior in service

Failure to carry out order of a superior 
in service

Refusal to obey a sentry /
Spreading of discontent 
Murder
Intentional manslaughter 
Wounding occasioning death 
Intentional icounding with ensuing 

grievous bodily harm 
Intentional wounding with less severe or 

no bodily harm ensuing 
Assaulting a superior on duty

Defamation
Unbecoming conduct towards a superior

Frivolous complaint 
Assaulting a sentry 
Negligence while on guard duty

Abuse of his authority by a superior
Damaging, waste or purcMse of property 

belonging to the Defence Forces

Embezzlement
Embezzlement with falsification
Damaging or wasting of property on 

change

Damaging or roasting of articles under 
guard

Damaging or wasting of articles belong
ing to a superior or to a comrade

Falsification or destruction of a docu
ment

Fraud
Theft of property under guard

Petty larceny
Larceny, or breaking and entering 

against a superior or a comrade
Drunkenness
Outcry or offence against military di

scipline
Abuse of power

Other cases of neglect of military duties
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Liite 2 
Bilaga 2 
A p p e n d i x  2
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Jako rikosryhmiin 
Indelning i brottsgrupper
O f f e n c e  g r o u p s

Symbooli
Symbol
Symbol

Rikoksen laatu
Brottsart ,
Offences

Lainkohta — Lagrum —  Paragraph in lato

Rikoslaki
Strafflagen
The Criminal Lato

Sotaväen rikoslaki 
Strafflagen för krigsmakten 
Military Law

Muut lait 
Andra lagar 
Other latos

A. Omaisuusrikokset — Egendomsbrott —
- \ •

Offences against property

I. Varkaus, näpistäminen, murto. — Stöid,
snatteri, inbrott. —  Larceny, petty
larceny, breaking...................................... 28:1—3 141, 1, 2

2. Kavaltaminen, petos — Försnillning, be-
drägeri —  Embezzlement, fraud ............ 29: 1, 36: 1, 40: 7, l, 2, 3 136, l, 2, 3, 140

3. Ryöstö, kiristäminen — R;in, utpressning
— Robbery, extortion .............................. 31: 1 - 4

4. Muut omaisuusrikokset'— Övriga egen-
domsbrott — Other offences against
property .................................................... 29: 2, 30, 32: 1, 3, 32: 4—6, 33: 134, 135, 137

( 1—17, 35, 36: 2, 38: 1—10,
39

B . Väkivaltarikokset — Väldsbrott — Violence
•

t against person '

1. Murha, yllytys, avunanto, yritys, myrkyt-
täminen — Mord, anstiftan, medhjälp,

• försök, förgiftande — Murder, incite-
ment, complicity, attempted, poisoning .. 21: 1, 21: 7 103, l, 110

2. Tappo, yllytys, avunanto, yritys — Dräp,
anstiftan, medhjälp, försök — Mans-
laughter, .incitement, complicity, attempted 21: 2 103, 2, 110

3. Kuoleman aih. pahoinpitely, tappelu •—
Misshandel med dödlig päföljd, slagsmäl
— Wounding occasioning death, battery 21: 4, 21:.6, 21: 8, 9 104, 110

4. Muu pahoinpitely, tappelu — Annan miss-
* handel, slagsmäl — Other wounding,

battery........................................................ 21: 5—9, 21:11, l, 21:12 104, 105, 110
5. Muut väkivaltarikokset —  Övriga välds-

brott —  Other violence against person .. 21:13, 2, 24: 1

\

C. Siveellisyysrikokset —  Sedlighetsbrott —

\

Sex offences

1 . Sekaannus tai haureus 17 v. nuoremman
lapsen kanssa —  Lägersmäl eller otukt

-  med barn under 17-;ir-=^- Defilement or
fornication with child under 17 years
of age ......................................................... 20: 7, l, 2

2. Väkisinmakaaininen, tajuttoman naisen
makaaminen —  Väldtäkt, lägrande av )
medvetslös kvinna —  Rape, abusing an
unconscious woman ................................ 25: 4, 5

3. Eläimeen sekaantuminen —  Tidelag —

Bestiality .................................................. 20: 12, 2
4. Muut siveellisyysrikokset —  Övriga sedlig-

hetsbrott —  Other sex offences.............. 20 :1—6, 20: .7, 3, 20: 8—11,
20: 12, l, 20:14, 25: 6

D . Muut rikoslakia vastaan tehdyt rikokset —

övriga brott mot strafflagen —  Other
offences against the Criminal Law

‘  1 . Murhapoltto —  Mordbrand —  Arson . . . . 34: 1—4
2. Viranomaisen erehd., perätön lausuma —

Vilseledande av myndighet, osann ut-
saga —  Misleading of the authority, false
statement.................................................... 16: 20 a, 17: 1—9

3. Asiakirjan väärentäminen —  Förfalskning
av urkund —  Falsification of document 36: 3—7, 40: 6 138, i *

4. Väkivalta virkamiestä vastaan —  Väld
mot tjänsteman —  Assault against a f

state officia l.............................................. 16:1 105, 111

/
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Jako rikosryhmiin (jatk.) 
Indelning i brottsgrupper (forts.) 
O f f e n c e  g r o u p s  (cont.)

Sym booli
Sym bol
S ym b ol

B ikoksen laatu
B rottsart
Offences

5. Juopumus — Fylleri — Drunkenness

L ain koh ta —  L agrum  —  Paragraph in law

Eikoslaki
Strafflagen
The Criminal Laxo

43: 6

Sotaväen rikoslaki 
Strafflagen för krigsm akten  
Military Law

M uu t lait 
A n dra lagar  
Other laxos

143

6. Muut rikokset — Övriga brott — Other
offences ......................................................  10, 12, 14, 15, 16: 2—20,

22—24, 18:1—3, 19:4—6, 
20: 13, 21: 10, 21: 11, 2, 22: 
1—8,24:2—4,25:1—3,7—13, 
26, 27, 34: 5—21, 36: 9—13, 
37, 38:11—14, 40: 1—5, 8— 
21, 41—43: 1—5, 7, 8, 44:1— 
15, 17—27

51, 54, 55, 91—97, 
106

E.

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

Muut rikokset — Övriga brott — Other 
offences

Väkijuomien luvaton valmistaminen — 
Olovlig tillverkning av alkoholdrycker 
— Illicit distillation of spirits ..............

Väkijuomien luvaton myynti — Olovlig 
försäljning av alkoholdrycker — Illicit 
sale of spirits............................................

Rattijuoppous — Rattfylleri — Driving 
when intoxicated ......................................

Ajotapaa kosk. rikokset — Brott be- 
träffande körsättet — Offences in the 
manner of driving ..................................

44: 16 polkup. ajo juopuneena 
— cykeläkning i drucket till- 
ständ — driving pedal cycle 
under influence of alcohol

44: 16 muu hurja ajo — annat 
överdadigt körande — other 
rash driving

Muut liikennerikokset — Övriga trafik- 
brott — Other traffic offences ..............

Väkijuomalaki3) 
§ 61

Väkijuomalaki1) 
§ 63

Tieliikennelaki2)
§ 8, i, 10 (osaksi)

Tieliikennelaki2)
§ 2, 3, 6, 7

Tieliikenneasetus 3)
§ 5, 6, 8, 9,13—15, 
l ,  3, 4, 16, 17, 19, 
24, 25

Moottoriajoneuvo- 
asetus 4)
§ 45

Tieliikennelaki2)
§4 , 5, 8,2

Tieliikenneasetus 3)
§ 10 (osaksi) 11,12, 
15,2, 18, 20, 21, 
26, 27

Moottoriajoneuvo- 
asetus 6)
(lukuunottamatta 
§ 45)

Muut sotaväen rikoslakia vastaan tehdyt 
rikokset — Övriga brott mot strafflagen 
för krigsmakten — Other offences against' 
Military Latu ..........................................

Muut rikokset — Övriga brott — Other 
offences......................................................

76-90, 98-102, 108, 
114-123, 144-157

‘ ) Lagen ora alkolioldrycker —  Law on Alcoholic Beverages.
! ) V iigtrafiklagen —  Law on Highwaytraffic.
3) Vagtrafik forordningen —  Decree on Highway traffic.
*) M otorfordonforordningen § 45 —  Decree on Motor Vehicles §  45. 
s) M otorfordonforordningen n tom  § 45 —  Decree on Motor Vehicles except §  45.
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Liite 3 Jako sosiaaliryhmiin ammatin tai oppiarvon perusteella
Bilaga 3 Indelning i socialgrupper pä basen av yrke eller titel
Appendix 3 Classijication into social groups on the basis of occupation or title

Sosiaaliryhm ä  
Socialgrupp  
S o c ia l  g ro u p

M ääritelm ä
D efin ition
D e f in i t io n

E sim erkkejä
E xem pel
E x a m p les

i ............................ Akateemisen loppututkinnon suorittaneet henkilöt, suur- 
yrittäjät ja yritysten johtajat, julkisen ja yksityisen 
sektorin johtavat toimihenkilöt 

Personer med akademisk slutexamen, storföretagare och

Agronomi, dipl.insinööri, ministeri, konttoripäällikkö, 
musiikkiarvostelija, vuorineuvos, toimitusjohtaja

Agronom, dipl.ingeniör, minister, kontorschcf. musik-
företagsledare, högre tjänstemän inom den offentliga 
och privata sektorn

Graduated persons, employers of larger establishments and 
managers, higher employees in public and private 
employment

kritiker, bergsräd, verkställande direktör

Agronomist, engineer, minister (government), office mana
ger, critic of music, counsellor of mining (honorary title 
given in Finland to industrialists), managing director

2............................ Julkisen ja yksityisen sektorin alemmat toimihenkilöt, 
itsenäiset pienyrittäjät, teknikot, työnjohtajat sekä 
muut henkilöt, joiden ammattia ei voida rinnastaa 
sosiaaliryhmiin 1 tai 3 kuuluviin ammatteihin 

Lägre tjänstemän inom den offentliga och privata sektorn, 
självständiga smäföretagare, tekniker, arbetsledare 
samt övriga personer vilkas yrke icke är jämförbart 
med yrkena i socialgrupp 1 eller 3 

Lover employees in public and private employment, inde
pendent employers of smaller establishments, technicians, 
foremen and other persons whose occupations cannot be 
ranked in the same category as those in the social groups 
1 and 3 \

\
Agrologi, sähköttäjii, konttoristi, torikauppias, hammas- 

teknikko, rakennusmestari' kansakoulunopettaja, sai
raanhoitaja

Agrolog, telegrafist, kontorist, torghandlande, hand tekni
ker, byggmästare, folkskollärare, sjuksköterska

Agrologist, telegraphist, clerk, market dealer, dental 
technician, builder, primary school teacher, nurse

3............................ Erikoiskoulutuksen saaneet työntekijät, kauppa-apulai- 
set ja näihin ammatteihin verrattavat 

Arbetare med specialskolning, butiksbiträden och med 
dessa yrken jämförbara

Labourets having got a special training, shopassistants 
and related occupations

Sorvari, peltiseppä, kirjansitoja, räitiovaununkuljettaja, 
mekahikko, vahtimestari, tarjoilijatar, sukeltaja 

Svarvare,plätslagare, bokbindare, spärvagnsföräre, meka- 
niker, vaktmästare, servererska, dykare 

Turner, iron and tinplate worker, bookbinder, motorman 
(trams), mechanician, porter, waitress, diver

4............................ Työntekijät, joilla on vähän tai ei ollenkaan erikois
koulutusta

Arbetare med ringa eller ingen specialutbildning

Autonapumies, ikkunanpesijä, harjatyöntekijä, kotiapu
lainen, maataloustyöntckijä, metsätyöntekijä, sanoma- 
lehdenjakaja, pesijätär

Bilhjälpkarl, fönstertvättare, borstbindare, liembiträde,
1 -

lantbruksarbetare, skogsarbetare, tidningskolportör, 
bykerska

Labourers possessing little or no special training Truckmate, washer of windows, brushmaker, domestic, 
farm toorker, forestry worker, neivsboy, washerwoman

(
5............................ Itsenäiset maanviljelijät yms.

Självständiga lantbrukare o.a.dylika 
Independent farmers and other related .occupations

Maanviljelijä, maanvuokraaja, kalastaja, minkkifarmari 
Jordbrukare, arendator, fiskare, minkfarmare 
Farmer, tenant farmer, fisher) minkfarmer

6............................ Oppilaat ja harjoittelijat 
Elever och praktikanter 
Pupils and apprentices

Ammattikoulun oppilas 
Elev i yrkesskola 
Apprentice of vocational school

7............................ Opiskelijat ja koululaiset 
Studerande och skolelever 
Students and pupils at school

Kauppakorkeakoulun opiskelija 
,Elev vid handelshögskola 
Students at a commercial highschool

8............................ Epämääräinen tai tuntematon ammatti 
Obestämt eller okänt yrke 
Unlcnoim or uncertain occupation

Invaliidi, irtolainen, rouva 
Invalid, lösdrivare, fru 
Disabled, vagrant, married woman

Ammatinharjoittajat ja entiset ammatinharjoittajat on viety oman nykyisen tai entisen ammattinsa edellyttämään sosiaaliryh
mään, vaimot (paitsi avioliitto- ja avioerotilastoissa) ja ilman omaa ammattia olevat lapset mikäli mahdollista miehen vastaavasti 
isän ja leskivaimot mikäli- mahdollista edesmenneen puolison ammatin edellyttämään sosiaaliryhmään.

Yrkesutövare och före detta yrkesutövare har hänförts tili den socialgrupp deras nuvarande respektive tidigare yrke förutsätter, 
barn utan eget yrke och hustrur (utom i giftermäls- och skilsmässostatistiken) har sävitt möjligt fördelats pä socialgrupperna pä basen 
av faderns respektive mannens yrke, änkor sävitt möjligt pä hasen av den avlidne mannens yrke.

Persons engaged in an occupation as ivell as persons former engaged in an occupation are conveyed to the social groups that correspond 
xoith their present or jormer occupation, children without occupation of their own and loijes (except in the marriage and divorce statistics) 
have if possible been divided into the social groups of their father or respectively their husband, widows are if possible conveyed to the occu- 
pation of their deceased husband.


